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Bánffy bosszúja.
Budapest, február 7.

(v.) Mi tartja  még a  Bánffy-kabinetet ? 
A saját csökönyössége, semmi egyéb. Érzi, 
hogy elejtették; tehát tudja, hogy meg kell 
buknia. És mégis ragaszkodik ahhoz a nyo
morult léthez, amelynek minden további pil
lanatát a  saját megalázásának nyom asztó ér
zésével keli megkeserítenie. A békének egves- 
egyedül báró Bánffy Dezső áll ú tjában. Ha 
félreállana, percek múlva elhárulnának a  még 
fennforgó nehézségek s haladék nélkül telje
sülne a királynak és a  nem zetnek közös 
óhajtása. De no'na tudja, hogy az ö uralmát 
m ár a  békés törekvések kudarca sem m ent
hetné meg, azért mégis m akacskodik: inkább 
lem ond a méltóságos lelépós kínálkozó alkal
máról s kiteszi m agát a csúfos elcsap,itás 
kockázatának, csak lehessen egy-két héttel, 
vagy néhány nappal tovább a hatalm at bír
nia. Ha a béke m eghiúsulása biztosítaná, 
avagy csak lehetővé is tenné a kabinet 
m egm aradását, az em ber még érthetné ezt a 
vad csökönyösséget: a létfenntartás ösztöne 
brutális önzésü emberekbe.! olykor elfojtja a 
j dzlést és a lelkiismeretet. De senki sem 
tudja jobban Bánffvnál, hogy az ö dolgán 
még a bekefonál elszakadása sem segít többé. 
A jövendőnek ezernyi ezer eshetősége közül 
csak éppen ez az egy van kizárva: az, hogy 
e kabinetet a  világnak bármilyen csodája 
megm enthesse. Ezt a  bukást épp oly kevéssé 
lehet visszacsinálni, m int ahogy nem lehet 
sem kitartással, sem leleményességgel uj életre 
támasztani a holtakat.

És Bánffy mégsem megy. A fejébe vette, 
hogy ö fogja diktálni a béke föltételeit. Meg 
is találta e viselkedésének niagyarázására a 
legnevetségesebb ürügyet. Az ürügy az. hogy 
a béke által nem  szabad csorbulást szmived- 
nie a többség önérzetének. íme, ezt akarja 
ö még kivívni, s amíg ezt nem biztosította, 
mindaddig nem távozik helyéi öl. A többség
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Megtalált nyomok.
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A régi gyalosraton járok megint, mely itt 
visz el a kertek alatt a sövények inellett. Ki
hallanak az alacsony kerítésen át a gyümölcs
fák lombjai, piros alma, hosszunyaku körte, 
meg hamvas szilva van rajtok. Iuy volt az régen 
is, mikor még vágyva néztem fel a megtermett 
ágakra soh milyen boldog voltam, ha egyet-egyet 
elorozhattam hossza csapó vesszőmmel.

Ez a keskeny gyalogút visz el konderfiil- 
dek között, ki a rétre a. Ipoly tüzesei felé. Erdő 
volt nekem ez a kenderföld is, most már viliig 
so érnek a kenderszálak : elnézek fölöttük. Ham
vas-szürke bóbitás virágaikon csillogva szalad 
végig a napsugár, olyan, mintha szitáló köd le- 
begno el. Egy-két lepke játszva surran tova mel
lettem, be a rét felé szállnak, hol meleg virág- 
kehely várja őket.

Én is oda igyekszem. Nem tudom miért, de 
nagyon szeretem a rétet, mindig szép. Szép, ha 
gazdag virégpompajában ál1 csodásán telő hí
mezve ezerféle virággal, szép, mikor rajta sok 
apró petrencékben áll az illatos széna, szép ősz
szel is, mikor megfekszi a hideg köd, sárga fol
toktól tarkállik s esak egy virága van már, a 
haldokló azinü őszi kikirics; — 6 szóp vagy rét 
akkor is, ha télen végig zudul rajtad a hóvihar, 
kawarogva, táncoltatva a sok apró hópohelyt.

önérzete, —  képzelhetö-e ennél hazu ?a íb  frázis 
báró Bánffy Dezsőnek ajakén? Hát ugyan 
mi volt az ö négyesztendei uralm a egyéb, 
mint a korm ánypártot egyre-m ásra érő meg
alázások kinos láncolata? A közélet erkölcsi 
és szellemi színvonalának arcpiritó sülyedése 
nem ütött-e egyre uj meg uj sebeket a több
ség önérzetén? Az a pandur-eröszak, mely a 
szabadelvüpártban kiirtani igyekezett m inden 
önálló gondolkodást s a  meggyőződések
nek szókimondó bátorságát, nem  inzultálta-e 
célzatosan és szakadatlanul a többség önérze
tét? És a pártban uralkodó kémrendszer, a párt
fegyelem kancsukájának folytonos suhogtatása, 
a  párt hagyományos autonóm  jogkörének a 
korm ány hatalm i szférájába való átragadása, 
a csordaszellemnek zsarnoki eszközökkel való 
oktrojálasa nem alázla-e meg következetesen 
a többséget? Mindamaz emlékek között, ame
lyeket ez a korszak hátra fog hagyni, a leg
jellemzőbb és a legcsufondárosabb éppen az 
lesz, hogy céltudatosan kiölte a többségből a 
férfiasságot s nem csak kipusztitotta belőle az 
önérzetet, hanem  vad kedvteléssel még a 
szolgai gyávaság bélyegét is rásütötte homlo
kára. S az az ember, aki egy erkölcsileg 
agyondresszirozott tömeggé akarta devalválni 
a korm ánypártot, az akarja mostan megm en
teni a  többség önérzetét? Ostoba beszéd! 
Ha módjában állana Bánffy Dezsőnek a ha
talmat m egtartani a többség újabb meg
alázásának árán, ugyan ki hiszi el eb
ben az országban, hogy visszariadna párt
jának további m egnyom oritásától? S hát 
azt ki hiszi el széles e hazában, hogy 
a többségnek önérzetét nem éppen az csor
bítja, amit m ostanában mivel báró Bánffy 
Dezső, midőn még legutoljára is nem a párt
nak szabad akarata állal, hanem a saját ön
kénye által akarja megállapiltatni a béke föl
tételeit? A többség önérzete ' Ha ezt akarná 
kímélni Bánffy, félre állana, azt m ondván, 
hogy döntse el a párt szabadon a maga jö 
vendő sorsát s e fatális órákban ne feszé-

Szép vagy mindig, de legszebb ’gy derűs napsu
gárban f'iirödve . . .  Ott lebeg fölötted emlékeim 
tündér délibábja. Kiértem már a surü kender
erdő közül, előttem van a rét, mely szépen si
mán terül el egészen a füzesekig, melyek árnyá
ban az Ipoly beszédes habjai surrannak el. A 
faluból csak a magasan felnyúló tornyot látom s 
a kígyózva felfelé futó füstöt, a többit eltakarja 
a sudár jegenyék s gyümölcsfák lombja.

Itt van előttem a ré t! — mennyit tudna ez 
regélni apró csínyekről, melyeket gyermekiélek 
eszelt ki, gyenge kezek hajtottak végre büntelon 
egyszerűséggel. Ti vén fűzfák, ti is tudtok ezek
ről; — ugyan nem azokról suttog-e szürkeleveles 
lombotok ?

Az Ipoly békés vize tavaszszal kikel csen
des medréből s elönti a rétet. Egészen a falu 
kertjeinek kerítéséig megyén fodros hullámaival. 
Egy sima víztükör az egész rét, csak itt-ott áll 
ki a vízből a sárga vizi kökörcsin magas száron 
ülő virága.

Es az áradás sok kedves napot szerzett. 
Neki vágtunk a taeesogó víznek, az iszapba ön
tött rétnek s hosszú, barkós vesszőinkkel beka
landoztuk mint valami kalauzok cérnaszálon von
tatva papirhajéinkat.

Oh ti emlékek, ti kedves gyermekkori em
lékek, sokszor eljár hozzátok a lelkem, hozzátok, 
és itt megpihen, mint a vihartól esapdosott ma
dár a száraz eresz alatt. A világ fájó ostorcsapá
sait elfelejtem, elfelejtek minden borút, mikor 
derűs sugaraid szétáradó fényében fürdetem 
telkemet

Az talán, kinek gondtalan béke jutott ré
szül, kinek mindig volt meleg tűzhelye s lelkét

lyeztesse magát a távozó kormány iránt való 
gyöngédségi tekintetek által. De Bánffy nem 
áldozza föl magát, hogy a  párt cselekvési 
szabadságát visszaadja, hanem  beleterrorizálja 
a többséget a legferdébb és a legnevetsége
sebb helyzetbe. Mert valóban szánalmasabb 
látvány alig képzelhető ennél a többségnél, 
mely annyira megszokta a vak engedelmességet, 
hogy még most sem meri a hangját hallatni, 
mikor pedig m ár kifelé áll a  szekere rudja 
eddigi deszpotájának. Ennek a pártnak még 
most sem szabad sem mit akarnia. Felülről a 
király, alulról a  nem zet szólítja és szorítja a 
békére ; de a párt csak vár renyhén, szé
gyenkezve, csüggetegen, lesi kényurának ide
ges pillantásait s nem  m er állást foglalni a 
béke mellett, noha tudja, hogy Bánffy De
zsőtől sem jutalm at a hűségért, sem meg
torlást a lelkiismeretességért nem várhat. 
Ebben a megszégyenitö pozícióban tartja a 
miniszterelnök a többséget. Erről a viselke
déséről meri azt állítani, hogy a többségnek 
önérzetét óhajtja vele szolgálni. Hát nem 
látja a miniszterelnök ur, hogy a világ csúf
jává teszi ez eljárásával azt a pártot, amelyet 
im m ár csak a vis inertiae kárhoztat a ném a 
béketürésre? Nem látja a pártfegyelemnek á t
tetsző leple mögött a  m ár-m ár kicsorduló 
bosszúságnak lüktetését? Nem érzi-e, hogy 
az a párt, bármilyen szolgálatkésznek m utat
kozzék is még e pillanatban, valóságos meg
váltásképpen fogja üdvözölni azt a percet, 
amely leveszi róla a megalázások e rendsze
rének járm át?  Nem sugja-e meg neki a jó 
Ízlése, vagy ha ez nem , hát a  társadalmi 
ösztöne, hogy im m ár csak egyetlen szolgála
tot tehet pártjának: azt, hogy mielőbb félre
áll s lehetővé teszi a távozása percében legott 
lehetővé váló kibontakozást?

Báró Bánffy Dezső m indezt nem  érzi, 
nem  is akarja érezni. Azzal sem törődik, 
hogy csökönyössége m ár-m ár a  tolakodás 
mesgyéjét érinti. Viselkedésében nincs józan 
ész ; hiszen bármi történjék is, neki minden-

szprető szemsugár ápolgatta, az talán elfelejthet 
elfelejtheti apró örömeidet; de aki sok göröngyös 
utat bejárt mint elhagyott vándor, kit megvert az 
élet viharának keze s korán letörölte róla a gond
talan mosolyt, kinek didergő lelkét kerüli min
den meleg sugár s atan a tűzhelyen kívül nincs 
tűzhelye más: óh, az nem felejthet el, az hozzád 
menekül, a múltba s ott keresi, amit jolonében 
fel nem talál. Itt elhagyatva, ott nálad édes tár
sakat találok, s ha itt nem is szeret senki, hoz
zád térve meieg szeretőt fogad, melynek öloléss 
jól esik fájó lelkemnek.

Az idő elfutott, csak az emlék maradt meg, 
ebben ragyog még a fényes tűz, egy-egy szikra 
elébem száll, én megyek utána s keresem, ke
resem az elveszett nyomokat. . .

A rét közepén, az Ipoly folyásának nagy 
vargabetűjében, egy kis náderdő van. A szélét 
sás köríti az egyik oldalon, hol nem nagyon vi
zenyős a talaj, a másikon meg kis tavacska van, 
melynek békés tükörét a vizi lenese finom vé
kony szálaiból szőtt zöld takaró födi. És a kis ná
das nagyon alkalmas búvóhely a rét szárnyasai
nak. Benne fészkelnek, a mély rejtokekben, hová 
esak a szél férkőzhet s a gyorek. Taposott utaink 
voltak itt kacskaringós tekervényekkel. Oda me
gyek ehhez a kis nádashoz, megállók mellette s 
kutató szemekkel nézek körül, hogy nem látok-e 
valami utacskát.

Nincs semmi nyom. A fűszálak körös
körül letaposatlanul állanak, a nádas nincs ösz- 
szokuszálva. Elvesztek már azok a nyomok egé
szen, — hol vannak, kikkel együtt jártam erre? 
— Hol vannak, — hol?

Én magam állok itt, mint fejfája az elteme-

Lapunk nal száma tizenhat oldal
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esetre mennie kell. De politikai okosság sincs 
viselkedésében: hiszen lemond ezzel a mél- 
tóságos távozás alkalmáról s magára zúdítja 
a méltatlankodó királynak s a bosszús nem 
zetnek retorzióját. Hát m iért makacskodik 
mégis? Ennek a szívósságnak csak egy oka 
lehet: a bosszúvágy. Számításai dugába dől
tek, reményei m eghiúsultak; megcsalódott a 
koronában, a saját pártjában és az egész 
nemzetben. Hogy uralm át beláthatatlan időkig 
biztosítsa, megkínálta a fejedelmet az ischli 
k lauzulával; s a korona mégis elejtette. Hogy 
megteremthesse ezt a többséget, összeharácsolta 
a választási pénztárnak millióit, elkövette a 
legdurvább visszaéléseket, magára zúdította 
az erőszakos törvénytiprís v ád já t; s ez a párt 
csupán szavazatokkal fizetett neki, de küz
deni nem küzdött érette. A nemzetet pedig 
le akarta kenyerezni mindenféle közjogi aján
dékokkal: a katonai oktatás reformjával, ap
róbb méretű szobrokkal s egyéb ilyen vívmá
nyokkal, igy akarva elfeledletni az országgal 
azt a züllést, amelybe politikai jogait, köz
szabadságait és erkölcsi javait belésodorta; 
s a  nemzet nem állott talpra, hogy meg
védje e kormány uralm át, midőn inogni kez
dett, hanem eleinte kárörvendve nézte a ka
binet veszedelmeit, most meg türelmetlenül 
sürgeti takarodását. Ez az, amit nem  tud 
nyugodt lélekkel elviselni báró Bánffy Dezső. 
S bosszút e miatt liheg: bosszút a királyon, 
bosszút a többségen és bosszút a  nem zeten. 
A békét akarjátok? No hát majd te
szünk róla, hogy vagy ne legyen béke, 
vagy minél későbben legyen meg. Félreállani 
a béke kedvéért? Majd ha fagy. Csak azért 
is m aradunk, a  inig m aradhatunk. Odater- 
peszkedünk a  béke útjába, megakasztjuk, 
késleltetjük. Ha megrendül bele a trón, az se 
baj. Ha belégebed a többség, annál jobb. S 
törődjék véle az ördög, ha kárát látja a nem 
zet ennek az ellenszegülésnek. így érez és 
igy cselekszik Banffy Dezső. Olyan, mint a 
vásott gyerek. Durcáskodik és toporzékol, 
nem  azért, hogy a saját akaratát keresztül
vigye, hanem, hogy m egbosszantsa azokat, 
akiknek az akarata ellen csak ideig-óráig le
het föllázadnia. S ha király, többség és nem 
zet azt kívánjak, hogy meglegyen a Léke, 
végre is úgy kell majd bánniok Bánffy De
zsővel, mint ahogy vásott gyerekkel szokás 
elbánni.

B K J F Ö L D .
A nagyváradi püspök a királynál. Bégből 

táviratozzak rektink, hojrv a király ma Schlauch

tett múltnak, — ez itt minden körül cm mintha 
egy nagy sirdomb lenne, az emlékek sirdombia.

Mennék, de ide köt valami, valami mond- 
hatatlan érzés, mely fajó me<? édes is. Átfogja a 
lelkemet . . . ó, de fáj, ó do édes!

Bemennék ebbe a kis nádasba, de visszatart 
egy láthatatlan kéz. Mit keresi,él to itt, — 
mondja bennem a titkos szó — eíhantolta az 
idő a régi örömöket; nincs itt más csak nád, 
madárfejek és semmi egyéb. A régiek nem jön
nek ide, téged se kísértsenek az almok.

Az álmok, melyek világában le.kos volt 
minden, ami körülvesz; más értelme volt a szó
nak, szebben zengett a dal: a szellő beszélt, a 
virág mosolygott, a lepke kényeskedve csaloga
tott, versenyt tiltott a kis patak, a fellVeskék 
égi mezőben legelésztek, Laza hívott a kis ha
rang. Leliunvom a szememet, a kis haran mák 
csengését ii üst is hallom ám s játékimnt össze
szedve, rajta ülök a gallyparipán . . . szálló lüvet 
tűzök bokrétának és bár csalnak a rét lakosi, mert 
minden hozzám szól: a szálló lepke, a nyíló virág s 
a tüzesbe csapó madár, megyek haza mégis. 
Nyitva a kis kapu, ott áll anyám, kitárja két 
karját s jóságos szemével őrülvo néz reám . . .  
Karjai közt feledve a rét, minden feszek 6 
gabyparipám.

Valami messziről jövő kiáltás felébreszt ál
momból . .  . vége a  nyom ok; a k , e lv e sz te k !

Elvesztek azok. kik oda vittek az eperfás 
udvarra, — ó, do mé.t is mennék oda. elpuszull 
ez a fészek, más néz ki a zsalut ablakon, üres 
ott minden, oiszállt a lélek belőle, kiverte a vihar 
régi lakóit. Ha oda mennék, se látnék mást, caak
fa lak a t----------- falakat, sötét lorabu cperfát és
ogy mely betemetett mindent

Csendes szomorúsággal iudulok meg az

I Lőrinc nagyváradi püspököt magánkihallgatáson fo
gadta. A bíboros főpap ötven percig időzött a király
nál és kihallgatása annak a látogatásnak a következ
ménye, amelyet a püspök a minap tett a  képviselő- 
házban báró Bánfa m iniszterelnöknél.

Horvát tartománygyttláa. Mint zágrábi le
velezőnk távimtozza, a korvát tartomány gyűlés 
folytatta a költségvetés részletes tárgyalását, első sorban 
a közoktatásügyi költségvetés tárgyalását. A köz
ponti igazgatás címénél Rubeties Flórián válaszol az 
általános vita során elhangzott néhány személyes 
megjegyzésre. Első sorban fönntartja Siaresevics Mi
iével szemben azt az állítását, hogy a mostani érsek 
nem volt a bán jelöltje.

Elnök figyelmezteti a szónokot, hogy maradjon 
a tárgynál.

A bán — mondja tovább Ruleties — azt 
mondta, hogy nem helyes itt olyan dolgokat szóba 
hozni, amelyek egyházi kongresszus elé valók. Én is 
igy véleke lem. De a vallásos iskolai neve és, java
dalmak adása stb. mégis csak az országgyűlés elé 
való dolgok. Azt is mondta a bán, hogy én sohasem 
lettem volna kanonokká, ha az ellenzéki program- 
mot azelőtt is ugy képviseltem volna, mint ma. Ez
zel szemben kijelentem, hogy senkinek som ígértem 
semmit és politikai hitvallásom felől sohasem intéz
tek kozzam kérdést. Kinevezésem okai tisztán egy
háziak votak, éa nem olyanok, aminőket a bán 
említett.

Elnök ismét figyelmezteti a szónokot, hogy ma
radjon a tárgynál.

Ruleties: De azért a klérus mégis megmarad az 
ellenzéken, mert meg van róla győződve, hogy a mai 
rendszer nem válik üdvére az orsz gnak. A klétus- 
ban van még annyi liazafiság, hogy Bzenvedni is 
tudjon meggyőződéséért.

Gróf Ehnen-Réderváry nevetségesnek mondja 
Rubcticsnek az érsek kinevezésére vonatkozó állítá
sát. Ami Rubeticsnak kanonokká való kinevezését 
illeti — mondia a bán — más véleményem volt Ru- 
beíics politikai nézeteiről, mint ma. Olyan embert 
azonban, aki a büntetőtörvénynyel kerül konfliktusba, 
amint az ellenzék teszi, és aki az 1670-iki XIV tör
vénycikk ellen beszél, az államhatalom nem fog elő
léptetni. A képviselő ur azt mondta, hogy a klérus 
tud majd szenvedni. Erre, h a  az ellenzéken marad, 
lesz is alkalma, de akkor azután ne kérjen kedvezmé
nyeket az állanádig amelynek alapjait ala akarja ásni. 
Ezt hangsúlyoznom keilett, mert az ellenzék meg 
akarja dönteni a kiegyezést. (Élénk helyeslés jobb
ról. Eileninondás balról.)

I)r. Rresztyen'zki vis ; ^pillantást vet a magyar 
és horvát kegyúri jog fejlődésének tört- nett re és rá
tér arra a lej újabb irányzatra, hogy Magyarországon 
a beneíiciuniokra való előterjesztést autouómikua 
katholikus kongresszusra akar ak átruház d, éppen 
azért, hogy a partbefdyasokat kikerüljék. Azután az 
egyházi javak koníiskalasáról i eszel és rámutat a 
németországi, franciaországi és angliai konfiskáció 
következményeire. Mi nem akarunk hozzányúlni a 
kegyúri joghoz — mondja a szónok — de mindig

ipolyparti füzes felé. A nagy magas Iliben bele- 1 
bele botluk egy-egy zsomhékba, vagy kiálló 
rögbe. Lépésem alatt letörnek a kedves vi
rágfejek, ruegsoppad a fii, s hogy há’ra lordu* 
lók a kis nádas felé, egész csapást látok 
m gam olőtt. Elgondolkozom ezen a írissen ta
posott gyalog u'.on. Holnap már ez st in lesz, 
nyom se inuatjn, hogy itt pírt valaki. Eljön az 
éjjel s gyönge harmat-csőt hullat a letaposott 
füvek'e, ’virágfojokre és a hajnal első sugarának 
melegére felelevenedik újra mind . . .  Oh múltak, 
kiket az idő moha eltakar, ti virágok, kik egy
k o r élők voltn’ok, rátok bu ívűn az emlék, zés 
harmata, feltámaszt az érzés tnelego s habár a 
hozzátok vezető nyom őrökre elveszett, de ti ne
kem mégis örökre, — őrökre é ltek -----------

A luzes csöndes rejtőkéiben madarak lak
nak. itt énül sok fészek ... Csiri, csiri, hallom 
váltakozva. Valami melegség árad ki a szürke 
levelek alól. valami szokatlan derű csap onnan a 
telkembe. Megállók s hallgatózom. Fjra hallóin 
a inadáresicsergést, meg pipegést. Egy szürke 
tollú madárka ül a kinyúló ágon és szájában 
hosszú fűszálat tait. Figyelmesen néz körül, rám- 
rnra tekint, mintha gyanakodnék. Ez fészket akar 
rakni! . . .  No félj csöpp madár, nem losem meg, 
hová rakod tószkod, csak építsd 1

Építsd, mondó n én s a lelkembon visszhang 
kél erre a szóra és valami csodálatosan meleg 
érzés hatja át. Szemein előtt egy fonatba borul 

I a s z ü rk e  .eveiü tüzes a tarka réttel, egyetleu 
inda zsongásba vegyül a n.ad íresicsergés, lomb- 
sut ogás és n viz csobogása. Mint ecy álomkép 
lel ben elém lelkem délibábja. Gyorsan völgy
nek szaladó hegyoldal telő boróka-bokrokkal, 
szikla-törmelékkel, melyek közül fehér margitvirág- 
fejok kandikálnak ki. A begy lábánál habfodros

erélyesen föllépünk az ellen, hogy állatni vagyis 
pártszcmpontból adományozzanak beneficiumokat

Gróf Khuen-Héderváry azt mondja, hogy az 
állam egyházi szempontokból nem tagadja meg va
lamely beueficium betöltését, de állami szempontból 
nem léptethet elő némely lelkészt. Ha magánkegyur 
választhat, meg költ adni a választás jogát az állam
nak is, ez pedig nem fogja a javaddmazandókat 
olyan pártból venni, amely az állam alapjainak meg
ingatására törekszik, mert a javadalmak adományo
zása az államtól ered, ennek pedig joga vau meg
akadályozni azt, hogy ezeket az eszközöket ellene 
fordítsák. A kiegyezés módosítható  ̂ de módosítás alatt 
nem értendő a kiegyezés megdöntése. Azok az emberek, 
akik módosi^ni akarják akiegyezést, nem ellenségei 
a Magyarországgal való közösség alapjának. Ezt az 
alapot a büntető og védi. Olyan embereket pedig, akik 
ezt az alapot meg akarják dönteni, nem alkalmazhat az 
állam. Ezt el is ismeri minden egyházi hatóság, még 
Francia is országban elismeri Haulik bibornok is egyik 
körlevelében. Szóló nem akar fenyegetőzni, hanem 
csak arra figyelmeztet, hogy azok, akik ilyen politikát 
űznek, nem számíthatnak beneficiumra. Az egyházi 
javak konfiskációjára ö soha sem gondolt.

Erre a közoktatásügyi költségvetést elfogadták 
és áttértek az igazságügyi költségvetésre.

Eutuzovics általános derültség mellett a királyi 
ügyészségek megszüntetését kéri. mert azok — úgy
mond — jobban pusztítják a népet, mint a fillokszera 
a szőlőt.

Elein osztályfőnök felszólítja Kutuzovicsot. hogy 
nyújtson be olyan törvényjavaslatot, amely lehetővé 
teszi az ügyészség nélkül való vádolást. (Nagy de
rültség.)

Majd a hozzájárulási költségek fedezéséről 
szóló IV. fejezetet tárgyaltak cs annak elíogadása 
után az ülést borokosztették. A legközelebbi ülés 
holnap lesz.

Zágráb, feb ruár 7.
Cseh Ervin horvát miniszter ma megjelent a 

nemzeti párt klubjában, ahol a tagok lelkes zsivió- 
kiáltásokkal fogadták. Uilekics Cirill aleluök beszéd
del üdvözölte.

A válság.
— A Budapesti Napló tudósítóiétól. —

Budapest, február 7.
A kormány válaszát ma tudomásul vették 

az ellenzéki békebizottság tagjai, a tíisszidensek 
által közvetített szóboli üzenet alakjában. Ez az 
üzenet csak a lényegét tartalmazza a kormány 
válaszának, amelyet Írásba foglalva holnap fog
nak átadni az ellenzék bizalmi férfiúinak.

Erről a válaszról most már határozottan 
konstatálhatjuk, hogy haladás van benne a ga
ranciák dolgában. Ki van fejezve benne a kor
mánynak az a készsége, hogy a békeföltételoket 
a tárgyalásokban rászívott összes faktorokkal

patak fut el harsogva neki a szűk völgynek, 
melyet kétoldali sűrű erdővel borított hegy övez. 
• Itt a völgyben a patak partján egy csöpp tisztás 
rét van, melynek közepén bogárh itu kunyhó áll. 
Barát-úgosnu elCrebiccont lejevei. mintha a su
hogó erdő-lombokat üdvözölné. Abban a csöpp 
házban tudom, ki van, — tudom. A lelkem vá
gya ültette belő, mint egy viruló rózsafát. Szé
pen kitaposott, nyom visz oda a lankas réten 
keresztül. Rálépek erre az útra; . . .  a régi, bo- 
hókós örömmel néznek rím a virágok, mintha 
mondanák : siess már! Még egy kis kanyarulat 
s ott vagyok. Széttárni az ajtó s elóbem lebbon, 
ki várt reám. Kart karba öltve megyünk a kis 
gyeppadhoz? mely tőié, mint a sátor, fák terítik 
lombjukat. Összehajtjuk fejünket s érzem, mi ket- 
ten egyek vagyunk. Bohó mesébe kezdek, mit 
elmondtam százszor már. egyre megy a vége, . .  
lezárja ajkamat az édes száj.

így álmodtam én ezt, s mindig álmodom, 
do az álomkép most elém szállt, elem szállt, 
mint a déli báb széles puszta homokján. Válj 
valóra édes álom, Vagy sohse légyen ebredesom 
— legyen nekem egy kis fészek, moleg tűzhely, 
hol lelkemet. szárnyát bontva, serkentgosse. biz- 
tatgassa két drága szem l...

....N em  keresem már az elveszett nyomo
kat. kik a múltba vinnék lelkomet, uj nyomokat 
találtam. Azok, kiket zsalus házunk udvarából 
kilépve tapostam, eltűntek, eltűntek örökre. Mas 
húz felé visz az uj nyom. már rál p tem ....

Összesúgnak a bajlós bokrok, felém fordul 
minden virág s egy szóval, egy ajakkal mintha 
mondanák : régi helyet újat leltél, csak menj, csak 
menj! . . . .
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együtt aláírja, továbbá, hogy nemcsak a szabadd vü- 
párt értekezletén, hanoin a képvisolő'.iázban 
js olyan nyilatkozatot tesz, amely a békének 
megállapított feltételeit biztosítja. Ellenben hiány
zik belőlo az a biztosítás, hogy az országgyűlést 
ebben az évben nem oszlatják föl.

A válasznak ezt a hézagát az ellenzéki béke
barátok úgy fogták fel általában, hogy nem je
lenti az ellenzék ilyen irányú követelésének a 
moatagadását, hanem hajlandó lesz ezt a kor
mány mogadni, azonban úgy, mint egy későbbi 
engedményt.

Az üzenotbcn feltűnt továbbá még az, hogy 
egy szó sem volt bonno az inkompatibilitás kér
dőéről, amelynek a rendezése pedig szintén az 
ellenzék békeföltételei között van.

Ez okból az üzenet átvételo után az ellen
zéki delegáltak a disszidensoket arra kérték, kér
jenek felvilágosítást a kormánytól, hogy vaijon 
ez a mostani felelet ultimátum-o, továbbá, hogy 
az inkompatibilitás kérdése miért maradt az 
özönétben emlitetlenül ? A disszidensek eljártak 
rögtön a kormánynál és azt a felvilágosítást hoz
ták a tanácskozó ellenzéki férfiaknak, hogy a 
kormány mostani üzenete nem tekintendő ulti
mátumnak; hogy továbbá a kormánynak kezdet
től fogva az volt az álláspontja, hogy a mostani 
helyzettel össze nem függő kérdések a békctár- 
gynlások anyagából kihagyandók és ezért mol- 
liizto a kormány ezúttal is az ilyen kérdések 
taglalását.

A pártközi konferencia alapos megvitatás 
alá vette már most is a kormány válaszát, do 
mivel a válasz Írásos szövegét csak holnap kap
ják meg, az arra adandó föleiét megállapítása is 
csak azután jöhet szóba. Annyi azonban már ma 
is előrelátható, hogy, valamint a kormány üze
netének, a kellő felvilágosítások után, a tanács
kozások folytatása volt az eredményű, szintugy 
az el enzék válaszában is az a törekvés fog meg
szólalni, hogy a további tárgyalás és a meg- 
ig.ezés lehetővé tetossék.

Általában cl lehet mondani, hogy a béké
nek nőm volt rossz napja. A kompromisszum 
kilátásai mogorősödtek, ha nem is történt szem- 
melláthaló, nagy közeledés; do hogy közeledés 
tényleg történt, azt több jclens'g is mutatta. 
Egyebek közt határozottan jóra lobot magyarázni 
azt, hogy a mini-ztercliiök, aki kezdetben hatá
rozottan ellőne volt a Ház elnapolásának, ma 
egy nyolcnapos parlamenti szünetre kapacitál
ható volt. Jó jel az is, hogy a szab 1- 
elvii párt konferenciája, Széli Kálmán és a 
béfcib iratok intencióinak megfelelően, simán 
folyt le, holott még ma is hal átszőttük olyan 
híresztelések, hogy a háborupárl atakot tervez s 
még hozzá magát Tiszti Kálmán' küldi harcba a 
l Ako eilen. Es általában az eogeszteiékony han
gulat dominált nnnden oldalon. A békevágy 
idestova loküzdi a harci kedvet, a nyílt, becsüle
tes törekvések diadalmaskodnak az alattomos ton- 
dorkedásokon.

A miniszterelnök nyilatkozata.
Báró l'ánffy Dezső miniszterelnöknek a sza

badelvű part mm konferenciáján tett nyilatkozatát 
kétléleki ppen periraklália a kormány két feltiivátá- 
loBa. Az egyik, az Országgyűlési Értesítő inéböaágosan 
nyugodt, a másik, a tíudiyiesti Tudósító erősen szab 
jektiv, szerele tel lei es, szinte érzelgős. faié a két 
félhivatalos tudósítás ;

(Országgyűlési Értesítő.)
Az országgyűlési szabadelviipárt báró Pod- 

nrnniezky Frigyes elnökiem alatt ma osto igen 
látogatott értekezletet tartott, amelyen az elnök | 
mindenekelőtt bejelentette Balogh Kálmán kép
viselő elhuuj tát. Az értekezlet jegyzókönyi rész
vétét fejezto ki Balogh Kálmán elhunytun.

Ezután a párttagok hosszantartó élénk él
jenzése közt fe'szélnlt báró Bánffy Dezső minisz
terelnök. Rámutitott arra, hogy a párt legutóbbi 
értekezlete óta a helyzetben nem állott elő javu
lás; s hogy u viszonyok alakulása kötelességévé 
tette a kormánynak, hogy az ország érdekében 
kísérletet tőgyen a parlamenti rend és munka- 
képesség helyreállítására abban az irányban is, 
saiolyet a disszidensek felajánlottak. Részlete
i n  ismertette ezután azokat a föltételeket, 
'melyek alapján a kormány a mogolddst tel

jes őszinteséggel keresi, valamint a tárgya
lásoknak eddigi lefolyását is. Kijelentette ez
után, hogy most, a tárgyalásoknak köze
pette, nem tartaná célszerűnek a diskussziót. 
Reméli, hogy a közelebbi napokban ki fogja 
kérhetni a pártnak érdomben való határozatát; 
most csak az a kéréso, hogy vegyék egyszorüen 
tudomásul előterjesztését. (Hosszantartó élénk 
helyeslés).

Báró Podmani'-Tty Frigyes elnök a párt ne
vében köszönetét mond a miniszterelnöknek a 
nyújtott felvilágosításokért s javaslatba hozza, 
hogy az előterjesztés tudomásul vetessék.

Az értekezlet egyhangúlag határozattá emeli 
ezt a javaslatot.

Ezzel az értekezlet báró Bánffy lelkes élte
tése közbon véget ért.

(B u d a p es ti T u d ó s i tó ;)

Az országgyűlési szabadelvű párt mai érte
kezletének lefolyása valamennyi jelenlevőre lélek
emelő hatással volt. Mii denfelől elismerték úgy 
a miniszterelnök beszédénok koncilians hangját, 
mint jelentésének világos és tárgyilagos voltát.
A minisz ereli ők e'őadisát folytonos tetszés kí
sértő, nevezetesen pedig általános helyesléssel 
találkozott az a kijelentése, hogy a kormány 
kötelezve érzi magát biztosítékot szeiezni az 
iránt, hogy olyan turbulens jelenetek, mint ami
lyeneknek színhelye volt a képviselőház az úti só 
hónapokban, a jövőben no ismétlődhessenek. 
Mindenki meg volt győződve a minisztere'nök 
ama kije'entésénok őszinteségéről, hogy a béke
tárgyalások jobbrafordiiltát komolyan kivánja. 
Az az ováció ped'g, amelyben báró ÁiímjTí/* a csak- 

1 nem teljes számban megjelent tagok úgy az 
l emelvényen való megjelenésekor, mint beszéde 

befejoztével részesítették, méltán meggyőzhették
a miniszterelnököt arról, hogy miként eddig, , 
ezentúl is osztatlan birtokában van az egész párt ! 
rendületlen bizalmának.

A fiiiliivatalos tudósítások kiegészitóseül, saját 
értesülésünk alapján a következökboa közölhetjük a 
miniszterelnök beszédének lényeges tartalmát:

Báró Bánffy Dezső azzal kezdte beszédét, 
hogy a kormány és pártja a harcot nem 
akarta. A párt legutóbbi értekezlete óta a 
helyzet alig változóit. A legutóbbi konferencia 
óta néhány intézkedést tartott szükségesnek a 
kormány, s cz-’ket az intézkedéseket megtette, 
ahelyett, hogy akkor, a legnehezebb időben, 
ott hagyta volna a helyét. A hékctárgyalá- 
sokról szólva, a miniszteielnök kijelen ette, 
hogy a kompromisszum feltételeiül az elnök- 
választás megtarihatását, a végleges kiegye
zés biztosítását, a prov'zórium és indemni y 
megszavazását kívánja. Ennek fejében haj
landó eleget tenni a kúriai b rássodásra vo
natkozó kívánságnak, fenntartván a javaslat 
169. J-át (a szószék paragrafust.) Azt kivánja 
azonban a kormány, hogy míg a kuriai bírás
kodásról szóló javaslat it tárgyalja a főrendi
ház. azalatt vegye tárgyalás alá a képviselő
ház a házszabályok revízióját, amelyre nézvo 
lemond a kormány minden olyan int zkedés- 
röi, amely a szólásszabadságot korlátozná, 
nevezetesen nem kivánja a klotür behoza
talát ; viszont követel olyan intézkedéseket, 
amelyek lehetetlenné teszik a tckni'tai ob- 
strukciót és a turbulens elemek rakoneát- 
lankodását. Felsorolta ezután a miniszter
elnök a békegaranciákat, amelyeket megadni 
hajlandó. Fölemlítette, hogy az inkompati
bilitás rendezésére vonatkozó megállapodás 
fölösleges, mert hiszen az összeférheilenségi 
törvény revíziója benne van a kormány pro- 
giammjában és ez alatt a kormány alatt 
küldték ki a törvény revízióját olőkészitö 
bizottságot. Végül hangsúlyozta, hogy a 
szabadeliziipárt megalázását az ellenzik nem 
célozza és nem is célozta. Hogy az uj 
kormányelnök személyén) nézve garan
ciát nyújtson, ez képtelenség, mert a kor
mány még nem mondott le. Ha a béke- 
föltételek biztosítva lesznek, akkor a kor
mány kész lemondani, noha megvan a több
sége és bírja a korona bizalmát. Kérte végül 
a pártot, hogy most ne hozzon háláiozatot, 
és kilátásba helyezte, hogy nehány nap 
múlva újra Összehívja a pártot, hogy vagy 
a béketárgyal .sok eredményéről beszámoljon, 
vagy felhatalmazását kérje további intézke
désekre.

i

A mai tanácskozások.
A békekonferencia mai működésének külsősé

geiről a következőkben adhatunk számot.-
Tizenegy órakor összeültek sz ellenzéki pár

tok képviselői s átvették a disszidensek kikül
döttjeitől a kormány legújabb válasziizenetét. 
Ezúttal is, mint az eddigi hasonló közlések al
kalmával, Szilágyi Dezső fölolvasta a kormány 
pontozatait, amolvekről a maguk használatára 
jegyzeteket készítetlek a konferencia tagjai. Az 
üzenet átvétele után a disszidonsekot felkérték, 
hogy a már említett körülményekre nézve felvi
lágosítást kérjenok a kormánytól. A disszidensek 
erre lementek és a miniszteri szobában értekeztok 
Bánffyva\, Fcjérváryvnl, Lukácscsnl és Széli Kál
mánnal, s azután a felvilágosításokat tudatták az 
emoleton ülésező konferenciával.

Tizenkét órakor újra odahagyták a disszi
densek a békotanyát, az együttmaradt ellenzéki 
megbízottak pedig nyomban belementek a kor
mány üzenetének tárgyalásába s az üzonetbon 
kifejezett óhajtáshoz képest továbbfolytatták a 
házszabályrevizió, a kuriai bíráskodási javaslat 
kibővítése s a választási cenzus leszállítása, szó
val, a békekérdések egész komplexuma fölött 
való tanácskozást.

Rég véget ért már a képviselőház nyilvános 
ülése, amikor a konferencia tagjai szétoszlottak. 
A holnap délelőtti órákra újabb ülést tűztek ki, 
amelyben át fogják venni a kormány válaszának 
írásos szövegét.

Az ellenzék hangulata.
A kompromisszum-tárgyalásokat ma is leg

inkább az idemnity megadásának kérdése nehe
zíti meg; ez a középpontja ma is a kapacitáció- 
nak és legnagyobb akadálya a megegyezésnek. 
Attól függ jóformán minden, ma épp úgy, mint 
egv héttel ezelőtt, hogy az cllenzékot sikerül-o 
rábírni arra, hogy az indemnitást még Bánffy 
lemondása előtt átbocsássa, vagy hogy a 
mányt sikerűbe eltántorítani attól a kívánság; 1, 
hogy még ő kapja meg az indemnityt ? Ez az utóbbi 
éppen nem valószínű, azért ma ez a legérdekesebb 
és legfontosabb kérdés, hogy az ellenzék kapa
citálható lesz-e? Ez a dolog pedig ma úgy áll, 
hogy a.kormány részéről máig kilátásba helye
zett garanciákkal szemben az ellenzéki békekon
ferencia tagjainak egy részo máris engedékeny
séget mutat. Ezek úgy gondolkoznak, hogy ha 
Írásban és a pártok határozataival, továbbá a 
miniszterelnöknek és Széli Kálmánnak a parla
mentben teendő nyilatkozataival garantálva lesz
nek Bánffy lemondásával együtt a kuriai bí
ráskodás és ezzel kapcsolatban a választási 
eljárásra vonatkozólag kívánt módosítások, az 
inkompatibilitás kérdésének uj rendezése, a 
vicinális vasutakról szóló törvényre és a nyugdij- 
törvényro vonatkozó kívánságok teljesedése, to
vábbá kötelező nyilatkozat történik a kormány 
és a korona megbízottja részéről arra nézve, hogy 
a parlamentet ebben az évben nem oszlatják fel: 
akkor nincs akadálya annak, hogy az indomni- 
tást az ellenzék átbocsássa. Ez nem jelenti a 
törvénytelen állapotnak az ellenzék részéről való 
szentesítését, mert hiszen a fölmentést a többség 
szavazza meg. politikai bünhődésnek pedig elég 
az, hogy Bánffy megbukik.

A konferencia tagjainak más részo azonban 
még mindig nem hajlandó megelégedni a meg
ígért garanciákkal és részint semmi áron nem 
akarja átengedni az indemnitást, részint a teljes 
személyi garanciát követeli. A nézeteknek ez a 
megoszlása nem történik pártok szerint; minden 
pártbeli delegátusok közt vannak hívei az egyik 
felfogásnak is, a másiknak is. A disszidensek és 
Széli Kálmán ma is mindent elkövettek arra, hogy 
az indemnity átbocsitására kapacitálják azokat, akik 
eddig még ellenkeznek és a mai jelekből követ
keztetve, ez a fáradozás valószínűleg nem lesz 
meddő. A béko létrehozásán fáradozók rcményliki 
hogy legyőzhetetlen merevséggel nem fognak 
találkozni obhen a kérdésbon, mikor a nagy elvi 
kérdésekben már szinte minden elvi akadályt lo
binak már.

A jövendő miniszterelnök.
A béke garanciáival kapcsolatosan ma is 

élénken meghányták-vetették azt a kérdést, 
hogy ki fogja felváltani Bdnffyt a kormány élén? 
Ellenzéki képviselők közt ma itt-ott mint bevég- 
zett dolgot emlegettek báró Feiirváry miniszter
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elnökségét. Erre nézve aztán ismét és ismét kér
dést intéztek Széli Kálmánhoz. És Széli Kálmán 
megint csak azt mondta, amit eddig, hogy az uj 
miniszterelnök személyére nézve illetékes bolyon 
eddig semmiféle prookkupáció nincs. Ez az igaz
ság. Minden más híresztelés korai még most.

A Ház szünete.
Szélt Kálmán a pártközi konferencián több ol

dalról jövő fölkérésre lépéseket tett arra nézve, hoiry 
a Ház a béketártryalások tartania alatt ne tartson 
Ülést. Miután minden faktor beleegyezelt abba, hogy 
a Ház holnapután tói, csütörtöktől kezdve a jövő csü
törtökig, s .já* h tározatnval cin-pol’a magát, ennél
fogva a Ház holnapi ülésén a koré nők erre nézvo 
indítványt fog tenni, amelyet minden párt elfogad, s 
igv a nvolc napos szünet előtt a holnapi lesz az 
utolsó ülés. A szünet mindenesetre csak előnyére 
leoz a kompromisszum ügyének.

Széchenyi Manó audienciája.
Gróf Széchenyi Manót, aki tegnap esto 

Budapestről Bécsbo érkezett, ma délelőtt hosz- 
szabb mngánkihallgatáson fogadta ő felsége. A 
kihallgatás természetesen a magyarországi ese
ményekkel áll összefüggésben. Gróf Széchenyi ma 
este ismét Budapestre utazott és a holnapi mi
nisztertanácson részt fog venni.

Berzeviczy és a békepárt.
Tegnap, a szabadelvüpárti békebarátok szer

vezkedéséről írván, azt említettük egyebek közt, 
hogy Berzeviczy Albert volt a tegnapra tervezőit 
értekezlet kezdeményezője. Ezzel szemben ma 
illetékes oldalról ugv értesülünk, hogy Berzeviczy 
nem vett részt az értekezlet tervezésében, hanem 
őt akarták annak vezetésére felkérni; de ennyire 
nem is jutott a dolog, mert Széli Kálmán közbe
lépésére. lemond'ak a konferenciáról, mielőtt még 
Berzeviczyt a mozgalomba betevirni megkísérel
ték volna. Berzeviczy Albert küönbon egyike a 
párt leglelkesebb békebarátainak, de ellene van 
minden külön csoportosulásnak, mert vélekedése 
szerint ez nem volna előnyös a béke ügyére nézve.

A mai ülés.
A szavazások színtelen áradatából ma ogy 

farka virá? kandikált kifelé. Szinte szokatlan volt 
már a teknikai obstrukció kicsiny publikumának, 
amely jóformán beletörődött nz unalmas egyhangú
ságba s ma váratlanul nagyon vidám incidenshez 
jutott.

Az ülés legelején volt. Bánffy Dezső és Lukács 
László éppen elhelyezkedtek a piros bársonyszékben 
s a pénzügyminiszter már elővette az itilmérési jö
vedékről szóló törvényjavaslatot, amelyet később be 
is nyújtott a képvi«előbaznak. A két miniszter köze
lebb hajlott egymáshoz s talán titkos beszélgetést is 
kezd a béketargyalásokról, ha abban a pillanatban 
alázatés hajlongással nem all a bársonyszékek elé 
Rossival István, a kormánypárt kanonokja. így aztán 
mindakét miniszter előzékenyen várta a kanouoki 
instanciát, amelyet Rossival látható buzgósóggal ter
jesztett elő. Buzgósagaban egészen meghajlott s csak 
a hátát mutatta a baloldalnak, ahol éppen akkor 
gyülekeztek a néppárti képviselők. Ezek pedig tudva
levőleg ne in túlságosán szeretik Kossivalt a váltig 
csipkedik, amikor csak alkalom kínálkozik rá.

Most is megindult a malicia a néppárti sorok
ból. De sorra elveszett a sok gúnyolódó megjegy
zés és Rossival meg sem hallott*. Csak hajlongott 
és beszélt tovább a két miniszter előtt

Ekkor Zmeskál Zoltán (régi Koséival-ütő külön
ben) fölemelkedett és két karját a csoport felé tarva, 
harsányan kiáltotta:

— Rossival hajlong . . .  Hjaja. Betegeskedik a 
váci püspök . . .

Hatalmas derültség csapolt íel s a t. Iláz hosszú 
idő után először kacagott jóízűen, mikor Rossival 
élénken gesztikulálva, rák vörös arccal sompolvgott 
el a mimszteiek árnyékából.

Aztán megint a régi csapásban peregtek a név
szerinti szavazások s némi változatosság csak abban 
mutatkozott, hogy ma már a jegyzőkönyvet is újból 
ak rtak feiolvastatni, amit szintén névszerinti szava
zással kellett eldönteni. Persze a többség nem en
gedte meg a második felolvasást, de a szavazás so
rán megint akadt egy kis incidens. Ez azonban már 
nem volt olyan vidám. Mikor ugyanis Pcrael Béni

szokása szerint jegyezni kezdte a szavazatok számát, 
hogy a szükséges száz szavazatot a második ol
vasásnál kiegészíthesse, Knbik Béla odaallott eléje 
és kíváncsian nézte, hogy mit jegyes Perczel. Do a 
jegyzőt zavarta a kiváncsi szom és izgatottan je
gyezte meg:

— Talán fölösleges is az ellenőrzés.
— Ott állok, ahol nekem tetszik, — felelte

Kubik.
— Én pedig nem tűrök ellenőrzést! — fakadt 

ki Perczol Béni 1
— S én nem tűrök rendreutasítást I — hangzott 

a Kubik éles vala-za.
Az incidens mar kínos kezdett lenni, mikor a 

dobogóról leszólott a koréin-k :
— Mindenki menjen a helyéreI
E .kor aztán Perczel is, Kubik is a helyére

ment s a szóváltásnak nem is volt folytatása.
Különben s mai ülésen összesen három név

szerinti szavazás volt.

K Ü L F Ö L D .
A vizsgálat vége.

Jtudapcnt, február 7.
Azt a nevezetes tényt, hogy a francia kíp- 

vise'őház revíziós bizottsága több mint négysze
res többséggel elvetette a kormánynak azt a ja
vaslatát, amoly a Dreyfus-ügyben való itéleiho- 
zatalt ki akarja venni a semmitőszék büntető- 
tanácsának a kezéből, nyomon követi egy másik 
nevezetes hir. az tudniillik, hogy a lünletötanács 
befejezte a vizsgá'atot. Most válik tehát igazán ak
tuálissá az a kérdés, hogy sikerül-e a kormánynak 
a legerőszakosabb eszközökkel is rábírnia a kép 
viselőházat, hogy saját bizottságának véleményo 
ellenére megszavazza ezt a maga nomébon pá
ratlan tőivényjavaslatot. Dupuv azt orő-iti ugyan, 
hogy fel fogja vetni a bizalmi kérdést, de a francia 
képviselőház nem tarlozik azok közé a törvény
hozó tcstülotek közé. amelyek egyegy kormánybuk
tatástól visszariadnak. Hiszen ugyanez a képviselő- 
ház ugyanebben a kérdésben sokkol jelentéktelenebb 
incidens miatt megbuktatta a Brisson-kormányt, 
amelynek a feje pedig sokkal különbül viselte 
magát a Dreyfus-ügyben, min! Dupuy ur. ő  ren
delte cl a revíziót s Dupuy a maga és miniszter- 
társa, Lebret, törvényjavaslatával csak ki akarja 
azt játszani. A kópviselőháznak különbou nem 
lesz nehéz határoznia. Előtte lesznek az összes 
vizsgálati akták, amelyek a részrehajlással vádolt 
büntetőtanácsi bírákra vonatkoznak s amelyeknek 
alapján a bizottság a maga véleményét megal
kotta. Ugyanúgy alkothatja meg véleményét a Ilaz 
többsége is, hacsak valami különös meglepetés 
nem jön közbe, a mire mindig el kell készülve 
lenni, mikor francia képviselők közt szavazásra 
kerül a dolog, főleg, ha a szavazást olyan vita 
előzi meg, a milyen ebben a kérdésben most 
várható.

Mai távirataink a következők :
P a r i . ,  február 7.

A semmitőszék büntetőtanácsa lefejezte a 
Dreyfus-iigg vizvgála'át. A vizsgálat anyagát átte
szik a főügyészhez, aki ennek alapján megteszi 
jelentését. Az iratokat azután a jelentéssel együtt 
visszaküldik a semmitőszék büntetötauácsához, 
amely erre kinevezi előadóját.

P áti., február 7.
Az Éclair egy iratot, közöl, amelyet Mazeau, 

D Arcstö és Voisin, a büntetőtanács tagjai ellen 
való vizsgálattal megbízott bírák a vizsgálatra 
vonatkozó iratcsomóhoz csatoltak s amelyben azt 
ajánlják, hogy a reviziót a semmitőszék büntető
tanácsától vegyék el és a semmitőszék egyesült 
tanácsaihoz tegyék át. A három biró ebben az 
iratban azt az aggodalmát fejezi ki, hogy a 
büntctőlauács döntésének nem lesz meg a kellő 
tekintélyű, do egyáltalában nem illetik gyanúval a 
büntetötnnács birainak jóhiszeműségét és becsü
letességét.

P ir i i ,  február 7.
Dupuy miniszterelnök, a revizió-bizottság 

határozatára vonatkozólag kijelentette, hogy a 
kormány fel fogja vetni a bizalmi kérdést és vissza 
fog utasítani minden módosítást, amelynek célja a

törvény jellogének megváltoztatása volna, tehát 
azt az esetleges módosítást is, hogy a semmitő- 
szék egyesült tanácsai a büntetőtanács kizárásá
val Ítélkezzenek a Droyfus-iigyben.

HÍREK
Nap nap után.

A tognap semmivel se volt különösebb 
nap, mind a tegnapelőtt. Mert ha valamolyik 
napon valamicskét homályosabban vagy fé
nyesebben süt a nap, vagy hogy ha vala
melyik napon borusabb avagy derűsebb az 
újság, mint a megelőző huszonnégy órában, 
abból no tossék nagy kázust csinálni. A teg
nap azért ugyanaz a sablon, ami a tegnap 
volt, vagy ami a holnap lesz, csak a vilá
gítás más — meg a hírszolgálat. Mindonnnp 
megeszi a világosságból a magn öt porcét 
hajnalban vagy szürkületben és mindennap 
elsülyeszli a maga halászbárkáját legalább s 
meeőrli a malmában az emberporciót s meg
szüli a gyermek porciót. Szóval mig a tonger 
meg az élet viharában, künn a szelekbon, a 
fagyban, az unalomban, a keserűségben ordít 
a múlás — kis meg nagy házakban szerte- 
széjjel születik az élet. Ha némely nap figyol- 
metlen akár ebben, akár abban az irányban, 
hát csak a riport rossz, de a nap a régi és 
a nap az uj.

A részletek néha érdokesok azonban. 
Teszem löl, tessék csak idenézni egy pilla
natra. Itt jön egy kis beszámolás az éjszaká
val, hogy kinél mikor ktytdődölt el a sötét
ség. Nem az, amit a természet ad a maga 
jóvoltából hanom az, amit magára tukmál 
az, aki clfáradott.

1. A rozsnyói gimnázium folyosóján 
agyonlőtte magát egy &írolW János nevezetű 
gyerek, akinek igazság szerint még egy esz
tendőt a gimnáziumban kellett volna kop
lalni, ötöt az orvosegyetemen, ötöt a prak- 
szisban — s akiből ezután még tán virilista 
is leheett volna — duplán számító t adóval. 
Neki azonban elég volt már s lepulTantotta 
magát, akárcsak

2. Rader Sándor öreg bátyánk, a szé
kesfehérvári takarékpénztár nyugalmazott 
pénztárosa. Ez a bácsi hetvennyolc esztendős 
korában határozta el magát arra, hogy itt 
hagyja ezt a némelyiknek kellemetes, néme
lyiknek kellemetlen világot. Nem úgy, mint

3. PStpig Vencel, a nagyváradi jogász, 
aki szintén iijan, és szintén korgó gyomorral 
határozta el magát arra. hogy nem ágyban, 
párnák közt fog meghalni, hanem egy golyó 
nyomán pusztul el, mint

4. Capp százados ur a fogarasi ezred
ben, aki be nem várva az őrnagyi sarzsit, 
kiment az istállóba s egy Mannlicher fegy
verrel keresztül lőtte az agyát, sokkal sze
rencsésebben, miut — és itt következik a 
sláger —

5. Az a Iíóburg herceg, akit ezolőtt egy 
hónappal kergetett a halálba ennek az élet
nek a szörnyű hiábavalósága s azóta folyton 
szenved annak a felületességnek miatta, ami
vel a hercegeket kitaniiják a haditudomá- 
uyokra. íme önmagában egy szörnyű nagy 
ellenségére akadt, szörnyobbet hiába keresett 
volna kerek e világon s amikor célba vette, 
közvetlen közelből linóm ntüvii, jó pisztoly
n á l ,— elhibázta. Egy hónapig kínlódott, mig 
végre leszámolt á kártyával, szerelemmel, 
urasággal, amiből neki nagyon sokkal több 
jutott, mint fönnebb elszámolt pályatársai 
összes famíliáinak együttvéve.

Mindazonáltal az igy megy s ha vélet
lenül valamelyik napon elmulasztanok érdem
leges módon letárgyalni mindazon embertár
sainkat, akik a legkülönbözőbb klasszisokban 
éfU-égy golyóval, morfiummal, közönségeseb
ben marólúggal és gyufával elvégzik azt,

IILWiAIUA-vasfíirdc SBT* B u d a p est, V II., ZVydr-utea 7. M ám .
Gőz- é s  kádfürdők.
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amivel a természet a maga számítása szerint 
késik, az a mi hibánk, a történet azért teljes. 
Mindennap kiveszi tőlünk a temető az ön
kéntes adót. Az önkénytelent úgy adjuk, 
hogy nem tohetünk róla. Odafenn a gond
viselés annyira tisztában van ezzel, hogy 
egyszer — a dátumra cetli emlékszünk már, 
azt mondta az emberi szaporodás fölülvizs- 
gálására kirendolt égi közeg valami tollnok- 
nak, aki a könyveket vezoti:

— Ezután mindenfelé több gyereket kell 
leszórni.

— Miért?
— Mert igen sokan halnak meg úgy, 

hogy mi nőm is tudjuk. Hát csak rendelkcz- i 
zék a napos gólyáknak. . .

Szóval már odafenn is feltűnt, hogy ] 
minekünk idelenn milyen köveset őr az élet, 
holott egynémelyikünk herceg, a mási- j 
kunk diák.

______  (Th.)
B n d a p e s t ,  február 7.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Újonnan belépő előfizetőinknek t e l j e s e n  
d í j t a l a n u l  megküldjük a B u d a p e s t i  N a p ló  
a l m a n a c h j á n a k  most megjelent (január—
február—márciusi) első kötetét, amelyet még ebben 
az esztendőben három  kötet feg követni.

— Kitüntetés. A király, mint a hivatalos lap 
mai sz.iii a közli, özvegy Mailáth Gvörgyné született 
flillei»aiiil-r tahitiit bárónőnek az Erzsébet-rend nagy- 
keresz’jól adományozta.

—  F e r e n c  F e r d in á n d  f ő h e r c e g  u in z o n m a . .Fe
renc Fenliiuind főherceg tudvalevőleg betogségo előtt I 
körülha ózta a világot s útjáról gazdag gyüjtoménye- i 
két, vadászzsokmányok t cs emléktárgyakat hozott ! 
magával. A főherceg ezekből most múzeumot rendez 
be 3 erre a célra megvette nemrég a Heatrix-utcai 
palotája mellett levő három emeletes bérházat, ame
lyet átalakíttatott. udvarát üvegtetővel befedoite s ott 
lógja elhelyezni az Este-család gyűjteményét.

— A beteg főhercegnő. Béliből jeloutik, hogy 
.Vdria lmiua.uala főhercegnő állapotában tegnap óta 
aggasitú reuzrMoiíu állott be. Az orvosok aggódnak 
a főhercegnő életéért.

—  UJ u d v a  i  t a n á o s o a .  Frnich Gusztáv, az 
Athenaeum részvény társulat igazgatója — mint hír
lik — megkapta az udvari tanácsosi méltóságot. Ez 
a kinevezés széles körökben kelt őszinte örömet, 
mert Kmick Gusztáv egyike azoknak, akik a magyar 
irodalom terjesztése körül l'oledhotellen érdemeket 
szereztek ma-ruknak. A kinevezést a hivatalos lap 
egyik legközetebbi száma fogja hozni.

—  A  v á o t  p ü s p ö k  b e t e g a e g e .  Schuszter Kon
stantin váci püspök életerője napról-napra hanyatlik. 
A beteg főpap vasárnap délután újra meggyónt és 
megáluozott. Ezután megható jelenőt játszódott le. A 
beteg püspök ugyanis tudatában annak, hogy álla
pota milyen vá.-ágos, n agahoz hivatta a káptalan 
kan nokj t • a a k spon ti p a p sá g  t é l  os sió
dét intézett hozzájuk. Minden szem megtelt könnyek
kel. A püspök hangja reszketett. Búcsúbeszédét az
zal végezte, hogy ha életében bárki iránt tulszigoru 
lett volua, bocsánatot kér tőle, mert Istenével és az 
emberekkel teljesen kibékülve akarja lehunyni sze
mét. A püspök Léte.’bégé másnap még rossszabbra 
fordult, kifejlődött itala a tüdővizenyő, molyból az ő 
előhaladott korában felgyógyulás nőm remélhető.

—  UJ m ű e g y e t e m i  t a n a r .  A király, mint a 
hivatalos lan közli, B.inki Donét okleveles gépész
mérnököt és a Ganz ts  Társa-féle gépgyár rész- 
vénytarsulat főmérnökét a József-inüSgyetem en a 
gépszorkezettan nyilvános rendes tanárává, a roud- 
szoresitett illetményekkel kinevezte.

—  A  V a t i k á n  n e h e z t e l .  Akárhogy is titkolta a 
Vatikán, mégis kitudódott, hogy Oroszország nem 
hívta meg a pap.t a nemzetközi lefogy verozési kon
ferenciára. A Yatiknn lapjai azt hiresztellék ugyan, 
hogy a z  orosz külügyminiszter meghívása megérke
zett, mert bíztak benne, hogy az orosz udvar helyre 
fogja ütni a tévedést, de most egész határozottsággal 
jelentik Kómából a berlini Nationalredutnak, hogy 
Oroszország mellőzte a pápát s ezért Rarapolla 
Franciaországot kérte föl közbenjárásra, csakhogy 
eredmény nélkül. Gróf Mvraviev csak a körlevelet 
hüidto el a pápának, de a meghívót nőm. ami u**v 
megütközést kelteit a pápa udvaránál
a . ...
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— A z  u to ls ó  e m lé k . Aki látta valamikor
Miramareban a szerencsétlenül járt Miksa császár 
képét, biztosan mindig megindultságot érez, vala
hányszor olyasvalamit hall arról a szép, . halo- 
vány, komor nézésű emberről, akit ezelőtt immár 
harmincegy esztendővel hozott haza messze 
Jfeanfcrfból a Novara nevű osztrák fregattá. Három 
évvel előbb ugyanaz a hajó vitte a koronás fő
herceget uj országába, de akkor még élt, nagy 
terveket forgatott fejében; a mexikói császár po
riig, akit helyébe visszahozott, élettelenül feküdt 
koporsójában, ugyanabban a kajütben, amolyben 
valamikor a feleségével együtt utazott.

Es most már lassankint feledésbe megy a 
tragikus történet, és a fiatalabb generáció, ha 
JZirawareban megcsodálta a mexikói császár im
pozáns képét, haza jövet megkeresi a lexikonban, 
hogy miért is lőtték agyon odaát az uj-viiágban, 
felséges királyunk édes testvérét?

Es most semmivé lesz az utolsó cmlé^ is, 
lebontják az öreg Kővárát, a fáját talán, ha még 
nem nagyon is korhadt, majd megveszik a bog
nárok, csak a császár kajütjének tartják mog az 
egyik falát és térdeplőt készítenek belőle a ko
porsója mellé a kapucinusok kriptájába.

Ezután alig is lesz több ilyen poétikus al
kalom, melyből el lőhetne siratni még egyszer a 
szerencsétlenül járt királyi herceget.

— A kegyelet. Nagy és hatalmas volt Caprivi, 
a mig a császárnál kegyben állott, de amikor már 
nem volt rá többé szükség, félreállott, kegyvesztett 
lett, visszavonult a háládatlan polilikától a csöndes 
magányosságba. Még csak öt éve hogy leköszönt a 
birodalmi kancellárságról és ugv elfelejtették, mintha 
sohasem élt volna. Mig a szerencse mosolygott reá, 
addig hívei körülrajongták, politikai ellenfelei meg
becsülték ; aztán, hogy más lett a kancellár, már 
csak féltek tőle, különösen pedig a császár, aki szo
morúan tapasztalta, hogy a bukott kancellár a leg
veszedelmesebb a halála után. Bizonyára nem a 
császár akarata ellenére történt, hogy Caprivi halá
láról sem a képviselőházban, som a birodalomgyülé- 
seu nem cse l szó. A képviselőház még azzal is te
tézte a kegyoleilenségct, hogy az cgvkor hatalmas 
kancellár temetése napján is ülést fog tartani. Pedig 
nincs mit félni a halott exkancellártól: neffi hagyott 
hátra emlékiratokat. Ha ez nem a halála után való 
i.apon tudódik ki, akkor nyilván elparentálták volna 
Caprivit a törvényhozás termében.

A birodalomgyülés mai ülésén gróf Baüeslrcm 
elnök a napirend előtt megemlékezett Caprivi elhuny
tál ól és ezt mondta:

Néhány héttői nagy elődje halála után a német 
birodalom második kancellárját is olszóiitotta isten o 
világból. Gróf Caprivi birodalmi kancellár, mint 
államférfi nem érte el ugyan hirneves elődje nagysá
gát, de ő is olyan ember volt, aki Németország javát 
előmozdította s aki szintén nem volt híján a nagy
ságnak. Nagy volt változatlan kötclességteljesitésébcn, 
nagy volt császári ura és a német haza iránt való 
föltétien odaadásában és nagy volt becsületes és iga
zán lovagias gondolkodásúban. A második kancellár 
képo tehát úgy fog áilni a német nép szeme előtt a 
jövőben, mint egy félelem és gáncs nélkül való lo
vagnak a képe. Konstata.om, hogy a birodalomgyülés 
tagjai felálltak Capnvi birodalmi kancellár emlékének 
tiszteletére.

Viím im  császár Plessen fóbadscgéddel képvisel
teti magat Caprivi temetésén.

Ferenc József király a következő táviratot in
tézte g ró f  Cuprú’í u n o k a -esőséhez. .Víd/er tábornokhoz: 

Mélyen megindulva gróf Capriv’t gyalog
s á g i tá b o rn o k  e lh u n y té n , a k ib e n  Vilmos csá
szár bábomban és békében kiváló katonát 
és uralkodójához hú hazafit gyászol, öszinto
részvétemet fejezem ki önnél.

—  M a g y a r o r s z á g  P a r is b a n .  Parisból tclcgrafál- 
ják. hogy a magyar pavillon területének átadását 
Dclaunay-l’dlcviile, a pár.sí világkiállítás igazgatója, 
február 3-ára tűzte ki. Lukács Béla kormánybiztos dr. 
Návay Aladárt bízta inog a kijelölt terület átvételé
vel. Mosson mérnök, a kiállítási munkálatok vezetője, 
a jolzett napon megjelent a magyar kormánybistos- 
eag párisi irodájában, ahonnét dr. .Váciig kíséretében 
elmout a helyszínére, ahol FiscW  építési felügyelő
vei együtt jelölték meg a magyar pavillon hatarait. 
A pavillon 750 m: területet foglal cl a kiállítás ke.lő 
k izepén, az .Ifsta-áid és a most épülő Sándor-kid 
közt. A magyarok már február 4-en megkezdték az 
építési előmunkálatokat és Delsuuay-Belleville igaz
gató ez alkalomból táviratilag gratulált Lukács kor
mánybiztosnak. A magyar pavillon rajzai meglepték 
a párisi acakköiÖKOt, ftüik oda nyilatkoztak, hogy a 
szajua-balparti látványosságok közt a magyar pa« 
Villon a legszebbok egyikének Ígérkezik.

— Házasság. Dr. Bay Im re pesttnegyel a l
jegyző  eljegyez te  m érai Horváth Gizikét, özv. Horváth 
Karolvné leányát B udapesten . — Schtvarcz Mór elje
gyezte kisásííuiij t Budap^áíetu.

—  A  b o lg á r  f» J e d e le m a .8 3 z o n y  h a lá la .  Szófia*
Lói jelentik, hogy Biéeseo tábornok Miklós cár kép
viseletében oda érkezett a temetésre. Ma érkezett 
oda Caudianu tábornok, a román király képviselője, 
aki félóráig tartó kihallgatáson volt a fejedelemnél. 
Egy konstantinápolyi tavira! azt jelenti, hogy Sakir 
basa altábornagy a szultán képviseletében, továbbá 
Giesl báró osztrák-magyar katonai attasé a temetésre 
Szófiába utaztak. Az elhunyt fejedelemasszony teme
tése holnap, szerdán, reggel lesz. Menini éreok a 
holttestet a katolikus misszió templomában beszen- 
teli, azután a koporsót a filippopolyi SzoDt Lajos szé
kesegyházba viszik, ahol a mauzóleum fölépítéséig 
marad Szófiában minden házon gyászlobogó leng.
A bécsi bolgár diplomáciai ügynökség holnap, a te
metés napján a bécsi franciskanus templomban gyász
istentiszteletet rendez. Megelőzőleg ez orosz követ
ség házi kápolnájában rekviemet tartanak az elhunyt 
fejedelemasszony loikiüdveért. — Lipót Salvator i6- 
herceg, aki Ferenc József ó felségét fogja képviselni 
a fejedelemasszony temetésén, ma Szófiába érkezett 
Caribrodban a főherceget báró Gi&ssZ osztrák-magyar 
katonai attasé és a főherceg mellé beosztott N’iki- 
forov gyalogsági felügyelő és egy százados várta. A 
pályaudvaron egy diszszázad is volt felállítva. Szó
fiában a pályaudvaron Ferdinánd fejedelem, egy tü
zérségi diszszázad és az osztrák-magyar ügyvivőség 
személyzete fogadta a főherceget. Ferdinánd fejede
lem üdvözlő beszédében hangsúlyozta, hogy egész 
Bulgária hálás Ferenc József ő felsége részvétéért. A 
kölcsönös üdvözlés rendkívül nyájas volt. Lipót 
Salvátor főherceg Szófiából hazputaztában Belgrád- 
ban 12 órát fog tölteni és ez alatt az idő alatt a ki
rály vendége lesz. — Belgrádból jelentik, hogy M Ián 
király kis kísérettel és a bolgár katonai attaséval 
Szófiába utazott a temetésre.

—  E h u n y t  k é p v i s e l ő .  Balogh Kálmán, a ma- 
gyar-ócsai kerület országgyűlési képviselője ma reg
gel meghalt. Az elhunyt képviselő tagja volt a víz
ügyi bizottságnak.

Balogh Kálmán a  g im názium ot G yőrött, a  jogot 
Pozsonyban és a budapesti egyetemen végezte. 
Azután Hohcnheimban és a magyaróvari cazdasági 
akadémián gazdasági tanulmányokkal foglalkozott, 
melyeknek végzése után Németországban és Francia- 
országban tett tanulmányutat. Politikai szereplését 
Győrmegyébcn kezdette meg, melynek haláláig t.sz- 
te.ctböli főjegyző o volt. A hetvenes évek óta komá- 
rommepyei iiissi birtokán gazdálkodott és élénk reszt 
vett a közéletben. Több tűzoltó-egyesületet és kaszinót 
alakított. 1886-ban alapító ta a némái telivérménest, 
melyből mar tok kitűnő versenyló került ki.

—  M a g y a r  B e k e e g y e s ü l e t .  A Magyar Béke
egyesület február 22-ikén, esti 6 órakor tartja rendes 
évi közgyűlését a Pénzintézeti Tisztviselők Országos 
Egyeiulcléuek. helyiségében. A közgyűlés tárgysoro
zata: 1. Einöki megnyitó, dr. Jókai Mórtól. 2. Dr. ller- 
czegh Mihály tudomáuy-egyetemi prorektor előadása: 
Egyetemi Békeegyesiilet az Országos Békeegyesületben 
címen. 3. Titkári jelentés. 4. Az l&üá. évi zárszámadá
sok bemutatása és az 1S99. évi költségelőirányzat. 
5. Az alapszabályok esetleges módosítása. 6. Válasz
tások. 7. Indítványok.

—  A z  o r v o s e g y e t e m  ö s z t ö n d í j a i .  A  b u d a p e s t i
egyetem orvoskar) tanártestülete a közoktatásügyi 
miniszternek a következőket ajánlotta ösztöndíjakra: 
A Bezsan-ieie 250 forintos ösztöndíjra első helyen 
Komlóssy Belát, második helyen Hollós Józsefet, bar- 
hadik helyen pedig Herma un E m ilt . A z  I. Ferenc 
csaszar-ftie 400 forintos ösztöndíjra Qoldhatnmer Zol
tán, tírocha Károly és ó’zosz B« la orvostanhallgatókat 
A L-udai M ária ie i  zia-féle bOü forintos ösztöndíjra 
Polaccó A ndrás, Fbldl Ottó, kiskéri I ’dlá Jenő es 
F<r«s Andor orvostanhallgatókat. A Maria Teiezia- 
féle 160 forintos ösztöndíjra Bcwler Belát és Bresányi 
Gyű iát. Egy másik Maria Terézia-fele ösztöndíjra 
Attöldy Bélát, Szenu Júuost. A Kohary-féio 150 loriu- 
tos ösztöndíjra Halász Zoitáut. A G otzig-iéie 200 
forintos öszlöudijra Várady Lászlót. A Csausz-fele 
100 forintos ösztönd íja t Farkas Ignác, H -u. inger Fri
gyes. Landertnann Dávid, FUlóp Ferenc, t  ieisck:mnn 
László, Derencsey Rezső, Leiner Jenó és Holló Gah^r 
kaptak.

—  K r lv á n y .  .1 radról jelenük, hogy Nyári vizs* 
gálóbiró hétfőn megkezdte Erivány János kihallgatá
sát. A vallomást még titokban tartják, de Krivány 
utazásának a módjára jellemző az a podgyasz. amely 
szombaton este érkezett meg Bécsből. Egy egész 
ruhatárat találtak az elegáns, félruazsas málhátokban, 

. amelynek a sirga falain nikkel pántok csillognak c 
i kettős z árra l csukható . K uhanem úek , toalett-cikke^, 
í apróságok, egy buldogg-revolvcr% hoimi kutyaszerszam, 
| fényképek, medailiou, levelek, papiros es kópes-lo- 
j veiezólap volt benne. Es lo kulcs volt a laJabbi, 
I köztük a gyatnpi-nztan Ka sza aikuiesai is. A v iz s 

gálattó l azurnos erdekes körülmény főldentéaé; varjak,
— M e g sz ö k ö tt e lk k a a z tö . A pozsonyi rendőr

ség táviratilag tudatit a lőkapitáuyeággal hogy e g y  
Lefkovics Jakab r.evú ügynök ma délelőtt 1400 forint 
elsikkaszúaa után un jtzükötí. A rondórs-g me je t t  
minden intézkedést, hogy Lefkovics ur megfelelő fo- 
g a d t a ú s b a u  lészosüljön, ha erre vaut volna az utiáU
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— A  r é p a  é s  a  sz u v e r é n . A plobejus 
ipolysági törvényszék azt mondja, hogy szuverén
nek lenni jó, de* a répára kötött szerződést azért 
be keli tartani. A két dolog pedig u?y esik össze, 
hogy Ivánka Oszkárnak répadifforenciái vannak 
egy semmivel se kisebb úrral, mint huszonkette
dik Reuss herceg, aki éppen abban a megyebeli 
birtokos, amiben Ivánka, Honiban s eg'sz közön
séges polgári bíróság előtt, bepörölte ő fenségét. 
Hetvenkettedik — pardon, huszonkettedik Reuss 
hercegnek persze ez nem tetszik s azt mondja, 
hogy ő szuverén, tehát nem tartozik az ipoly- 
sági közönséges törvényszék elé, ahol a kö
zönséges se első, se második, sô  huszon
kettedik, hanem közönségesen csak Tóth János 
és Krausz Mórok elintézik a maguk ügyes-bajos 
dolgát. A szerződés amúgy is kétséges, r'e ha 
nem is volna az, hogy szólhatna abba bele az 
ipoiysági törvény, ami koron a Reussok más 
paragrafus alá esnek. Az Ipolysági törvénylátók 
ezt az illetéke-ségi kifogást nem akceptálnák. A 
herceg fölebbezett — s ma a királyi tábla is 
abbeli szerény véleményét fejezte ki, hogy szu
verén ide, szuverén oda, de nálunk ez idő szerint 
még olyan kevés a répa, bogv azt is komolyan 
kell venni s bizony csak el kell intézni a pa
naszt. Az a kérdés, hogy kinek van igaza s nem 
az, hogy ki a szuverén.

— Ho»y él & császár ? Érdekes, hogy mi 
mindenre jut ideje FtZwcs császárnak nz uralkodás 
temérdek dolga és gondjai közepette. A berlini la
pok beszámolnak a császár minden lépéséről s igy 
például összeállították az uralkodó tegnapi program in
ját. FíVmos csiszár napról-napra összeállít ja a teen
dőinek sorát, hogy azok szerint oszthassa be az ide
jét. Alighogy felkel, elolvas minden újságot, ame
lyekből jegyzeteket készit magának. Ezért van. hogy 
a császár még a legielentéktelenebb eseményről, 
minden aprólékre dologról informálva van. Reggel 
nyolc óra tájban a hercegek lakosztályába megy a 
császár és számon kéri mindegy iktől az aznapi lec
kéjét, megnézi, elkészitették-e feladataikat és apró 
csetepatéikban bíráskodik. Tegnap is gyerme
kei között volt még a császár, amikor jelentették, 
hogy a polgári és katonai kabinetiroda főnökei 
m egérkeztek. Lucanusnak több elóter eeztéso szokott 
lenni, tehat előbb a katonai je'enteseket veszi at a 
császár, aztau következik a polgári knhine'iroda fő
nöke A kihallgatás rendesen délig is elhúzódik, tog- 
nap is igy volt. Akkorra előállott az udvari hintó, 
mert a császár bejelentette, hogy meg akarja nézni 
a királyi színházban a Kleist öt felvonáson színmü
vének a próbáját. A páholyát meg sem sz »ktak ilyen
kor világítani, sőt a színészek a legtöobször ne u is 
tudjak, hogy a császár ott van. Amikor tegnap e *á- 
vozott a színházból, az igazgatónak egv némely uta
sítást adott a címszerep szemelyesitójének, a li-’m- 
burgi herceg alakítóiénak a je mpz>-re vonatkozólag. 
A próbáról hamar vissza kebett térnie a pamtába, 
mert a reggelin z vendegeket h ív o tt: a schanmburg- 
lippei hercegpart, gróf Stolherg-Wemigerodet a felesé
gével és a leányával, két püspuköl és Lucannst. Délután 
három órakor a k dügyn niszter.umha h 'jt tott a 
császár s miro visszament, mar a császárné és a 
schaumburg-íippei hercegpar felkészült a sétára. 
Nem sokáig maradt a parkban, mert elérkezett a ki- 
hallgat.tack ideje. Egymásután fogadta a császár 
Bülowot. majd a belügyminiszteit, azutan ismvt Lu- 
canust, a tengerészen hivatal vezetőjét és a tengeré
szeti kabinet főnökét. Időközben jelentették, hogy a 
hercegek a vivóterombe mentek. A császár erre 
tél Leszakította az audienciákat, hogy jelen legyen a 
vivaai leckén. Az ebéd alig fél ói a hosszat tartott, 
mert nem volt vendég az asztalnál. Délután a dol
gozó szobujáb u egyedül maradt a császár a szín
házi előadás kezdetéig. Klasszikus darabokról ritkán 
marad el az uralkodó. Tegnap Julius Caesart az 
utolsó jelenet.g végignézte Vilmos császár.

— Egy hivatalos Jelentésből... Az ismeret
len nő az utcau roskadt <esze, s mire a mentők a 
kórnazba vitték, mar meg is halt. A boncolás kide
rítette, hogy a boldogtalan teremtés egy tanitóuak 
volt a leánya.

—  H a lá lo z á s .  Özv. Borsai Sziiilö G ézíné. szül. 
Oigyay Berta e hó 6-án 56 éves korában Búd.pesteu 
elhunyt.

C'sii/er Lászlót, a királyi Kúria V. bürtető la- 
nácsánMk h iia ja t ma d e lu a n  n égy  ó rak o r szentelték 
be próféta-utcai lakában. A rava ta lnál m egjelent Erdély 
Sándor igazsagügymmisz er, a k irá ly i K úriának csak 
nem összes Lírai Aznóó Miklós kúriai elnöakel és 
Csorda Bódog u.ás ideiünkkel nz é lükön, Sárkány Jó
zsef tatdMÍ aleln es í-zainos táb lái bíró. A heszente- 
les uian r vaix.ou nagvl.ta a holtte-tet, ame vet ina 
ea« sz.abitenaK Ái/aodt/MÓuIha, unol sz.'inbaiou dél
után két órako r le e ík el a családi s írbo ltba .

— Együtt a halaiba. Paulovics Mariska, az a 
miskolci leány, akit tegnap a kedvese, Papp Berta
lan fejte lőtt, a műit éjjel követte szerelmesét a ha
laiba. Csöndesen hunyt el a kórházban, a cílkül, 
hojyf időközben e^mvictét visszanyerte volna..

— A  k is c e l l i  ta k a r é k p é n z tá r  c ső d je .
Kisc-llröl telegrafálják nekünk, hogy a kiscelli 
takarékpénztár részvénytársaság ma báró Szegedy 
Knsch Károly elnöklet© alatt rendkívüli közgyű
lést tartott. Az elnök mindenokelőtt konstatálta, 
hogy a részvényesek nem jelöniek meg határo
zatképes számban, aztán tudatta a részvényesek
kel az igazgatóságnak azt a határozatát, hogy 
mivel a déliéit 532 000 forintra rúg. a törvény 
értelmében kérni fogja acsdrf megnyitását. A kis
celli takarékpénztárnak e siralmas bukása meg
lepő azokra nézve, akik az utolsó pillanatig bíz
tak a takarékpénztár katasztrófájának elhárításá
ban. Ennek a reményében, a pénzintézet egyik 
vozéremberénok a családja 400 000 forintot adott 
a válságba jutott pénzintézet ügyeinek rende
zésére. amely összegből egy ismert ország
gyűlési képviselő egymaga 160.000 forintot 
fedezett, de ez az áldozatkészségük scin tudta 
megmenteni a takarékpénztárt. Mert mint most 
kiderült, az elrendelt vizsgálat közéi egy millió 
Irt deficitet mutatott ki, A kiscelli takarékpénztár 
bukását, mint levelezőnk írja, első 6orban a köny- 
nyelmü hitelnyújtás idézte elő, és ba összeom
lása csak most következett be, az annak tulaj
donítandó, hogy hamis könyveket vezettek és 
régon lejárt váltókölcsönök tőkeösszegeit és ka
matait aktívum gyanánt szerepeltették. Vas vár
megye gazdasági viszonyaira nagy csapás a kis
celli takarékpénztár o siralmas vége, és attól tar
tanak, hogy ez a csőd súlyos megrázkódtatások
kal fog járni.

Az 0. É.-nek ez ügyben a következőket jelen
tik: A Kiscelli Takarékptnz,ár ma rendkívüli közgyű
lést tartott, összesen 38 részvényes jelent raeg. A 
közgyűlés 95 szavazattal azt a határozatot hozta, hogy 
az igazgatóság jelentését, mely szerint a c»őd meg
nyitását kérni fogj®, tudomásul veszi. A takarékpénz
tár passzívájában 335.000 forint fedezeten hiány mutat
kozik. A hiány az intézet kitűnő üzeme dacára akként 
állt elő, hogy súlyos visszaélések követtettek el, hamis 
mérlegeket készítettek, hamis könyveket vezettek s a váltó- 
tarcában értéktelen p'pirosokat helyeztek cl. Az igaz
gatóság tagjai vagyon s emberek s kellő fedezetet 
képesek nyújtani a betevők összes követeléseire 
nézve. .1 takarékpénztár betétállománya ezúttal az 1,200.000 
forintnyi összeget meghaladja. A takarékpénztárnál a 
vissz él'sek már 25 év óta folynak s az intézet csődje 
az egé«z vidéken érthető felháborodást keltett, bár a 
betevők az igazgatóság és felügyelő-bizottság vagyo
nából feltétlenül teljes kielégi ést fognak nyerni.

— A  h u m a n iz m u s s z e n t  n e v é b e n . Szó
rnom nevezc es égre tett szert Grác városa annnk 
a komor intézetének a révén, amelyben az elbo
rult elméjű élőhalottakat őrzik, nehogy maguk
ban vagy ernuor1ársaikban kárt tegyenek. A 
gráci onzásos őrullekház.tn-'k egyik cellájában 
az éjszaka borzalmas viaskodás volt két tomboló, 
kényszerzubbonyba bujtatott örült nő között. 
Rettenetes lebo ett nz élet-halálmsa, mert a fiiak, 
a padló és a bútorok vére-ek vol'ak, az egyik 
s er-Te-éilen asszony pedig a.yontaposva terült 
el a földön. Mellette gubbasz ott a másik boldog
talan, kényszcrzulibonyosan és megüvegesedett 
szemmel bámulta áldozatának véres hulláját. Az 
orvos, amint a reggeli vizit közben benézett a 
cella kis ablakán, hogy meggyőződjék, vájjon 
beinoltet-e bátorsággal, elrémü.ve hátrált az iszo
nyatos látvány elől. A vizsgálat fogja kideríteni, 
hogy ki zár i ugyanabba a cellába a másik dü
höngő őrültet.

Éjszaka azt táviratozzak G rácból, hogy a 
halálra taposott örült egy bánjainkat pincérnő, 
aki nz agylágyulás utolsó stádiumában volt már. 
Az ötvösök megállapították, hogy a mellette 
talált őrült asszony megfojtotta, agyonnyomta a 
szerencsétlent.

—  A p a g y i l k o t s i g .  Megint ©gy bizonyítéka an
nak a sokat vitatott kérdésnek, hogy a bűn nem az 
erkölcsi érzék abszolút hiánya. Tőtktéren ma egv fia
tal földmives agyoncsapta az édesapját. Ezt a ször
nyűséges tettet is az erkölcsi érzék egyoldalú fölfo
gása sugallta. A'<.« József, alt ío húszéves legén} ember 
már regula gyűlölte az édesapját, mert folyton rtsze- 
geskedett és részegségeoen a fia jelenlétóbeu nem 
egyszer véresre verte a feleségét. Ez az eset ismét
lődött ma is. Kis József fölindultsagában csak azt 
erezte, hogy valaki veri az édesanyját. Baltat raga
dott és agyouverto az édesapját. Azután elairatta a 
szulőapját és nem ellenkezett, amikor a csendőrök 
letartóztatták.

— A festők réme. Nemrésiben említést tettünk 
i egy csnltról, aki u sagirónak adva ki magát, sorba- 

járta a nevesebb festődet 8 különböző ürügyek alatt 
kicsalt tőlük egv-egy képet — reprodukció végett. A 
k-pekst a festőn természetesen sotia sem láttak 
többé. Hosszat keresés uian a rendőrsége napokban 
végre e.fogta a csalót, egy Laezké Béla nevű foglal
kozás nélküli fiatal embert. A képez is megkerültek 
a kereskedőktől, ahol azokat Laczkó értékesítette. A 
fiatal ezedetgő már bevallotta tünet s azzal mouli
fitagát, hogy nyomorítsák' vitte rá a gaüzjágríw

—  N a g y  é k s z e r lo p á s . A magyar állam
vasutak igazgatója, a budapesti ós a szarvasi 
rendőrség egy nngy ékszerlopás ügyében folytat 
vizsgálatot. Beinhackel és Basch bécsi ékszerészek 
nemrégibon Rótt Jakab utazó ügynöküket Ma
gyarországra küldték üzlotokot csinálni. Rótt egy 
nagyobb ládával indult útnak, amely mintegy 
50.000 forint értékű ékszereket tartalmazott. Az 
ügynök Budapesten át a napokban Szolnokra 
utazott, tegnapelőtt pedig folyttatta útját Szarvasra. 
Mikor a ládát, mint csomagot, föladta a vas
úton, állítólag még hiánytalanul megvoltak benne 
az ékszerek. Szarvasra érve, megszállt egy foga
dóban s oda hozatta a ládát is. .Mikor átvotto, 
mindjárt észrevette, hogy a ládát feltörte valaki, 
mert az angol zár erősen meg volt lazulva. A 
láda egyik rekeszéből az összes ékszerek, mintegy 
15.000 frt értékben hiányoztak. Rótt az esetről 
azonnal jelentést tett a szarvasi rendőrségnek, 
moly most a magyar államvasutak igazgatóságá
val és a budapesti rendőrséggel együttesen nyo
mozza a titokzatos tolvajt.

—  Ö n g y i l k o s s á g  a  v o n a t o n .  Bécfből jelentik, 
hogy egy lláber József nevű budapesti postahivatali 
kiadó ma Budapestről Becsbe menet a vonaton borot
vájával öngyilkos szándékkal bele me’szett a nya
kába. Sérülése nem halálos s a vonat megérkezése 
után a bécsi mentők a kórházba vitték. Az öngyil
kossági kiséilet okát nem tudják.

Egy trón tragédiája.
— Alfréd kóburgi herceg  halála. —

E u d a p e s t . február 7.
Tegnap óta ravatalon fekszik Szász-Kóburg- 

Góta trónörököse, Alfréd herceg. Tegnap még 
azt táviratozták világgá, hogy súlyos agy bántalom 
vitte a fiatal herceget sirba. És ma, abban a 
percben, amikor a halott ravatalához megérke
zett az öreg uralkodóhcreeg, ugyanaz a táviró 
kikürtölte, hogy a trónörökös saját kezével vetett 
véget életének.

A mai dinasztiákat kegyetlenül kikezdi a 
végzőt. Nem csaták diadalai közt hullanak cl az 
ősi uralkodócsaládok ilju hajtásai, mint egykoron 

1 férfiasabb idikben, hanem sár és salakba fúlnak 
dicstelenül, mint a közönséges, kevésbé jól nevelt 
emberek. Fojtó légkör leng sok dinasztia körül 
és miazmáival megrontja azok asszonyait és 
férfiait. A botrányok egész sora izgatta újab
ban a szenzációra éhes világot: és e botrá
nyok temérdekje hormelines palástok, sokágú ko
ronák. hatalmas címerek miliőiében játszódott le.

Unalmas vuina fölsorolni azt a sok botrá
nyos históriát, amely csak a legutóbbi időkben 
is lejátszódott olyan körökben, amelyeket hiva
talból min szabadna foltnak érnie. Utat talált 
oda immár a botrányok minden neme: a kártya- 
adósságtól, a hamis váltótól el egész a triviális 
asszony- és leányszökletésekig. Szomorú jele az 
időknek, szomorú müve a végzetnek,

A fiatal kóburgi trónörökös halála köré is 
ilyenforma históriákat sző a fáma. S a fáma, 
amely rendesen óvatos nyelvű szokott lenni, ezút
tal a pozitív adatok egész sorával áll elő. Szól 
egy piszkos egyesületről, ahol hamis kártyások, 
rovott uzsorások és szemérmetlen nőszemélyek 
körében leháskodott egy sor katonatiszt, elprédál- 
ván olt vagyonukat s lcsikálván jellemükről a 
férfiasság acélpatináját.

Ez a társaság vitte romlásba az ifjú trón
örököst is. S mikor a császár széjjelrobbantotta 
a bandát, érzékeny büntetés értő u trónörökös- 
katonatisztot is. Végre is fellobbant benne a mog- 
aláztatásra a katonavér. Visszatért rövid szám
űzetéséből és főbe lőtte magát. Nem halt akkor 
meg, do agybaját, amely most megölte, annak 
a lövésnek tulajdonítják, s lehet, hogy ez adott 
okot az öngyilkosságról szóló hir elterjedésére.

A szerencsétlen hercog haláláról a kövot- 
kezö távirati értesítéseket kaptuk:

(A Klub dér Harmlosen.)
Néhány hónappal ezelőtt nagy feltűnést kel

tett Berlinben egy botrányos eset, amelynek a 
rendőrség jutott nyomára s amelyet a hivatalos 
német sajtó rejtegetni, szépitgetni iparkodott. A  
botrányos eset egyik főhőse a fiatal Koburg 
Ai/réd volt. aki abbitn az időben a porosz fővá
rosban állomásozott s több tiszttársával együtt 
szorgalmas vendége volt egy klubnak, amely u 
Klub dér Hannlotett szelíd cégér alatt a legbotrá- 
nyosnbb iizelnieknek volt fo-:l.e. Ezen a hun- 
tanyán otthonos volt a romlottság minden neme. 

1 Hanjjs kártyások tartották ott összejöveteleiket
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akik kifosztották a főrangú családokból származó , 
léha fiatal katonaiisztcket. Olykor —  s előtt 
gyakran — egy fillér sem maradt a mulatozók 
zsebében, ilyenkor a klub uzsorás tagjai szívesen  
ajánlhatták a legnagyobb kölcsönöket, természe
tesen horribilis kamatok fejében. Ha a fiatal dor- 
bézolók peyike-másika olykor visszariadt az .üz
lettől* akadtak foslott életű szép asszonyok és 
leányok, akik befonták őket s rábírták az „üzlet* 
megkötésére.

A klub őzeiméiről egyszer tudomást szerzett 
a berlini rendőrség. Házmotozást tartottak s ki
derítették, hogy nincs az az aljasság, ami ebben 
a társaságban passzionátus növelőre ne talált 
volna. Következtek a letartóztatások: sorra el
fogták a legrégibb és leghíresebb családok ifjú 
sarjait, akiket hamis kártyásokként és sok egyéb 
más bűnért állítottak törvény elé. A mnlt héten 
a klubnak három tagúit tartóztatták le : Eiflofifrfein 
grófot, Jíaitrr hadnagyot és Kröth^r századost, 
akik azt tűzték ki élotük céljául, hogy a fia'nl 
tiszteket kártyával és szép asszonyokkal meg
rontsák.

A Klub dér Tlarmlnsrn valóságos rákfenéje 
volt a német bad-eregnek s Vilmos császár és 
nos?l<r hadügyminiszter nyilvános beszédekben 
és magánbeszélgetésekben igyekeztek a bajt or
vosolni. Természetes, hogy a prédikáció nem 
használt s a császár végre elhatározta, hogy sza
bad kezet ad az igazságszolgáltatásnak. Alfréd 
h'Tcoget azonban ug.v vonta ki a kínos afférból, 
hogy — mintegy három hete lehet — hirtolpniil 
szabadságolta s megparancsolta neki, hogy utaz- 
zi k néhány hétre unokatestvéréhez, II. Miklós 
cárhoz.

Ez közvetlenül azután történt, hogy a herceg 
n Klub dér Harmlosm kártyaasztalán 160,000 már
kát vesztett egv éjszaka. Az adósságot szülei 
ugtan kiegycnlitpfék, de a dolognak híre ment s 
a trónörökösnek Pétervárra kelleit utaznia, mintegy 
száműzetésbe.

A megejtett vizsgálat szörnyűséges dől gok ”t 
derített ki. Egyebek közt az is, hogy a trónörö
kös állandóan rovott multit alakokkal, ledér leá
nyok társaságában, ittas állapotban kártyázott 
egész éjszakákon át A cinkosokat mind elfogták.

Alfréd berreg engedve a császár parancsá
nak, Pétervárra utazott. Néhány hete; töltött a 
cári udvarnál, mire a császárt engedékenységre 
hangolták a kól urgiak s a fia’al tiszt visszaér
hetett Németországba. Ezúttal na ueodnlmasabb 
várost jelöltek ki neki állomáshelyül : Darm- 
stadtot, ahol a vidám élethez szokott fiatal emt’or 
kezdettől fogva rosszul érezte magát. Szófukar, 
6őt emberkerülö lett. Unokanővére, a hesssmi 
naeyhercegn1, mindent elkövetett, hogy fiatal 
rokonit lölvidi'sa s vele a múltat elfelejtesse, do 
ez mitsem használt, .4 herceg vgu napon rcvolveré- 
lói fi’jlyó' röpMl a fejébe. A golyó nem okozta ' 
ugyan közvetotlen halálát, de a herceg sorsa ' 
ettől fogva meg volt pecsételve. Az orvosok ki- I 
jelentették, hogy már csak legföljebb egy-két hó
napig élhet.

Elointo a hesszeni udvarnál ápolták, aztán 
mihelyt állapota megengedte, Kóburgba szállí
tották, ahol azonban életo már csak lassú vonag- 
1 s volt. A herceg az öngyilkos kísérlet követ
keztében halt meg tegnap Meránban.

(A meráni ravatal körül.)
Mtrán. február 7.

Alfréd herceg tegnap délután kevéssel négy 
óra tr ín  fájdalom nélkül Italt meg. llolttes e 
egyelőre a halottas szobában marad, mert atyja, 
a kóburgi uralkodó herceg, ki ma este hatodfél 
órakor érkezik Metánba, fint a halottas ágyon 
akarja látni.

A herceg holttestét holnap délelőtt ravatalra 
teszik a meráni ovangeiiku* templomban. A hóit- 
testre ráadták a hesszeni ezredesi egyenruhát.

Marán, február 7.
Alfréd herceg betegsége egy-két hél óta ro

hamosan és fftliar'óztathsiailaniii fej ődött s az 
utóbbi napokban lobos jelenségek mutatkoztak 
agy velejében s a horeeg azóta majdnem fobflano- 

i.'zmrí'.í inliiii volt. A holttestet különvona-
ton fogjak íJarmstadtba szállítani.

Merán február 7.
Alfréd herceget január 25-én hozlak Meránba. 

Már akkor reménytelen volt az állapota. A martins- 
brunni gyógyító intézetben agyvelőgyulladiat kapott 
a herceg, aztan megbénultak a mozgó és a légző 
szervei. Ez okozta a halálát.

A ravatalt mar lölallitolták. A holttes'et bebal
zsamoztak és gyásssserlarlás nélkül viszik haza. Ott 
sztan a gólbai kastély temploma alatt levő sirbultt an 
•iszik őrük nyugalomra.

(Alfréd herceg.)
Alfréd herceg még csak husioudtévcs volt. 

Phé-ben, október 18-lkán ssületott Londonban, a
buekingham-Palaeoban 8 eyydlen fia volt az egykori 
enitihiirghi horcegnek, aki 1693-ban Szász-Kóburg-

Góta uralkodó hercege lett. Anyja Mária, II. Sándor 
cár lánya volt.

Betegségéről 26-án érkezett az első hír Merán- 
ból, ahol a gyógyhely közelében levő Martinsbrunn- 
ban, a dr. füian-féle szanatóriumban feküdt. A halál 
tegnap vetett véget szonve ’ésének, a hivatalos bul
letin azt jelenti, hogy tegnapelőtt délu án 4 óra 10 
perckor, negyórai haláltusa után krónikus sgybán- 
luloniban halt meg. Hogy minő természetű lehetett 
ez az agybántalom, az rejtélyes, mert a herceg még 
23-án szülei ezüstlakodahuáu friss egészségben volt 
jelen.

A trónöröklés rendje szerint a szász-kóburg- 
gótai trónöröklési jog most Arlur oonnaughli heree.-re 
6záll, aki 49 éves és Lujza Mirgit porosz hercegnőt 
birja feleségül. Egyes lapoknak sz a híre, h g y  a 
trónürüklési jog Alfréd herceg halálával Kóburg- 
Koháry Fülöp magyar hercegre száll, alaptalun.

Simonyi kontra Ballagi.
B u d a p e s t, feb ruár 7.

Tudományos és tanári körökben ma másról ee 
folyt a beszélgetés, mint arról a kíméletlen támadás
ról, araelylyel az Akadémia tegnapi ülésén Ballagi 
Aladár betetőzte a Nyelvtörténeti Szótár és szer
kesztői ellen hangoztatott vádjait. Hangsúlyozni kí
vánjuk, hogy nagyon kevesen beosülik Ballagi állás
pontját, de elítélik azt a szenvedélyes fellépést, 
amely a magyar nyelvtudomány nagynevű munká
sának emlékét meghurcolta, Szarvas Gábor emlékét, 
aki a szüntelen munkában elvesztve szemevilagát, 
még beteg testtel is ifjú lelkesedéssel dolgozott a 
magyar nyelv fejlesztésén. A kegyetlen támadásokra 
ma t-imonyi Zsigmond, Szarvas Gábor legjelesebb ta
nítványa és hü munkatársa a Nyelvtörténeti Szótár 
szerkesztésében, a következő nyilatkozatot küldte be 
hozzauK :

Igen tisztelt szerkesztő ur!
A Nyelvtörténeti Szótár bírálatában sárba rántja 

Ballagi Aladár az Akadémia tekintélyét és a nyel
vünk szolgálatában oly t lévülhotetlen érdemű Szarvas 
Gábor emlékét. Mihelyt a bírálat nyomtatásban meg
jelenik, a tárgyilagos mezbe öltözött vadakat pout- 
ról-pontra meg fogom rostálni az Akadémia nyilvá
nos ülésén. Ma cs;k egy-két megjegyzést kívánok 
tenni a könnyen csalatkozó s könnyen megtéveszt
hető közönség táj ?koztata=ára.

A bírálatnak kileno tizedrésze , bár mind- 
untatalan pozitív voltát hr.ng ztat a, tulajdonképp 
a szótar hiányainak hánytorgatásából áli. Ezt vá
dul hangoztatni csak az a bíráló képes, aki vagy 
meg akarja téveszieni a közönséget, vagy pedig 
reni eléggé ismeri tudomány* s állapotainkat és 
segédeszközeinket. Mert hiszen magunk elmond
tuk a szótár bevezetésében, hogy a körülmények 
egyelőre nem engedték a teljes régi irodalom feldol
gozását, de az Akadémia megkövetelte, hogy jelen
legi hézagos formájában is közzétegyük szótárunkat 
az égető szükségre való tekintettel. Azután meg se
hol a világon nincs teljes szótar, amelynek hez?ga, 
még pedig számos hézaga no vo na. Éppen most 
bizonyult be, hogy Ballagi Mór szótárából, mely 
címében csakugyan tcljosnek nevezi magát, tízezer
nél több jól ismert magyar szó hiányzik.

Ami azman a bírálatban felsorolt valóságos 
hibákat illeti, ezeknek egy részét magunk gyűjtöttük 
össze a M igyar Nyelvőrben az igazságnak elfogu
latlan keresésivel, egy más részüket Szily Kálmán 
állapította meg régebben közölt jeles biralata- 
ban. Mindezeket gyűlő, ettel kiszínezve csoporto
sít a most Ballagi. Amiket ő tett hozzá, azok
hoz sok szó fér. Egy részük könnyen érthető 
tévedés, ezeknek ra.ndeu szóturiró ki vau téve, mi
din sok ezer ritka fogalommal gyűlik meg a baja. 
a melyeket egy embernek lehoici’eu mind ismernie. 
Üo a mai lapokban közzétett bünlajstromnak jó része 
valósággal roaazakaratu ferdítés. Erre nezve itt csak 
egy-két példát fejtegethetek.

Baklövéseink közt első helyen említi a három- 
széki cetiialat, „Háromazék-megye patakaiban élő bulin 
nevű kis halacska, melyet összetevosztenek a bale- 
naval.* Az olvasó tehat azt hiszi, hogy mi csakugyan 
haromszóki cethalról szólunk, pedig csak köte.esség- 
szerüleg annyit közlünk, hogy Molnár Albert régi szó
tárában ez van: .Balin : balaua.* Ez egyszerűen a 
latin szónak olyau átalakítása, minők regi szólá- 
sainaban g\akian lathatók: alag.a, elegia, galgala, 
ekloga, purgoma, epigramma stb. Itt tehat szó sem 
lehet háromsaeki cetnalról, legkevésbé olyanról, ame
lyet mi födöatünk volna fel.

Azt it a szemünkre veti, hogy a násfa, a Ny. 
Sz. szerint, iülöníüggő, habar a források világosan 
tat mondják, hogy homlokon ée nyakon viselték ; 
násfa általában a. m. ékszer. Már pedig a szótár azt 
mondja: .Násfa: inaurie M. A.*, vagyis, hogy a uáa-

fát Molnár Albert fülönfüggőnek értelmezi, tehát nyil
ván ez volt legalább is egyik főjelentése a szónak, 
mert Molnár Albert jobban ismerhette a saját korabeli 
nyelvszokást, mint Ballagi Aladár. Különben két más 
régi íróból is világosan fülönfüggő jelentéssel van idézve 
a násfa, igy: „Fülönfüggő násfák* és: .Kényes asszonyt 
állat, kinek homlokán aranyfüggők, füleiben drága 
násfák vannak.- (Ennek nem is volna értelme, ha a 
násfa általában ékszert jelentene, mert hisz a hom
lokot díszítő aranyfüggő szintén ékszer.) És igy 
tovább.

Szótárunkban eddig legbővebb számítással 40— 
50 nagyobb hiba van kimutatva (ezek is jobbára 
könnyen érthe'Ők és menthetők.) De mi ez ahhoz a 
másfél millió adathoz képest, mely a szótárban össze 
vau gyűjtve ?!

Még csak egy megjegyzésem van. Ballagi Ala
dár tegnap azt is mondta az Akadémiában (a lapok 
közlése szerint, mert magara nem voltam jelen): „A 
Nyelvtörténeti Szótár szerkesztői most engera közön
séges rágalmazónak neveznek a Nyelvőr-ben.- 8 
egyúttal azzal fenyegetőzött, hogy ezért a sajtóbiró- 
súg előtt keres elégtételt. E nagy feltűnést keltett 
kijelentés megértésére idő teszem szórul-szóra, amit 
Ballaginak első felolvasásakor irtain a Nyelvőr-ben: 

Azt is állítja a legújabb erkölcshiró, legalább 
a lapok közlése szerint, hogy : a szerkesztők ezrekre
menő szókat, amiket a gyűjtök bekiVdtek, nem il esz- 
tettek he az őket megillető helyre. Már azt az örömet 
nem szerzem meg bírálónknak, hogy ezt a Icg- 
yonoszahb ráfögást cafolgassnm. Nevetséges az 
mindenkinek, aki a két szerkesztőt akár sze
mélyesen, akár tudományos működésük révén 
ismeri.

Tehát igenis : az adatok elsikkasztásánnk meg
becstelenítő vádját gonosz ráfogásnak minősítettem.

A Ballagi föiszólalását jellemző tajtékos dühnek 
s a hangoztatott szertelen indítványoknak megítélé
sét teljesen rábízom az elfogulatlan olvasók Ítéletére. 
Az egész ügyre nézve pedig a józan közönség, hi
szem megfogja várni, mit szulnak az illetékes szak
emberek az érdekes pörhöz.

S im o n y i  Z s ig m o n d .

F Ő V Á R O S .
( • )  A z  e lk o b z o t t  g y ü m ö l c s  é r t é k e s í t é s e .  Her~

mann B- la tanácsos, a kö.zgazdnaági és közélelme
zési ügyosztály vezetője, valamint Mnrieh Géza tanács- 
jegyző előterjesztést tett a tanácsnak az elkobzott 
gyümölcs értékesítése ügyében. Egy szeszfőző tulaj
donos ugyanis ezelőtt négy esztendővel ajánlatot tett 
fiz iránt, hogy a főváros területén elkobzott gyümöl
csöt szeszfőzés cél aira megveszi. Akkor a tiszti fő
orvosi hivatal javaslutára elutasították a folyamodót. 
Minthogy azonbin nz elkobzott gyüraö c-nek teljesen 
hasztalanul való elpusztítása nemzetgazd tsági szem
pontból nincs megokolta, a tanacs nz iratokat ki
adta tanulmányozás végett a VIII. ügyosztálynak. Idő
közben az a-aulatoi tett szeszgyáros az ügyet mez föd- 
lebbezte a közgyűléshez, majd a be.ügvnnnisztcrnez, 
nki nem fogadta el a fővaros részéről lülbozott eluta
sító okokat, mert rz elkobzásra került gyümölcsnek 
szeszfőzesro való fölhasználása semmi Í jIo közegész
ségügyi kárral nem jár. Egyébként nem kötötte a 
miniszter a fővárost ahhoz, hogy esetieg az ajánlatot 
tett gyárossal lépjen szerződésre. A tanács a tárgya
lások >t folytatta, s meghallgattak Zieger Nándor \a- 
sa re sár nők igazgatót, Vtry József vasar:g.«zgatőt és 
Balló Mátyás fővárosi vegyészt, akiü a mellett nyi
latkoztak, hogy az elkobzott gyümölcsnek ilyen mó
don való értékesítése akadályba nem ütközik. Az 
ügyosztály ennélfogva azt javasoija a tanácsnak, 
hogy a nyílt piacokon s a vusarcsarnokokban elkob
zott gyümölcsnek szeszfőzés céljaira való értékesí
tése iránt tegyen a közgyűlésnek előterjesztést.

S Z ÍN H Á Z .  M Ű V É S Z E T .
** S c in h á z a in k  a  p á r is i v i lá g k iá l l i t á

són . Adtunk hirt róla, hogy a párisi világkiállí
tás magyar osztályának korniánybiztossága, a 
magyar színházaknak a kiállításon való részvé
tele ügyében legközelebb értekezletet lúg össze
hívni, amelyre több kiváló színházi szakembert 
hivnak meg, hogy véleményüket meghallgassák. 
Miklós Ödön helyettes-kormánybiztos ezt az érte
kezletet, mint értesülünk, holnapra, szerdára hívta 
össze. A holnapi ankéten meg fogják beszélni 
azokat a módozatokat, amelyik mellett a magyar 
szinmüvészetet a parist világkiállításon bemu
tassák.

• •  A soproni a rlnhá t bérbeadása. A soproni 
ssinházat, mint bentiünket értesítenek, a jövő évadra, 
pályázat mellőzésével. Somogyi Karoly igazgató kapta 
meg. .“opivn városa .S’rotHlnMctylyel egyesült a jövő 
Saigonra.
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••  L ln d h  M arcell* . Lindh Marcella, a világhírű 
énekesnő csütörtökön február hónap 9-én tnrtja a 
Rnyal-tereraben nag-y érdeklődéssel várt hangverse
nyét, amelynek műsora a következő lesz:

/ I.
a) Grétry. Air Jngeraent de Midas (1778)
b) » Air Richard Coeur do Lion (1785)
c) Pasiello. Nel corpiti non mi sento (1741)
d) Chanson du XVI. siécle: Pluis no suis
e) „ XVII. „ Ca n'se pense pás.

II.
a) Schumann, Auftráge
b) „ Weit, Weit
c) Brahms. Meine Liebe is griin
d) . Volkslied

m .
Thomas. Polonais „Mignon“ dalműből.

IV.
a) Tarnay. Mutter bilf mir Armen
b) Balfe. I dreamt I dwelt in M arble hall
c) Skót népdalok, A fton Water
d) „ ,  Comin thro tho rye.
Részt vesz még* a hangversenyen dr. Berger 

Rezsőné (Sesa/er Sarolta) begediimiivésznő is, a zon
gorák iséretet pedig Tarnay Alajos vállalta el.

•* Műsorváltozás az Operaházban. A Bohémek 
ma estére kitűzött előadása Abrányiné hirtelen meg
betegedése következtében elmaradt s helyette a 
Bajazzokat adták a Coppelin ballettel, s mivel Hilgcr- 
mann Laura gyengélkedése még folyton tart, a csü
törtöki előadás is változik ; Ro'ana mester helyett 
A hugonottákat fogják előadni Vasquez grófné, Payer 
Margit, Perotti, Takáts, Ney D., Kornai működésével 
a főbb szerepekben.

•* Betiltott színdarab. De&rrrenből írják ne
künk : Vasárnap adták elő először Újlaki Antal 
debreceni hírlapíró kollegánk népszínművét, a Naza- 
rénusoknl. A darabot telt ház nézte végig, a közönség 
lelkesen hívta a lámpák elé minden felvonás után a 
szerzőt, akit kollegái és tisztelői díszes ezüstkoszoru- 
val és babérkoszorúval leptek meg. A darabot sikere 
folytán hétfőre és további napokra is kitűzték. Azon
ban, úgy látszik, a szinügyi bizottság néhány bölcs 
tagja a darabot — amely szép eselekvénve mellett a 
r.azarémisok életmód’át és sajátságait mutat a be — 
letiltana. vallássérelmet konstatálván benne. A darab le
tiltásával az Országos Színész-Egyesület mai tanácsülése 
is foglalkozott. Erről színházi rovatunk inás helyén 
számolunk be.

• •  Z e n é sz e it matiné. Érdekes hangversenyt 
rendezett vasárnap Krausz Gusztáv, a legújabb ke
letű reform zeneiskola igazgató tanára a református 
gimnázium dísztermében. A közönség a műsor min
den ejyes szamát élénken megtapsolta, ami szép el
ismerés volt a buzgó tanárnak. A legtöbb tapsot a 
h -t éves Krausz Adrienné cimbalom átéka aratta. A 
magánénekben Platz F ci és Nagy János, a zongorá
ban pedig Incze Gabriella, Grata Ernő és Grosz \ \ \  
tűntek ki szabatos játékukkal.

•• Az Országos Színész Egyesület tanács
ülése. Az Országos Színész-Egyesület központi tanácsa 
ma délután ülést tartott Pázmándy Dénes elnöklete 
alatt. Az ülésen jelen voltak: Rátkay László, Dilrói 
Mór ale'nökök. Tiszai Dezső, Leszkay András, Somogyi 
Karo!v. Pesti-Ihász Lajos igazgatók, Már/ras József, 
Féld Zsigmond, Molnár László, Janovits Jenő, Balassa 
Jenő, Hevesi Gábor, Pác* Károly, Pintér Imre, Róna- 
széki G usztáv, Jakab Ödön, Szilágyi Vilmos, Dobó 
Sándor, Tapolczai Dezső.

A tanács mindenekelőtt elhatározza, hogy az 
idei rendes évi közgyűlést március 7-ik, S-ik és 9-ik nap
jára tiizi ki. A legutolsó tanácsülést a közgyűlés előtt 
feuruar 21-ikén tartják meg. A közgyűlés tárgy- 
sorozatát az egyesület hivatalos lapjaban lógják 
közreadni.

Fekete Béla társulata távirati utón 120 forint 
kölcsönt kér abból az okból, mert az igazgató társu
latul Csurgóról elmozdítani nem képes. A kérés mel
lett nyolc, ellene nyolc szavazat volt: az elnök döntő 
szavazatával a kért kölcsönösszeg megadatott.

A felvételi vizsgálatok határidejét március 
28-ikára tűztek ki; a vizsgálatra jelentkezőknek 
kérvényeiket legkésőbb március 15-ikéig kell be
nyújtások.

A múlt évi közgyűlés kimondta, hogy az egye
sület elvi határozatai gyüjtessenek egybe; ez meg
történvén, a tanacs háromtagú bizottságot küld ki a 
munkálat revideálására. A revideáló bizottság tagjai 
lettek: Márkus József elnöklete alatt Mészáros Lajos 
és Rónaszéki Gusztáv és Mészáros Kálmán iroda
igazgató.

Pázmándy elnök bemutatja az 1898-iki záró- 
számadasokat ts  a jövő 1899-iki költségvetést. A 
zaiazamaoások szerint az egyesület vagyona 1898.
év végén:

1. Értékpapírokban .  .  00,311 írt 48 kr.
2 . K észpénzben .  , .  • 88,590 ,  OS .
3. Ingatlanokban . . . .  200.000 ,  — 9
4. K övetelésekben  . . • 22,065 » 49 „

ö s s s e s e n t  360,967 irt 93 kr.

Az 1899-ik évre előirányzott költségvetés sze
rint a szükséglét 9,393 forint, a fedezet 9,570 forint; 
a fölösleg 177 lonnt. A segélyalap előirányzata szerint 
a szükséglet 7,079 forint, fedezet 7,917 forint; a fö-
"rlcg  cqy forint. A tiyng hiifap e lő irányzata  szerin t a 

•szükséglet 41.695 forint fedezet 68.656 fo rin t; fölös
leg  21,961 fo rin t.

Következett az irodnigazffató jelentése, amely 
szerint az igazgatói hátrál- kok 3302 forint 55 kraj
cárra rúgnak, a p nztárforgalom az elmúlt hónapban 
13.440 forint 43 t ra cár. Az irodaigazgató javaslatára 
a tanács kimondja, hogy az eg\ e^ület helyiségeit a 
ház jövedelmezősége szempont iából az udvari helyi
ségekbe tegyék át. Az átalakítást 1899. május else
jére végrehajtják.

Pázmándy elnök be:e’enti, hogy Debrecenből táv
irati értesítést kapott, hogy az ottani szmiigyi bizottság 
bárom darabot, a Katonákat. A teknósbékát és a Kataré- 
nusokat letiltotta a színpadról. Márkus József figyelmez
tet arra, hogy az alkotmányos Magyarországon soha 
színpadi cenzura nem volt s a Színész-Egyesületnek 
állást kell foglalni az ilyen leplezett cenzura ellen. 
Szóló szerint semmi ok nem forgott fenn arra, hogy 
a szóban lévő darabokat letiltsák a műsorról. Indít
ványozza, hogy a tanács ilyen értelemben írjon át a 
debreceni szinügyi bizottságnak. Jakab Ödön az iro
dalom szabadságát látja megsértve és ezért oda mó
dosítja Márkus indítványát, hogy a tanács írjon át a 
két irói és hírlapírói egyesületnek, amelyeknek fel
adatukban áll az irodalom szabadságának a meg
védése. A tanács Márkus indítványát Jakab módosí
tásával elfogadja.

Következett a számvizsgáló bizottság jelentése, 
amelynek kapcsán kimondta a tanács, hogy a men- 
haz vevője áltál az egyesület pénztáránál letett és az 
elnökségtől az irodaigazgató munkadijaképpen ki
utalványozott négyszáz forint a nyugdíjalapba vissza
térítendő. Az irodaigazgató pedig utasittatik, hogy a 
menház eladása körül esetleg telmerült kiadásait és 
munkadiját számítsa fel és terjeszsze a tanács elébe.

Ditrói Mór alelnök megújítja egy Ízben mar 
bejelentett lemondását s kéri a tanácsot, hogy annal 
is inkább gondoskodjék a helyettesítéséről, mert a 
pénzintézetekkel szemben őt ruházta föl a tanács az 
utalványozási joggal. J / a r ta  József, tekintettel arra 
a jelentős állásra, amelyet Ditrói alelnök elfoglal, 
felkéri az alelnököt, hogy terjeszsze elő azokat az oko
kat, amelyek állása elhagyásara bírják. Ditrói Mór 
kijelenti, hogy lemondásának az az oka, hogy 
nincs elegendő ideje állásának betöltésére. A tanács 
sajnálattal tudomásul veszi a lemondást és Zhfrői 
Mórnak eddigi sikeres működéséért jegyzőkönyvi 
köszönetét szavaztak. A tanács ezután Rőna&zé&i 
Gusztávot választotta meg, a legközelebbi közgyű
lésig, alelnöknek, aki az utalványozási jogot az el
nökkel együtt fogja gyakorolni.

Pázmándy elnök bejelenti, hogy a belügyminisz
ter a tanács kérése ellenére Uricsey F. Györgynek a 
kecskeméti színházra a koncessziót megadta. Az el
nök egyúttal közli, hogy a belügyminiszter előtte ki
jelentette, hogy ezzel a határozatával a tanácsot 
dezavualni nem kivanta és Í7ncsei/nek a koncessziót 
csakis azért adta meg, mert Kecskemét varosa tör
vényhatósága a szerződést velő már megkötötte.

E zután  a koncessziók targyalasára tértek át.
• •  M tlta r la t  K ín á b a n ,  Alig egy éve, hogy a 

németek diadalmas in bevonultak Kiaocsauba és imo 
már is megnyílott Csiugtaubnn az eisó képzőművé
szeti tárlat. Ez távolról sem valami ázsiai Mark-Ttcain 
tréfája. Egészen komoly dolog, mert HuZ/Zre C. mün
cheni tájképfestő megérdemli, hogy komolyan ve
gyük. Nemrég széleskörű tanulmányokat tett Japán
ban s Északkinában és ugyancsak ilyen célból tar
tózkodik most Kiaocsauban, ahol az ottani német 
kolónia kívánságára az uj igazságügyi palotában 
körülbelül ötven darab csinosan kidolgozott olajfest
ményt állított ki. Különösen tetszettek a szingazdag 
pekingi utcaképek, a pompás kínai templom tanul
mányok és a nagy falat áorázoló vásznak. Elképzel
hetjük, mily örömet okozott IVuttke a hazájuktól távol 
lakó európaiaknak, akik éveken át nélkülöztek a 
műélvezetet.

•• Thomson Cézár hangversenye. Az idei 
hangverseny-szezonnak egyik legerdekesebb esté e 

, Thomson Cézár hegedűművészé lesz. A heged király,
' amint Thomson Cézárt nevezik, már két év óta nem
■ hallatta fényes művészetét Budapesten, ahol nedig 
I számtalan tisztelője van. Február 21-én a Royal-tereir.- 
, ben tartja meg hangversenyét, amelyre már most 
- lehet jegyeket váltam a Harmónia zenemű- ts  zon-
■ gorakereskedesben (váci-utc i 9.)

•*  H a lb e  n ja b b  b u k á s a .  Iliibe Miksa német 
drámairónak, aki az Ifjúság cimű első darabjával 
hirtelen tűnt fel, nincs szerencséje az újabb darab
jaival. .1 hóditó című drámája nemregiben caufos bu- 

; kast ért 8 must azt táviratozzak .V««c/icwból, hogy 
Életforduló (Lebenswende) című legújabb darabjat,

I tegnapi bemutatóján, hasonló sors érte. A darabot 
I egyszerűen kinevettek és lepisszegtük. A szomorú

premieren a szerző maga is ott volt.
• •  F e l o l v a s á s  s  s p a n y o l  d r á m á r ó l.  A Szabad 

Lyceumban holnap, szerdán, délután érdekes fel
olvasás lesz a spanyol diamarul. A felolvasó dr 
Huszár Vilmos kritikus, birlapirótar.-unk, uki sokat 
járt Spanyolországban es alaposan ismeri a spanyol 
népet, nyelvet es irodalmat, főleg a spanyol nép 
színhazával <s dramairodaimavai f<_glalaozott sokat. 
Holn.pi elóaoásában a spanyol ^ias^zikus színház 
keletkezéséről, fejődéséről es néhány tóoh képviselő
jéről (Calderou, Lope de Vega) fog értekezni. Az 
érdekes felolvasás délutáu hat órakor kezdődik a 
Műegyetem pótépüleUbeu.

M e g h a l t  b e c « l  s z ín i g a z g a t ó .  Janisch bécsi 
ezinigaziza 6 hu télén moghalU Az elhunytut, tk i 
egyike vol: a ceaszánaros legkedveltebb igazgatói
nak, szé ibüdés érte.

•• Hangverseny a Hírmondóban. A Telefon Hír
mondó holnap (Rzerulm cf»t» házi bán;vcr*rtn/nyel
i ■ . etftit. ▲ bangvev
műsora igen érdekes ts  változatos, ének- és zeneszá'raok 
előadásaival, továbbá feielrasát-okkal és szavalatokkal közre-

m űködnek: A* Pallér Irma. Funták A tm es, O. Kecteri Irén 
Zilahi G yuláné, a Nemzeti Színház női kara, Kemény Lajos, 
Kertész Ödön, Odru Zu^rd, Zárai dózsed ath. Kezdete fél 9 
órakor lesz. Hangverseny után 11 óráig cigányzene lesz 
hallható a kagylókon.

Gavaut, Minard és Társa.
— A Vígszínház bem utatója. —

Budapest, február 7.
A Vígszínház ma esti bemutató előadásáról bát

ran igy kezdhetnők a beszámolónkat:

A l a p i t t a t o t t  a  7 O - e s  é v e k b e n  l
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Jó lélekkel ajánlhatjuk olvasóink 6zives figyel
mébe a Gavaut, Minard és Társa cégnek lapunk mai 
számában megjelent, fentebbi hirdetését. A tisztelt 
cég csakugyan szolid és régi. Ez a legnagyobb 
dicséret, amit e g y  cégről mondani lehet Sok, sok 
modern cég csődöt mondott azóta, hogy a Gavaud, 
Minard és Tárra a hetvenes évek elején megalapította 
a maga jó birnevét a párisi Palais-Royal-szinh&z 
deszkáin.

Akkortájt mesés szerencséje volt a cégnek; 
szárnyára kapta a hir szenzációja 8 alig volt szín
pada a kontinensnek, amelyen meg ne fordult volna. 
Nálunk som maradt ismeretlen. A boldogtalan emlé
kezetű gyapju-utcai német színházban estéről estére 
sokat kac..írtak a Gavaut, Minard és Társa bolondsá
gain, a hetvenes évek elején.

A Vígszínház ma este feltámasztotta a régi 
céget s nem végzett ezzel haszontalan munkát. 
A Gavaaif, J/tnard és Társa ma is megtartotta régi 
szolidságát s ahogy hosszú pályafutása alatt soha 
és sehol sem fenyegette a bukás veszedelme, ma 
sem mondott csődöt.

A modern francia bohózatirók sok tekintetbon 
ugyan tulsznrnyalták Gavaut-Minard-ék szolidul ki
eszelt és felépített helyzeteit, de szeretett eméltóság és 
komikai jellemzés dolgában a régi cég még ma is 
kitesz magáért.

Milyen pompásan megrajzolt éa igazi komikai 
erővel jellemzett két alak ez a Gavaut és ez a Mi
nard az ó elképzelt apai boldogságukban Az em
bernek önkénytelenül nevetőre fordul a kedve, ha 
csak rajok néz.

A két öreg üzlettársnak az elképzelt apaságára 
van építve a darab. A Gavaut, Minard és Társa cég 
két íónöae: Gavaut és Minard, — mert a Tarsa 

: ragasztékot csak a jobb hangzás kedvéért vették lel 
a cégbe, — fiatal korukban szintén azok közé 

I tartoztak, akik szívesen szürcsölgetik a szerelem tiL 
i tott mézét. Abban az időben egy-egy gyöngéd vi- 
i szonyt is szóttok s ez a szerelmük csak busz év 

múltán, késő venségükre szüli meg a bohózati bo- 
nyouaüuat. Az első segédük, Plumeau, fiatal ember, 
aki ugyanazt műveli, amit Gavaut és Minard urék 
műveltük ifjú korukban: gyöngéd viszonyt szőtt s 
ennok a viszonynak gyümölcse lett. Az elhagyatott 
hölgy a cég neve alatt levelet ir, amelyben azzal 
fenyegetőzi*, hogy elküldi neki a gyereket. A levél 
Gavaut-Minard-ék kezébe kerül s a két öreg egy
másra néz. Eszökbe jut negyedszázados szerelmük •
szivük az örömtől fellobog.

— Gavaut, — kiált fel büszkén Minard, — én 
egy fiú apja vagyok 1

— Hohó ! — kiált fel épp olyan büszkén Gavaut 
— a fiú ap,a én vagyok!

Eakor aztau egymás szivére borulnak:
— apa vagyunk!
Az, hogy a levél a szolid Plumeaunak sző), 

eszük ága ha se jut. Annál kevésbé jut az eszökbe, 
mert a házukba betoppan a képzelt fiú, aki aztan 
tovább lódítja a bobózatos cselekvényt. A sok bohó- 
kas helyzet után aztau, természetesen, kiderül, hogy 
akinek oka lenne apui öiömöket erezni, as Piumeao 
ur, az első seged, ce ez som igen örül a neki kül
dött pólyásbubunnk, mert ez az oka, hogy elesik 
kóíazázezer frank hozománytól, amennyi a három 
Gavaut-kieasszonyka bármelyikének a kezével járnw
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Gondinel e régi bohózata ma esti bemutatóba 
alkalmával is olyan darabnak bizonyult, amelynek 
jól megrajzolt ni-kai és bohózatos helyzetei nem 
tévesztik el hatásukat. A közönség jói mula’ott a 
Gonáinef-darabon s ha a hatás a második felvonás 
első részében mérsékeltebb is volt kissé, annál han
gosabb derültségeket fakasztott a darab első é s  har
madik felvonása.

A szereplők elemükben voltak SzathmáryvaA é s  
Balassa vn\ az élükön, akik közül az előbbi Gavaut-, 
az utóbbi Minardot játszotta. A Fi^szinAáznak ez a 
két oszlopos tagja teljes hatással játszott ma este. 
Megyeri Dezső, a színház uj tagja, ma este mutatko
zott be először Theodoro szerepében. Jó hir előzte 
meg a kolozsvári azinház volt igazgatóját, mint szí
nészt s ezt a jó hirt Aftyyert teljesen igazolta is. 
Minden izében intelligens művész, akinek igazi ott
hona a színpad. Az együgyü Theodoro talán 
nem egészen illik bele Megyeri skálájába, ennek 
dacára azonban kerek alakítást nyújtott. A Pi$r.«tw. 
ház művészgárdája minden esetre elsőrangú erőt 
nyert a művészben.

A darabon keresztül szaladgáló három kis 
Gavaut leány szerepében Varsányi Irén, Baán Nelly 
és Péchy Paula nagyon szemrevalók és kedvesek 
voltak. Nagyobb szerepben láttuk ma este MátraynéA, 
(Minardiié) aki minden igyekezetével beleilleszkedni 
igyekezett a Vígszínház kitűnő ensemble-jába s ez a 
nem könnyű feladat a legtöbbször sikerül is neki. 
Tapolczai Plume u-ból briliáns kis figurát csinált.

A közönség a felvonások végén többször hívta 
a szereplőket 8 több helyütt nyílt színen is adott 
tetszésének kifejezést.

( « - » • )

Egy öreg művész halála.
— Molnár József. —

B u d ap e s t, feb ruá r 7.
Jó öreg Molnár Józsefet holnap temetik. Hogy 

meghalt tegnap, arról egy újság sem adott hirt: el
feledték a magyar festők Nesztorát, a csöndes, szor
galmatos, de nagyon visszavonult embert a szenzá
ciók árndntaban. Ő már régóta kívül áll a mi korun
kon, mű vészelő nem a jelené, hanem régi időkben 
gyökerezik s mert a régi idők elmúltak, vele m u ll 
az ó emléke is. Az öreg ur, aki annyi hősi csatat 
festett szilajabb éveiben, legutóbb, mint minden jó 
öreg ember, igen szeliden hozzásimult a csöndes 
szabad természethez: csak tájképeket festett már, 
kék tavakat, kék begyeket, viruló zöld berkeket és 
az édes anyaföldet, amelynek ölébe ime tegnap meg
tért. A jóságos aggastyán poraira odaköltözködött az 
örök béke. a béke, amelyet oly sokszor ültetett sze
líd képeire.

Molnár József nem volt lobbanó, erős talentum 
s mégis megkapja helyet a magyar műtörténelemben. 
Azok közé tartozott, akiket úttörőknek neveznek ké
sőbbi idők krónikásai, bár ők maguk soha ily misz- 
szióról nem álmodtak é s  sóba ily jelentőséget nőm 
tulajdonítottak munkásságuknak. Molnár József is út
törő és kezdeményező volt abban az értelemben, 
hogy oly időre esik munkássága javarésze, amikor 
bátorság kellett abhoz, hogy valaki az ecsethez kösse 
élete sorsát, liazajaba, 6ok évi külföldi baraugolas 
után, akkor tért vissza, amikor a lognagyobb elnyoma
tásban sínylődött a nemzet. Minden bágyadt, 
minden csüggedt volt. Egy egykorú krónikás 
feljegyzi, hogy kevés arcképet festettek akko
ron, mert — úgymond — senki sem akarta kép
mását nézni, élő szemrehányást látván benne. írók, 
színészek és művészek körében élt a bit és remény 
utolsó szikrája, ók  tartottak lelket a felemás é s  köny- 
nyeu csüggeszthető pesti társaságban, ki tollal, ki 
színdarabbal, ki meg keppel. Mint ahogy Arany és 
Tompa történeti póldálózassal leckéztették meg a 
jelent s bátorították kitartásra, éppúgy a festők is a 
múlt lelkesítő epizódjaival iparkodtak az emberekre 
batni. Hosszú sora támadt a történelmi képeknek, 
egy korszak kezdődött, amelynek a jövendő magyar 
műtörténész külön fejezetet fog szentelni, olv 
egységes a hangulata, szellemo. A művészek 
közül senkit sem hagyott érintetlenül ez a his
tóriai hangulat, amely különben is a külföld 
hasonló törekvéseivel tartott kapcsolatot. Molnár 
József, a gourc-, szentkép- és tájképfestő is beje
zőkként, bizonyára nem temperamentumánál fogva, 
hanem mert a kor ezt a nyelvet kívánta. A heroikus 
páthosz ezt a szelíd festőt is magaval sodorta a 
Molnár minden hevével vad csaták, hősi önfeláldo
zások, nagyszerű viaskodasok izgalmait vetette vá
szonra. Csak a későbbi idők zzelidebb légkörében 
ült ismét neki a tajíestesnek, amely talán leginkább 
megfelelt vérinérsékének. A tájkép volt tulajdonkép
peni eleme, azt ösinerto legjobban, azt szerette. Nagy
szerű barangolásokat rendozett fél Európán át s  e z  a

nomád hajlam mutatja benne a  tájkép művészét. 
Alig, hogy a festészetre adta magát tizenhat éves 
korában, (szül. 1821-ben Zsambékon) gyalog bejárta 
Erdélyt, itt-ott arcképeket föstögetve, hogy legyen 
miből élnie. Akadémiai tanulmányai nem nyűgözték 
egy helyre: nyakába vette a világot, lement Velen
cébe, Rómába, Firenzébe, Nápolyba, felkereste Li- 
vornót, Génuát, Pisát, Milánót, majd észak felé in
dulván, elkerült Münchenbe. Mindezeken a he
lyeken barátságot kötött a legnevesebb művé
szekkel 8 részben az ő vezetésük mellett folytatta 
tanulmányait. Danhauser, Lipparini, Markó, Schwindt, 
Srhorn voltak e helyeken mesterei. Alig hogy ezek 
szárnyai alól kikerült, újra neki indult a vándorlás
nak, hosszabb állomást tartva itt is, ott is. így 
Stuttgartban háromnegyed évig tartózkodott, amely 
idó alatt — csaknem hihetetlen — százhúsz arcképet 
festett. Ez a szabadságharc idejére esik ; később Pa
risba, Brüsszelbe, majd Münchenbe tért vissza, mi
közben a legkülönfélébb tárgyú müveken dolgoz
gatott.

1853-ban jött haza. Akkor legfrissebben az 
Itatás eimü képére emlékeztek s megjövendölték róla, 
hogy kitűnő állatfestő lesz. Ámde Molnár nem mű
velte tovább ezt a géniét, hinem arcképeket festett s két 
évvel utóbb nagy történelmi képpel lepte meg a pestie
ket. A kép Dezső vitéz önfeláldozását mutatta be s ma a 
Nemzeti Múzeumban látható. De ennél a genrenál 
sem maradt meg. Festett csendéletet, tájképet, alle
gorikus és vallásos képeket. Valamennyit a lelki- 
ismeretes, gondos kidolgozás miatt dicsérte az egy
korú kritika. A honi sikerek után jöttek a külföl
diek : A keresztények üldözése eimü képére 1870-ben a 
londoni világkiállításon díszoklevelet kapott, egyik 
képét megvette a stuttgarti képtar, később a magyar 
kormány egyházfestészeti pályázatán is nyert dijat. 
A Nemzeti Múzeum is vásárolt tőle egyetmast: 
ÁóraAám kiköltözködését, a Fürdő nőket 8 a mar említett 
történelmi képet.

Sikerei nem voltak zajosak, inkább a szorga
lom és buzgósag honorálásából állottak. Nem is ke
resett ilyen külső elismerést Molnár. Mint országos 
birü művész szép lassan ereszen a tajképfestésre 
adta magát. Végtelenül szerette a magyar tájat, az 
utóbbi években majdnem kizárólag azzal foglalkozott 
és pontosan beállított minden budapesti képtarlaton 
a müveivel. A csorbái tó, a tarpttaki vízesés, a tá- 
pió-bicskei zsilip, a Balaton, az öt tó csupa 
oly tájresz, amelyeket sokszor ismételve festett 
meg. (A csorbái- és a poprádi-tó láthatók vol
tak a tavalyi kiállításon.) Szerette a szép kék 
vizet, a S’ép bodros fehér felhót, a szépen kéklő 
Kárpátokat s hűségesen ragaszkodva régi tekmkájá- 
hoz, régimódi előadásban, nagy szeretet el s minució
zusán dolgozgatta ki e tájképeket. Az újabb kritika 
természetesen úgy állott o képektől szemben, mintha 
azok valamely régi múzeumból kerültek volna az 
eleven, zajos modern képek közé. de Molnárnak meg
voltak a maga amatőrjei s az öreg ur nem volt a 
kritika elismerésére utalva. 1884-ben, amikor festői 
pályájának ötvenedik évfordulója alkalmával barátai 
nagy kiállítást rendeztek müveiből, az öreg ur elé- 
gültén tekinthetett arra a festményre, amely
mind az ő névalá rásaval volt jegyezve.

Featepetve szolid, nyugodalmas tájképeit, vissza
vonultan élte Budapesten eveit a nagy történeti kor
szakból ránk maradt jóságos öreg ur. Csöudben, 
elvouultan halt meg tegnap. Még csak Leteg sem 
volt; úgy olvadt át a nemlétbe. Majdnem allegóriáját 
látjuk ebben az ő életének: nesztelenül, szerényen 
eltűnt a  mi világunkból, mint akinek nincs itt többé 
semmi dolga annyi munka után.

Holnap, szét dán lesz temetése a jó öreg urnák. 
A magyar művészek testületileg résztvesznek a  vég
tisztességén. {lk.)

A nagyapai házban.
— Szerző a darabjáról. —

B u d a p e s t ,  február 7.
Van a hivatalomban egy kedves pénzügyi taná

csos, aki, mikor meghallotta, hogy darabomat elő 
fogjak adui, igy szólt:

— Ugyan, ki az ördög fogja megnézni az ön 
vigjátékat, amelynek tárgyát uzonyára a szeszíor- 
galmi adóról szóló leöő : XVI. törvénycikkből me
rítette ! ?

Ilyen megjegyzéseket kell elszenvednie egy 
vígjáték írónak, aki egyszersmind pénzügyi tisztviselő 
is 1 — Sót méz annak is ki lehet téve, hogy „rövid 
utón mejdorgallalik,* amiért drága idejét, hivatalos 
akiak elintézésén kívül, m<>sra is merészli pocsékolni.

Pedig hát J  Rnyyayai házban nem is az első 
darab, amelyet irtom. A minden drámaírók cárja, nz 
elevenek és holtak fölött ítélkező dr. Tárad i Antal 
ur az éló tanúja, hogy már több üziumü fekszik az

asztalom fiában, versben, prózában és — agyonütve. És 
pedig siralmasan, a feltámadás reménye nélkül. Mert 
amit Fáradt dramaturg egyszer megbírál, sz aztán 
agyon van — tffre alaposan.

Az ő kritikái ugyanis mindennek inkább nevez
hetők, mint dramaturgi éa a színház igazgatóját tájé
koztató véleményeknek. Pedig, azt hiszem, ilyesfélé
ket kellene néki adnia. Ezek helyett pedig mit kap 
az igazgató és a szegény, remegő, magyar drámaíró? 
Gúnyolódó, kicsiny ló, a „megbírált* müvek legjelen
téktelenebb részeiből kikapott idézetekkel tele spékelt 
— szatirikus elme futtatást, amelynek elolvasása után, 
a higgadt, tárgyilagos és jóakaró bírálatot remélő iró- 
eraber mindenre inkább gondol, mint hogy egy uj 
darabot írjon a — Nemzeti Színház számára.

Azért is van oly bő termés drámairodalmunk 
terén, mint azt különben színházaink repertoireja is 
eléggé világosan tanúsítja.

No. de elég a kifakadásokból, mert még azt 
találja hinni valaki, hogy haragszom. Már pedig, aki 
haragszik, annak ritkán van igaza.

Az én agyonütött darabjaim közül való A nagy
apai házban is. Hogy milyennek fogja találni a legille
tékesebb fórum, a közönség, az február 8-ikan fog 
eldőlni a premieren.

Nyugodtan várom az ítéletet, mert nagy baj 
nem történhetik; hiszen — kétszer agyonütni még egy 
vígjátékot sem lehet.

Torkos Béla.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O  A Term észettudom ányi T ársu la t ülése. A

Természettudományi Társulat növénytani szakosz
tálya e hó 8 án es‘e 6 ómkor az egyetem növény
tani intézetében ülést tart. melynek tárgyai : 1.
Mágőcsy-Dietz Sándor: Hazslinszky Frigyes élete és 
munkássága. (Emlekbeszcd.) 2. Hollós László : Egy 
kétes gombafajról. Előterjeszti Schilberszky Karoly. 3. 
IFa^uer János: Adatok bazank phanerogam flórájá
hoz. Előterjeszti Schilberszky Károly.

FARSANG.
)( Postás-bál. A budapesti posta- és táviró- 

tisztek ének- és zoneegyesülete szokásos évi tánc- 
mulatságát ma tartotta a Vigadó termében. A egye
sület mulatságai mindig nagy kedvességnek örvend
tek, olyan sikerre azonban, mint amilyen a mai volt, 
a rendezőség legoptimistább tagjai sem mertek szá
mítani. A mulatság hangverseuynyel kezdődött, ame
lyen szivesscgből a Népszínház három kitűnő mű
vésznője, Hegyi Aranka, Z. Bárdi Gabi és Csatái 
Zsófi is köziemüködött. Hegyi Aranka és Bárdi 
Gabi színpadi kosztümben Midász király és az 
Unutkozó király egy-egy részletét énekelték el 
Barna Izsó, illetve Sienger Dezső zongorakisérete mel
lett, Csatul Zsófi pedig bolló&y Istvánnal, Weixlgartner 
Erikáéi és Rosnagel Alajossal és az egyesület férfi- 
és női kara kíséretében humoros, aktuális vonatko
zású dalversenyt adott elő. A művésznőknek a közön
ség szűnni nem akaró óvációkkal hálálta meg a 
nyújtod élvezetet, a rendezőség pedig hatalmas ba
bérkoszorúkat nyújtott at nekik. Pompás összjátékot 
produkált az egyesület zene-t-s énekkara is, amelyért 
Bátor Szidor karmestert illeti elismerés. A mulatsá
gon részt vett Demény igazgató és Pál helyettes igaz
gató is. A táncokban közel 200 pár vett részt. Ott 
voltak:

Leányok’. Adler Berta és Sarolta, Ajtay Janka, 
Antal Adaiberta, Ak r  Berta, Adlsberger Jozsa és 
Jolán, Arga.y II nka, Barica Margit, Bauer Ida, 
Bauer Jozetín, Braun nővérek, Barkóczy Jrén és 
Jolán, Bauer Elvira, Bréd Gizoila, tíerger Gizella, 
Berger Aranka, Biedoruiann Fani és Etel, Biück 
Mariska, Brück Paula, Budaepitz Ilonka, Bíró 
Zsuzsanna, Bosnyakovits Katiuka, Bauer Hermin, 
Bodor Eszter, Bium Margit, Czokka I ona, Csen- 
gery Berta, Csengery Margit, Csatay Ida, Csemy 
Margit, Czipfinger Katinka, Cziklo Valéria, Cle- 
ment nővérek. Demeter Piroska, Deutsca Berta, 
Diamant Irma és Róza, Doloviczényi íren, Dorog- 
sagny Anna, Deutscli Riza és Maigit, Dorogságby 
Erzsébet, Érchegyi Gizel.a, Elefantv Ilona, Epstein 
Ida, Eszer Etel, Friedl Gusztika, Fazekas Ilona ég 
Margit, Fleissig Janka, Füredy Ilonka, Feherváry 
Banka, Fischer Ibii ka, Fuchs Elza, Füredy Ibolyka, 
Fochler Ilona, Follaczi íren, Grassuu nn Emília, 
Götz Vilma (Pécs). Glock Maigit, Grolzhammer 
Ilonka, Gedeon Aranka, Gaal Jelűn, Grigar Eugé
nia, Got.es Piroska, Greoer Boríska, Gyurmaihy 
Irma, Hohue.-z Etelka, Hunyady Irma, Harragh 
Jul.ska (P ks), Hanzlicfi Vilma (Újvidék), Ha
lász Franciska, Handel Róza és Kaiica. H raszti 
Hermin, Hank Katalin, Havas Etelka. Heivig E., 
Heuwigh Vilma, H e iv ig  E m ília , H u r c z b  lder Ilonka, 
Haraszti Irina, Halasz Mariska, H fíér Mariska, 
Borvafi Marska es A n tit, Jouescu Luiza, Jó
nás Renc, Juug Gizella, Jónás Berta, Kapéter 
Ottilia, Kopstein nővérek, Köui^sberg Juliska, Ka- 
poller Etelka, Kurzora Notta, Kószegváry Jrén. Kele
men Giza, Kolibár Mariska, Kislalussy Irén, Kiss 
Piroska, Kov&lict Aranka, Horváth Auua, KraloYioh
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Etelka. KónigK1 erger Szidónia, Kőszegi Ilona, Kutsera 
Róza. Kmzweil Johanna és Matild, Karcsay Aranka, 
Körpel Ilonka, Klapper Irina, Kovács Róza, Kesz
tyűs Giza, Komlósy Emma és Margit, Klein 
Elza, Khóly Ilona, Kovács Róza és Irma. Kőnig 
Ilona. Kraiisz Rezsin és Clementin, Kotial Giza 
és Etus. Kiss Laura, Klein Vilma és Alice. Linz- 
bauer Maréit és Ida, Ludwig Bor- ala és Katica, 
Lamberti Irm \ Luby Matild, Liptav Hertnin, Led rer 
Teréz. Luger Sarolta, Lederer Irén, Léber Teréz, 
Landthaler Arabella, Langfelder Laura, Lendler Ma
riska, Lindonberg nővérek. Martba György né. Molnár 
ílka, Mihalkovics Leona, Molnár Irma, Mihalkovics 
León. Malomsoky Erzsébet, Mayer Irén. Németh 
Iiilia. Nagy Zseni, Nádor Margit. Nagy Margit. Nagy 
Erzsiké, Öpecz Valéria éa Giziit. Obi Mari. Or- 
szágb Ilonka, Öle ar Piroska. Pelcz Emília, Pfacb- 
rhamos Judit, Pnlmann Mici, Popolánszky Mariska. 
Poros Mariska, Parz>gh Juliska, Pales Pfushcamps 
Karolni. Palai Maréit, Péki Julianna. P, Ivák I.ona, 
Paul Fr derika, Pastory Natália. Pollák Szidi. Ritter 
Anna, Richter Róza és Anna, Re'sch Regina, Kivi- 
d mer Jozefin, Ro and Vilma, Kuss Róza és Jolán, 
Róna Kati, Róth K>»roia, Raab Erzsi, Rom- 
sauer Bertus, Roth Ilona. Róna Hermina. Richter 
Olga, Sterinovszky nővérek. Csilláé Katalin, 
Schwanderer Ln za, Sanovcz Klem mi. Siket Jolán. 
Stern Regina. Sissovich Hedvig, Somhegyi Ilona, 
Spei9er Gizella. Sissovich Ilonka, Sissovich Sá
rika, Séta Margit, Simon Ilona, dr. Sissovich 
Miklósné, Spitz. i Irénke, Sturin Maréit, Schick 
Armka. Stróbl Mariska. Sréter Róza, Simon Ilona, 
Schraukó Ilona. Sebes Vilma. Schwarcz Helén, 
Szabó Vilma, Sülier Ada, Sterinovszky nőverek. 
Spitzár Teréz és Emília, SchneeDerger Emília

[i . . a Terus, Szeles Honi, Szőnyi Margit, 
Szalai nőverek. Székelv Irénke, Szvcti Emma. Thn- 
mai Janka, Ttirányi Berta, Thorn Margit, Tatiber 
Ilona. Travers Ilén, Tborday Ilon, Thuránszky Ma
tild. Travers Mari. Thomay Ella, Ungar Jolán, Va
rosai Ilona, Weeler Linka, Vajda Blanka, Werner 
Zsófika és Frida, Winklarek Jolán, Weixlgártner 
Júlia, Vasa Józsa. Weiszmann Teréz, Weitm-nu 
Rezsi, Wilheim Szidónia Végh Berta. WolbofferGtzella, 
Weisz Róza és Olga. Wilbe in Matild és René, Wil
heim Evelin, Vilke Ilona, Vörös Irén. Vajdafv Ilon, 
Zdarek Irén, Barvig Zseni, Hollósy Istvánná, Telegdv I 
Ferencné, Alvii c. Bosnvakovits Katica, Kalmár 
Ignácné, Tauber Mórné, Ruaz Mórné. Bred Gyuiáné, 
Halász Ferencné, llalasz Ignacne, Havasué, títeru 
Adolfné.

)( A  teknikusok táncestélye. A főváros hálózó 
Közönségének egy része ma a Royal-szállóban adott 
találkozót, hol a toznikusok tartottak táucesielyüket. 
Ugyan taktika volt a rendezőségtől, hogy a mulatsá
got a farsang végére tették, mert a balozó leányok, 
akik az idén oly nehezen kezdték meg a farsango
lást, most már beiemelegedve a táncba, oly nagy 
számban jöttek el a teknikusok esteJyére, hogy a 
táncterem szorongásit megtelt velük.

)( Artista bál. A Budapesti Artista Egyesület ’ 
csütörtöki országos vásárral egybekötött álarcos és 1 
jelmezes esté o iránt nagy az érdeklődés. A bohó- 
eágok között legeredetibb lesz a vasári anyakftnvves 
bódéja, amelynek szomszédságában mindjárt a válást 
is elintézik. Lesz azonkívül állatsereglet, bábszínház, 
pari óra ma, csecsemő-érlelő bódé éa havai.Kinek kell, 
húsz krajcárért Herczeg-féle patika engedélyt is sze
rezhet. A szépségverseny első dija egy egy értékes 
arany óra. Küry Kiarat és Vgházi Edét heroldukból 
álló diszőrség fogadja.

EGYESÜLETEK.
(A  g y e r m e k v é d ő  k o n g r e s s z u s . )  A Nemzetközi 

Gyermekvédő Kongresszus igazgatósága ma Katona Béla 
elnöklete alatt ülést tartóit. Az elnök bejelentette, 
hogy a tiszteletbeli tagságot Vaszary Kolos herceg
prímás, >chlauch püspök. Dántel Ernő, H'/cssirs Gyula, 
Perczel Dezső miniszterek, özvegy gróf Teleki Ván
dorúé, Königsicarter Hermán, 1 ó.-a József főispán és 
Zelenka Pál püspök fogadlak el. A titkár be jelen tette, ' 
hogy a közoktatásügyi államtitkár a kórt 2000 fo
rintnak kiutalvánvozásat nem engedélyezte. A kon
gresszus igazgatósagi tagjai és titkárai ezentúl min
den pénteken tanácskozásra jönnek össze,

(F t f lo lv a s á a .)  A Magyar Mérnök- és Építész-Egy
letben ma He in ez Albert, a Ferenc-csatorna részvény- 
társulat üzletigazgatója taitott előadást az ó-bectei 
kettős zsilipről. Nádor y Nándor a Pó völgye ármen- 
teeitését ismertette, amelyet pár hét előtt a kormány 
megbízásából tanulmányozott.

TÖRVÉNYSZÉK.
§S A  k e r e s k e d e lm i  t ö r v é n y  r e v íz i ó j a .  A  Buda

pesti Vyyvédi Körben (V. S zem ere -u tta  10.) 9-ikén, 
csütörtökön este 6»/s órakor dr. Schreyer Jakab fel
olvasást tart A kereskedelmi törvény általános revíziójá
nak szükséges voltáról. Érdeklődőket szívesen lát a kór 
vendégül.

A  r e n d J e ls z é d e lg S k .  Herczcgh Sándor és 
Berecz Gyuia előtt, akik m á ig  előzetes vizsgálati fog
ságban ültek az ügyészség böitonében, m a hirdette 
ki a vizsgálóbíró azt a végzést, amely elrendeli rá- 
iuk nézve a vizsgálati fogságot. A végzés ellen 
mindkettőjük neveben dr. Molnár Mór védő felebbe- 
zést adott be törvényszékhez. A vizsgálóbíró holnap 
hallgatja ki először tíorczeghet. A vizsgálat a rend- 
jelközvelitcsnek néhány körmönfont esetét állapította 
m eg, ezenkívül a  patika-jogok  m egszerzésének  K ér-

czeg által tervbe vett módját is. Érdekes, hogy egyik 
közjegyzői irodában készült az a közjegyzői okirat, 
amely szerint Hcrczeu Sándor húszezer forint juta
lékot kötött ki magának ogy gyógyszertári engedély 
szerzéséé: t s a gyógyszerára ezt a 20.000 forintot a 
közjegyzőnél letétbe helyezte.

§§ E l i t é i t  s z o c i a l i s t á k .  K ét szocialistának 
sajtótermékével foglalkozott ma délelőtt Sebestyén Mi
hály biró előadása ine’lott a Kúria. Sajtórendőri vét
séggel volt vádolva Gábriel József szocialista agitátor, 
aki a Volkeinken cimü lapban politikai cikkeket kö
zölt. A temesvári törvényszék Gábrielt egy havi fog
házra és 3'» forint pénzbüntetésre ítélte s ezt az Íté
letet a királyi tabla s ma a Kúria megerósitetto. — A 
másik a szegedi esküdtszék előtt f »lyt le, e vádlott
ként Stettner Lajos, a szentesi Munkáslap szerkesz
tője szerepelt, aki lapjában izgató cikket tett közzé. 
Az esküdtek marasztaló verdiktje alapján a sajtóbiró- 
sag két hónapi államfogházra és 20 forint pénzbüute- 
télte Stettnert, akinek semmiségi panaszát a Kúria 
ma elvetette.

S z e r z ő i  j o g  b i t o r lá s a .  Tábori Róbert még 
1894-ben regényt irt a Magyar Szalon havi folyóirat
ban A templom kulcsa címmel. Vas József könyv
kei eskedó a Magyar Szalonból kiszakította Tábori 
regényét és külön címlappal, mint önálló regényt 
kiadta és forgalomba hozti. Tábori Róbert szerzői 
jogát ekként megsértve látván, dr. Guthi Soma ut'án 
szorzói jog biturlása címen keresetet indított Fos 
József könyvkereskedő ellen, akit 1500 forint kártó- 
íitési dij megfizetésében kér elmarasztalni éa ezen
kívül a könyvkereskedő példás megbüntetését kéri.

N y i l t t é r .
(Azé rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáér 

nem felelős a szerfcevzidség.)

Olcsó lakások Budán
11. Fő-utca Őt. szám ú  négyemeletes bérházban Augusztus 
l-őre. Gyönyörű kilátás a  pesti Dunasorra. Modern comfort 
célszerű beosztás, személy éa cselédlift, villám- és gázvilági- 
tás, villamos- és propeller közlekedés. Bérbead: D r. M ctzlcr  
G u sztáv ü g y v éd  d. u. 3 —6  közö tt IV ., Z ö ldfa-u tca
12. szá m  a la tt. (Telefon-szám 60—47.)

mi a
Scbapirograpbt

Sebaj drogra ph a legesiegjo’ib sokszorosító készülék fekete- 
nyomásra. Rövid idő a alt több m.nt 5'.00 drb kelt ti. Ara 
15 írt. Kívánatra kü dök bérmontve egy Sehapirosraphot 
kipróbálásul 4 napi használatra és >en tetszés es.-tés <-eak 
a bértnentea.tett visszaküldést igény. cm. P rospektusok  ingyen . 
Vezerkepviseló Polli Fritz. Becs, I., Budolplisplatz 13.

T Á V IR A T O K .
N iz z a ,  február 7. Gróf Chambrmi, az ismert em

berbarát, volt szenátor es a szociális muzeurn alapí
tója, 78 éves korában itt meghalt.

A z  a n g o l  tró n b e a z é d .
L o n d o n , febiuur 7. A parlament ma megnyílt. 

A trónbeszed hangsúlyozza, hogy a hatalmakul let.n- 
álló viszony barátságot. A királynő köszön elet 
mond lord KhitchcuemQn, valamint az angol es egyip
tomi tiszteinek és legenysegnek Orndurman eilogia- 
lasaert és közli, hogy n z  angol és egyiptomi tisztek 
most azon faradozm.k, hogy az elfoglalt tartomá
nyokban helyreállítsák a reudot. Megemlíti ezután a 
trónbeszed, hogy György hercegnek főbiztossá tör
tént kinevezésével Kréta szigetén helyreállt a béke 
és a rend, ami a négy uagyhatalom együttes eljárá
sának köszönhető.

A békeértekezletre vonatkozólag azt mondja a 
trónbeszed, hogy a királyné nagy örömmel tudatta 
az orosz kormanynyal, hogy elfogadja az orosz cur 
meghívását arra az értekezletre, amely a fölött van 
hivatva tárgyalni, hogy gátat vessenek a nagymérvű 
fegyverkezesues, amely minden nemzetio o.y súlyos 
temet ró.

Megemlékezik ezután a királynő arról a mély 
megilletódesiól, amelyet az az iszonyú bűntett keltett, 
ame.y megf sztotts Ausztiia-Magyarorsz »g népeit hón 
szeretett császárnéjuktól es Királynéjuktól. Ami a Ró
mában tartott nemzetközi anarkistnolieues értekezletet 
illeti, kijelent) a trónoesz d, bogy Anglia nem járul
hatott Ukyan hozza az ei t.a„ozletiiek minden hutaro* 
satuhoz, ininUazonaltAl s Ursn az angoi törvények 
néu.e.y rcudtlüezeseine» megváltoztatása szükséges 
és oz iránt javaslat fog tétetni a pnriaojentnek.

London, február 7. A felsőhöz m egkez íte a vá- 
la&zfelirat tárgyalását. A vita folyamán felszólalt 
Salubwry lo rd  é s  legelőbb Is kifejezte sa jná la tá t am a

veszteség felett, amely a királynőt szász kó-
burg-ízótbai trónörökös elhunytával érte. Salisbury 
rátért azután arra, hogy Kimberley lord kifogá
solta a „mec hódítás* szót, amelyet a trónbe- 
azéd Szudánra vonatkozólag használ. Mi — úgy
mond a szónok — Szudánban politikai hatalmat 
hódítottunk meg és bevettük a fővárost. Mi meg
tartjuk ezeket a területeket, mert Egyiptom egy ré
szét alkották, de megtartjuk a foglalás könnyebben 
érthető címén is. Mi Szudánban helyre akar uk állí
tani a jogot és rendet. Ami Kínát illeti, ennek jövő
jét nem a brit kormány t 'rtja a közében. A brit kor
mány politikája arra irányul, hogv gyarapítsa Anglia 
kereskedelmét és ügyeljen arra, hogy Anclia jogai 
kellő tiszteletben részesüljenek. Ami Miklós cár üze
netét illeti — folvtatta a szónok — senki som von
hatja kétségbe a tisztaságát és humanitását azoknak 
az indító okiknak, amelyek azt áthatottak. Minden
kinek szívből kell kivaunia, hogy a cár reményei 
teljesüljenek.

M a n ila  o s tr o m a .
Manila, február 7. A vasárnapi harc rend

kívül széles körre terjodt ki. Az amerikaiak és a 
filippinók csatarendje körülbelül tizenhét mériföld- 
nyi félkört ni kötött. Az első összeütközés es’e 8 
óra 43 perckor történt. Azzal kezdődött, hogy nz 
amerikai őrsök Santa-Mesánál a filippinókra lőt
tek, akik ismételt intések dacára átlépték nz 
amirikniak vonalait, azz il a szándékkal, hogy az 
amerikai tábori Őrsöket harcra ingereljék. Az 
első lövéseket nyomban puskatüz követte a fi'ip- 
pinók egész vonalán a Pazig-folyó északi o'da- 
lán. Az amerikai előőrsöket egy pillanatra visz- 
szaverték. Amint 6ogitőcsapatok érkeztek, az 
amerikaiak este tiz órakor újra megkezdték a harcot. 
A filippinók három ponton vonták össze erejüket: 
Caloccánál Santa Mesánál és Ganingatamnál s 
azután néhány órahosszat folytatták a puska
tűzet, változó erővel. Éjfélkor elhallgattak a fegy
verek, reggid négv órakor pedig a filippinók egész 
vonalán újra megkezdődött a lövöldözés. Az 
amerikaiak erős ágyutüzzel feleltek, amelv kö
rülbelül husz percig tartott, azután újra szünet 
következett, amely napkeltéig tartott. Délelőtt tíz 
órakor az amerikaiak főtámadást intézlek a föl
kelők ellen s teljesen körülzárták az ellenséget.

N e w y o r k ,  február 7. Egy manilai távirat 
szerint a filippinók veszteségét négyezer emberre 
becsülik. Az amerikaiak részéről tizenháromezer 
ember, a filippinók részéről húszezer ember vett 
részt az ütközetben. Nagyon súlyos veszteséget 
szenvedtek a bennszülöttek a város északi részé- 

i ben  a  mnlatai magaslatnál levő hadihajók ágyúitól.
N e w  Y o r k , február 7. A Héráidnak egy 

j washingtoni távirata szerint Otis tábornok ezt a pa- 
; rancsot kaj»ta, hogy értesítse a földelőket a spanyol- 

amerikai békeszerződés jóváhagyásáról, folytassa a 
hadműveleteket és fojtsa el az amerikai fönhatósag
ellen való lazadast.

Ugyanennek a lapnak azt jelentik, hogy Mani
lából szt a parancsot küldték Miller tábornoknak 
Iloüóba. hogy azonnal szabja meg Iiuilót, akár bele
egyeznek a benszülöttek, akár nem.

A z  uj b o lg á r  k o r m á n y .
Szófia, február 7. Rsdoszlavov lapja, a Narodni 

Práva az uj minisztérium megalakulásáról Írva, iicséri 
Ferdinánd fe edelmet, hogy elbocsátottá a Szto lov- 
konnanvt és teljesítette a nép kívánságát a mostani 

j kabinet kinevezésével, amelynek az lesz a köteles- 
i sége, hogy az országban igazán alkotmányos kor- 
' manyzat t és olyan penaügyi politikát honosítson 
| meg, amely az ország nyugtalanító állapotai) javítani 
, fog. Az uj minisztérium — igy végzi cikkét a lap — 
1 a bolgár nép tamogatasat kéri sok bajos és fontos 

kérdés megoldásában, hogy az ország tekintélyét po
litikai és közgazdasági tekintetben növelje és Bul
gáriát az európai államok sorában megillető helyére
em elje.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
B e r l in ,  febiuar 7 lA Budapesti Nan/ó tudóaitó- 

jának tá . i ra ta .' EsU N égyszázán kos m agyar
aranyjaradék 1U0.Ü0, Magvar koronáiarauék 98.75.

, Osztrák hitelreszvény 226.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 155 25. Déli vasú. 30.60. Éasaknyngati vasul
-------- . E lb a  v ö lg y i  v a s u l  — . — . O r o sa  o a n k je g y
készpénz 216.35. B usch tiehrad i —.— Orozz bank
jegy — • (Ultimo.) L om oard  — .

T r a n k fu r t .  február 7. (A Budapesti Napló tu- 
dóaitójanak távirata.) Esti forgalom. O sz tr á k  h ite lr é s z -  
vonv 2_o 00 OsztraK-magyar államvaaui 156.20. Déli 
v a s ú t  30  4 0 . M a g y a r  a r a n y ja r a d é k  — M a g y a r  
xoronmat ad ék — . Osztrák aranvjaradék —.—. 
Osztrák eznstjaranók — . Oaztran papit járadék 
— . Becsi uaiiKcgyesüiet — . Aipesi oany. resz- 
v é n v  — . — . O laa: jár dók 94.65. Disfconto-mink 
2oUoO. Lama-koh. 224 56 Hari t iu  Gyengült.

K s w  V®rk. Jsbruaf 7. Lisit helyben 8,—. Busa 
helyben februárrá —.—, márciusra 77.* s. májusra 74.% 
Ttttgem februárra 41A«.

O hioago, feb ruár 7. Haza feb ru á rra  71." ’. Tengeri 
feb ru á rra
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K Ü L Ö N F É L É K .

Egy divatos poéta dalaiból.
i

Éu is némán hallgattam önt,
S a többi szinte leste 
A szót, mit rózsás ajka önt 
Minden csütörtök este. 
ön müitész és böloseló,
Minden volt egy személyben,
S mindég olyat hozott elő,
Tlogy nem forgott veszélyben!
Mert tu d ta : köztük, kívülem,
Más senki sincs, ki érti;
És én nem szólok, bár fülem 
Nem egy mondása sérti I 
így hallgatóm hetente én,
Hogy Nagysád mint idézte,
Hogy mit mond Hegel, Nietsche, Tai> • 
S hatását közbe nézte. —
Míg egyszer egy csütörtökön,
Egy sok vendégíl jouron,
Ön észrevett egy gúnymosolyt 
A .kis poéta uron“.
Éa márciustól férje majd 
Egy más lapot ha járat.
Molybon, — zengvén szerelmi bajt, — 
Egy más poéta fárad : —
Meglássa, nőm haragszom éu 
Az uj poéta inra,
Majd 6 is megtanulja, Taino 
Mit mond, ha já r a jourra.
Míg én egy kis haszontalant,
Hogy érdekét feszítse.
Tanítok : „Hol volt. hol nem volt,
I)o egyszer volt a Nietzsche!*
S a nyolvtörö nehéz nevet 
Egyszer ha jól k ie jti; —
Keám borul, nagyot nevet,
É s —  rögtön elfelejtil 

II.

Sokat dicsőítőm kisasszony 
Prózába, versbe önt, ami 
Megérteti, hogy most miért nem 
Akar rólam lemondani!
Önöknél nélkülem manapság 
Meg nem lehet se bál, se jour;
Ön oly ragaszkodó kisasszony,
Mint — a miniszterelnök ur l

Mindkettőjük ragaszkodása 
Igaz, begy könnyen érthető;
Egy második e fajta izéket 
Nem egy könnyen találhat 3! 
Másrészt viszont, poéta nélkül,
Ma nem finom se bál, se jour ! - 
Ezért ragaszkodó kisasszony,Éj a — miniszterelnök ú ri

R E G_E N V.

SÁTÁN KAPITÁNY.
(Cyrano de Bergerac kalandjai.)

(60 — LOVAGREGÉNY. —

XXXIV.
Zilla, a szegény szerencsétlen Zilla, miután 

teljes három napig hiába szaladgált Páris utcáin, 
miután megkísértett volt. mindent, hogy bejusson 
▼ulahogy Maiméihoz, és minden hiába, haza 
ment, ágyába roskadt és nem akart többé tudni 
semmiről.

— Manuel meghalt! Ez járt folyton eszében.
Láz Gyötörte, már könny som jött szemébe, 

annyit zokogott, és még újra meg újra megbor
zongatta a gondolat:

— Manuel meghalt!
Körülbelül huszonnégy érával azután, hogy 

Gilberto látszólag belenyugodott atyja akaratába, 
késő estéli órában bekopogtatott valaki Zilla 
szobájába.

A jósnő ajtót nyitott, és a félhomályban egy 
álarcos nőt látott a folyosón, mögöito pedig tisz
teletteljes távolságban egy inasféie embert.

Az álarcos hölgy visszafordult.
— Vilmos, szólott az inas formájú ember

hez, őrizze az ajtót, hogy senki be ne jöhessen a 
szobába, amíg én benn vagyok 1

És ezután betették az ajtót él a szobában 
egyedül maradtak Zilla és az álarcos hölgy.

— Ün Zilla, a jósnő, ha nem csalódom?
— Igen, asszonyom. Miben lehetek szotgá- 

1 ttjára ?
— Mindjárt megmondom: de elébb feküd

Pedig hiába én Önökhöz, '
Kisasszony, többször nem m egyek;
Magara helyett, ha ú g y  k ívánja,
Sok jobb poétát küldhetők!
De engem többször meg no hívjon I 
Akármi lesz, . . .  ha bál, ha jour;
Mert én lemondok, biztosabban,
Mint a — miniszterelnök u r !

L atzkő  Andor.

A  kannibál fogadása. Egy angol folyóirat 
oikkot irt az ujságszenzáeiókról s többek között el
mondott egy esetet, miképpen szerzett ineg egyszer 
a Daily News egy szenzációs hirt, amely csak nála 
volt meg, más újságok pedig lemaradtak vele. Körül
belül huszonöt esztendővel ezelőtt a Daily News erő
sen megborzongatta a közönségét egy rettenetes ten
geri drámának a leírásával. A történet a Cospatrick nevű 
hajóról ezólott, amely Angolországból Uj-Zélandba való 
útjában kigyuladt és elsülyedt. Hárman, akik a kata
sztrófától megmenekültek és egysziklaszigetre vetődtök, 
élelmiszerek hiányában kannibálokká lettek. Sors
húzás döntötte el, kit mészároljanak lo előbb s kotton 
már elpusztultak, s az egyetlen életbon maradt bor
zasztó sorsú ember is közel volt az éhhaláshoz, 
amikor végre megmenekülhetett. Amikor aztán elter
jedt a hiro annak, hogy ez az ember, akinek Mac- 
donald volt a neve, a Nynnza hajón megérkezik, 
valami harminc újságíró Ph'mouthig elébe ment. Az 
ujságtudósitók megegyeztek abban, hogy közösen 
fogják meghallgatni ezt az érdekes matrózt, ez a 
megegyezés azonban sohogysom tetszett a Daily 
News tudósítójának. Egy kis ideig törte a fejét s 
csakhamar elhatározásra is jutott. Kibérelt egy kis 
vontató gőzöst s meghagyta a kormányosának, hogy 
rögtön álljon a rendelkezésére. Nemsokára jelezték, 
hogy a Nyanza elhaladt a huszonöt angol mértföld- 
nyire levő Lizarri világítótorony mellett a mihelyt a 
szürkület leszállót!, mr. Arohibald Forbes elindult a 
vontaié gőzössel. Amikor a két hajó egymás köze
lébe ért, Forbes egyszerűen a tengerbe vetette ma
gát, cda úszott a Nyanzahoz, belekapaszkodott egy , 
lelópó kötelébe, amelynél fogva azután felhúztak a i 
fedélzetre.

— Hol találhatom meg Macdonaldot, a Cospat
rick megmenekült emberét, de gyorsan? — kiáltotta, 
a nélkül, hogy szükségesnek tartotta volna megma
gyarázni különös magaviseletét. Egy-két pillanat 

. múlva már szembeu ült a kannibállal s leste ajkáról 
a szót. Mire a hajó Plymouthua érkezett, éppen a 

i végere ért a tudósításnak. Akkor Ötven font ster- j 
■ linget nyomott a markába, de azzal a föltétellel, ; 

hogy nem mond el semmit a rá várakozó újságírók- j 
nak. Az ujeágiiók kétségbe voltak esve, amikor 
Macdonald csak nem akart beszélni, s egyre a vallat , 
vonogatta. Az egy:k tudósító kifakadt: 1

jék meg, hogy titokban fogja tartani látogató- i 
sómat.

— Minek kéri eskümet? Hiszen azt sem ' 
tudom, kihez van Szerencsem.

— Mindegy! Mindent, amiről most beszc I 
lünk, hallgatnia kell.

— M-gbizhat bennem. Esküszöm, hogy nem J 
fogom önt elárulni.

Az álarcos hölgy csak ekkor vette észre, 
hogy Zida feltűnően sápadt.

— Hosszul van? — kérdezte ijedten. — 
Térjen magahoz!

Zilla leroskadt ágyára, mig látogatója állva 
maradt oldalán.

— Zilla. — szólt az utóbbi rövid hallgatás 
után, — önnek mestersége, hogy az emberek te
nyeréből megjósolja jövendőjüket ?

—  Ig e n , n s s z o n jo m . Ü g y  v a u , a m in t m o n d ja .
— I >o mindezeken kívül, ha jól tudom, ön

nek még más tehetségei is vannak ?
—  M as te h e ts é g e im  ’í Nem mondhatnám! 

De miért kérdezi ezt?
— Mert, mert egy niás kéréssel jöttem 

Önhöz . , .
— Es ez ?
— Én . . . én . . . nem, azaz . . .
És itt az álarcos hölgy egész közel hajolt 

Zillához és a fülébe súgott valamit.
— Mérget! — kiáltott Zilla, felugorva he

lyéről, mérget akar tőlem?
— Hallgasson az Istenért, vagy legalább no 

beszéljen olyan hangosan 1
— No is ismételje a kérését asszonyom; 

nem nyújtok segédkezet semmiféle gyilkossághoz I
— Nem mondtam, hogy gyilkosságról van 

sté, felelt hidegen az idegen hölgy.
— Azt nem nehéz kitalálnom.
— Nyugodjék meg, ha valakinek meg kell 

halnia a méreg által, az csak én vagyok.
— Ön ? On meg akar halni ? On, aki gaz

dag, szép, fiatal?
— Hagyjuk e z t! Nem sajnálkozásáért jöt- i

teái. Derülhet rám ma-bolnan olyan nan, melyen 1

— A közönségnek csuk van joga ahhoz, hogy 
bővebbet megtudjon a Cospatrick katasztrófájáról.

Macdonald nyugodt maradt s csak azzal súj
totta le a körülötte lázongókat, hogy:

— A közönség majd megtud mindent reggel a 
Daily Newsből.

És akkor megengedte mr. Forbcsnek, hogy 
egy első osztályú kocsiba hivja meg őt, amely csak 
az ő számukra volt fenntartva s amelyben aztán 
Londonba utaztak.

•
A b uj rend. Ha uj gazdát kap valami bir

tok, akkor először is hozzá fog, hogy rendet csinál
jon. Még ha olyan példás is lett volna a rend, még 
akkor is akad bizonyosan valami igazítani, tiszto- 
ga'ni való. Hátha még csakugyan nem kezelték 
lelkiismeretesen a jószágot, akkor szigorú csak az uj 
korszak! így van ez valahogy mostanában Kubán, 
ahol az amerikaiak lettek az urak. Hát az amerikaiak 
azon kezdték, hogy a restséghez és piszokhoz szo
kott népet az amerikai rendhez és tisztasághoz 
igyekeznek szoktatni. Ez éppen nőin megy min
den súrlódás nélkül, az érthető, do az ered
mény mégis észlelhető. Különösen hasznosnak mutat
kozott Wood tábornoknak a módszere. Ez a módszer 
egy kicsit vaskos, do a b Mása kétségtelen. A tábor
nok az utcák tisztántartásának a felügyeletével egy 
kiszolgált tisztet bízott meg. Az eljárás pedig az, 
hogy a tisztaság ellen vétőket rögtön letartóztatják 
és vagy pénzbírsággal sújtják, vagy arra Ítélik őket, 
hogy egvideig maguknak is részt kell venniük az 
utcák tisztogatásában. Az előkelőség természetesen a 
legkevésbé hajlandó az uj rendhez hozzászokni, sőt 
ők, mint kiváltságosak, még szaporítják is az utca
seprők dolgát,nem engedelmeskedvén semmiféle rende
letnek. .. A spanyol hidalgó kiüti magát s nem is kerül 
senkinek sem nagy fáradságába, hogy ráismerjen 
valamelyik spanyol nemzeti sarjadék házára. Már 
messziről látni lehet nagy és kellemetlen szemétdom
bokat e házak előtt. Az amerikaiak perszo megunták 
a dacoskcdást s néhányat azok közül, akik éppen
séggel nem hederitoftek rá a figyelmeztetésekre, a 
legcsökönyösebbet erősen megbüntették. A büszke 
ur — pedig már délre járt az idő — még jóízűen 
aludt 8 ugyancsak ámult, amikor izmos üklök fölrán
gattak az almából. Hivatkozott őseire, nemesi előjo
gaira, de a tisztasági felügyelő kérlelhetetlen maradt 
s hivatalosan tudlara adta neki, hogy büntetésből 
bárminő napig utcát fog seperni. És nem használt 
semmi sem, seprőhöz, lapáthoz keliett nyúlnia és 
először is ft mngá házának a tájékát kellett rendbe 
hoznia. Amikor két napig nézték a keserves roboto- 
lásat, büutetestnek hátralevő részét elengedték.

•
-J- Farba 'statisztika. Amikor Cavallottit végze

tes sor3tt utól-ne púibajban, Olarzorszaetian vatóeag- 
ía l keresztes báboiu indult mes? a páros viaskodáa

. . . .  ■— — <
sorsomból csuk a halul ment In t ineg es ha majd 
akk ír meg akarok halni, lelkeroslietem a Szajna 
\ : é t  is. de borzadok a sötét baboktól, iriózom 
a tör hideg pengéjétől, és s^oretnék éppen ezért 
egv biztos, fíjdniom nélkül ölő mérget, amolylyel 
szinte atalti inéin a halál tájd dmas pillanatát.

Ziiia egy darabig figyelmesen nézett az ál
a rc o s  h ö lg y  szem éb e , a z tá n  ig y  szólt:

— Mutassa a tenyerét.
A hölgy szó nélkül odanyajtotta kezét,Zilla 

beletekintett, és felkiáltott:
— Ezek a vonások! Ezeket ismerem! On 

Gilberto, Faventines márki hánya!
A titokzatos nő levette álarcát és csakugyan 

Faventines Gilberto állt Zilla előtt.
— Mintán úgyis ismer, szólt nyugodtan, 

teljesítse kórósomét, hiszen sejtheti, hogy miért 
akarom mogmérgezni magam.

Sötét tűz gyuludt ki a eigányloány szemé
ben és halk hangon kérdezte:

— Nagyon szereti? On is? Nagyon szereti?
— Én? Kiről beszél? Kit hogy szeretok-o?
— Manuelt! Azt a Mamiéit, akinek szivét 

elrabolta tűlom s akinek ezzel vesztét okozta!
— Szerencsétlen !
A két nő néhány percig szótlanul állott egy

mással szemben.
Végre Zilla törte meg a csendet.
— Hát Manuel él? — szólt remegő hangon.
— Él! És ön ezt nem tudta ?
Leírhatatlan boldogság ragyogott Zilla arcán.
— És ön is szoroti Manuelt? — ismételte 

végre előbbi kérdését.
— Ila nem szeretném, nem jöttem volna 

idő önhöz orzel a kéréssel — felelt teljes őszin
teséggel Gillter'.e. — Atyám azt akarja, hogy le
gyek Koland gróf foleségc. De én gyűlölöm Ro
hand grófot 1 Gyűlölöm 1 És inkább meghalok, 
semhogy ..a felesége legyek!

— Ön tehát ragaszkodik kívánságához?
—• .lobban, mint valaha!

I (Folytatása kövotkoaik.)
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ellen. „Abasso il duollo !* ez volt mindenfelé » jel
szó és csakugyan eltartott vagy két hétig s kard, 
.pisztoly pihent, lovaciísau ttom használták. A pár- 
bajelleucs fillendiilé, azonban csak szslmaiáitguak 
bizonyult s úgy az előkel,’ taissságban, mint a poli
tikai vilújhan n irezrög:-":t párbajozás újra lábra 
kapott, ilgy statisztika joient inog legnjabban, amely j 
szerint a múlt esztendőben neiu kevesebb, mint j 
kilenoszáz busz párbaj cselt meg, nini annál 1 
is inkább jelentékeny szánt, mert Olaszországban > 
nem afféle diákverekedéeek a párbajok, hanem ko- . 
moly mérkőzések, főképp a kardpárbajok bandázs | 
nélkül szúrás megengedésével. Mindazonáltal a ki- I 
lencszázbusz párbaj közül csak száz végződött súlyos ! 
sebesüléssel és hét balállal. A komoly párbajok kö
zül tizenöt tisztek, illetőleg altisztek között — Olasz
országban ugyanis altisztek is párbajoznak — tizen
három katonák és polgárok között és hetvenöt pol
gárok között történt. A Zanardelli kodexbon a pár
bajparagrafusnak a súlyosbítása eddig még a leg
kisebb eredményt sem hozta mog, már csak azért is, 
mert nem igen jut alkalmazáshoz.

Szerelem a házasságban. E g y  asszonykát 
h isz -e  a  esore-tá rsasagban , bogv

hittem  benne.

m egkérdeztek 
le m b e n ?

— M ielőtt férjhez mentem,
— l ís  mióta férjnél v a n ?
— M ost? Most is h iszek  benne, m int a  hogy a  

jó  Istenben is h is z e k ; m egtanultam  h inn i, hogy van, 
b á r  sohase ' laitam.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az állami italmérési jövedék.
Budapest, február 7

A pénzügyminiszter 
itaim érési jövedék rő l ezé 
elé. A törvényjavasla t

ma terjesztene oz állr.mi 
5 törvényjavaslatot a Ház 

bb intézkedései a kövotkesők: 
Bornak. gyümölcsbornak, sörnek ós égetett sze

szes italoknau ki mi rése és kis mértékben v aló cláru- 
sitása, valamint az égetett szeszes italoknak nagyban 
való eladása fölött kizárólag az állam rendelkezik. 
Égetett szeszes italok alatt szeszes italok előállítására 
alkalmas égetett szeszes folyadékok is értendők. A 
font körvonalazott kizárólag®* rendelkezési jog foly
tán  az említett szeszes italokat csak az mérheti ki és 
kis mértékben csak az árusíthat ;a cl, továbbá divtot' 
tzcszes italoknak nagyi an val ■ eladásával csak a.. 
ivglaikcz .atik, aki erre a pvr.zrgyi hade-gtől enge
délyt nyer.

alatt 8 fzc zcs italoknak ülő vagy álló 
vendégek részére. 1.2 üsieti helyiségben, vagy azon 
kicsi való fogyasztásra, irii- vagy o mciíoft zárt 
edénye n k ibs v i irtai I
kis lu; . ésb. ii való c .mr tás alatt pc'üg ezosses 
italoknak csal-, o zárt edényekben, íz  vsieti helyi
ségen kívd.í tü  i.ó íogyrrr.; r a ki síben v»”  
szerű eladása értetik. A kimérés
a poh>tratás% b) az ufeára való k ::n 
palacki Lr kimerik.

Kictiayben va-.ó illet'lo;/ kiszolgáltatás
alatt bornak, bormustnnk és gyümölcsbornak 50, sör
nek 25, szesznek é.5 abból készült közönséges palin
kénak 100 éR egyéb égetett szeszes italoknak 25 
túrén alóli mennyis égekbici való t ’.'rasitasa őitendő. 
Minden kimérő fa kis mértékben elárusító az enge
dély után uz nkamkincstúrnak állandó összegben 
megállapítandó evi illet kot tartozik Inéin). Szesze- 
italoknak kimé:, re, vagy kis luéiíékbtn való el- 
arusitá&ara. valamint égetett szeszes italoknak Lágy
ban való elatn.sára engedi v csak oly egyéneknek 
adható, akik teljesen megbízhatók és magyar áilnn 
polgárok. A tzcszes ilalc.. kimérésére vág • kis mer

korlátolt nőméi: n» I tái'oznttal 
'■‘ f. c) palacki or

Ukb«D vtló •láru.iUMrt, valamint «« < etatt a w - i “ ♦MoVfS*. «  aaetban, ba népességük: a)
atca italok ungyban v..íu ihrn-,;.. . .aw ólú o-uo-l A- 1 r°-,)00 íí!o'.i<l najnóbb : -"0". '.M', l ? 1. l'nj vajv  50 
roudszüriiP < r-k inegi-a.áitzoít helyis.? ;ie, illet k  •• koror..t; b) jo.noO—20.0<’0 h :'o:b.ö ad : JO , !••(», 
alkalomra adható. ‘ | B?0, 80 vagy 40 koronát őse) 10000 leieknél kbobb:

Bu^apf t székes-fővár, s boltcuileKn fizeszes ita- '• H k '• i?1*' ’ , ,
lók k< . . .  I  ■ rlátoltl re meg) J n- ’ k* ' ' '  ' ‘ -

’iik : a)
v 40 k o i\

üvur. s bolté; ülel *n szeszes ita -  
óoltk’r'.i r óio meghűlt: zott 

üzleti heiyiócg megjelölése n őkul is adható  engedély  
oly cgyvnckuc!;. ar.-.K a jcl“:i t rvény szerint engo- 
délyben részes:;hetük. Az ilyen helyiség megjelölése 
nélkül adott engedélyek tr  r« (Ionosai azonban* köte
lesek a kimérés megküzdése elölt a kimérésre szol
gáló helyiségei az ci gcnéiybo való bove^eícS végett 
a pénzügy igazgatóságnak a helyiség jővéhagyasa 
végett pedig a budapesti ú llam rcndórségncl b e je 
lenteni.

Kercsk:óc$'kien is szaiócsütkteklen csak a szeszes 
italok kis mértékben való clárusilEta. továbbá a szesz 
ts  aoból ké.-züit közönséges pálinka kizárásával, 
csakis egyé > egetett szeszes italodnak álló vendégek 
léssére való poharazása és utcára való kimén se 
gyakorolható.

Oly helyeken, almi korlátlan kimérés (korcsma- 
üzlet) tényleg nincsen, kereskedőknek é«» nzatócpok- 
uak Uivételossn szoesnek és abból kósxQlt kfcvueé- 
#es pálinkának álló vendégek réacére való pohara
zása és utcára való kimérése in megengedhető, de 
csakis a korlátlan kimórúsi üzletek megállapított 
szamán belül. Az ilyen Üzletek a korlátlan kimé- 
rési üzletekre wc^.diajnioit eugedólyilletck alá es-IV3J UZ.IU..-ÍW V U3- l E4ia»«4.U • ' ■ i • • »* I*
igáit. (lukrtK lttb Mii kmiui.iat\ i nn i n miia lmsaiUu tuátoUJ

üzletekben, valamint gyógyszertárakban a szeszes 
italok kis mértékben való elarusitásán kívül rend
szerint csakis szeszes italoknak álló és ülő vendé
gok részére való poharazása is megengedhető. A 

j szeszes italok kimérésére, vagy kis mérő kben vaió 
í elárusitására, valarr;nt az égetett szeszes italok nagy- 
j bán vak? eladására ezóI6 engedélyt Írásban előter- 
' josztendő kérésre az üzlet holyéro illetékes pénzügy-
• igazgatóság adja meg. Szeszes italok kimérésére és 
I kis mértékben való elárusitására, valamint égetett 
í pzcszes italok nagyban való eladására rendszerint

határozatlan időre adatik engedély, kivételesen azon- 
I bán meghatározott időre is adható akkor, ha ezt 

kiílönloges viszonyok indokolttá teszik. A péuz- 
ügyigasgatóság ez engodólyről a fél részére en
gedélyokmányt állít ki , amelyben megjelölendő 
oz engedélyes, \ lainint az esetleges üzletvezető 
nevo, az elárusítható szeszes italok nerao, az 
italmérés, illetőleg italelárusitás módja, az üzlet- 
helyiség, amelyben az italmérés, illetőleg italéi- 
árusítás gyakorolható, a raktárhelyiség és pincék, 
ahol az italok készlete tárandó és végre azok n; 
alkalmak (vásárok, búcsúk ép egyéb sokadalrank), 
amelyeken az italmérés vagy italoiárusitás gyakorol
ható. A helyiségre s az italmérés < elárusítsa) gyakor
lásának iuódjá: a vonatkozó minden változás az en
gedélyokmányba bevezetendő.

A pénzügyi hatóság előzetes engedélyo nőikül 
a kimérés: üzletet más helyiségbe áthelyezni tilos.

A jelen törvény életbelépése napján érvényben 
lévő határozatlan időre szóló engedélyek a jelen tör
vény folytán esetleg szükséges módosításokkal to
vábbra in írvényben hagyandók.

Korlátlan kimérésre száló u.j engedélyek kiadása 
alkalmával az alábbi sorrend szerint elsőbbség 
adandó :

1. n vasúti vállalatnak, illetve az építtetőnek, 
továbbá az ipartelep, a fürdő, a hid és rév tulajdo
nosának vagy ez általa kijelölt egyénnek a vasút
építési és vizszabályozáai munkálatokhoz, nagyobb 
építkezésekhez, ipartelepeken és fürdőkben, révek és 
hidak mellett szükséges ital mérésekre, illetőleg ven- 

I déglőkro adandó engedélyekre nézve; 2. a pusztai 
j birtokok tulajdonos inuk, birtokosainak és haszon- 
5 bérlőinek, ha a pánziigyigazgotóság által hozzá

juk intézendő fölhívásra a kitűzendő záros ha- 
; táridő alatt k nyila:Kóstálják, hogy engedélyt igé- 
í y tlnck; 3. szoknak, akik szálló vendégek bofoga- 
í tusára szolgáló vend•glő.hiülcíekkel bírnak, vagy 
i ilyeneket építeni szándékoznak s ezokat e célra is 
j naFználják; 4. azoknak, akik az itaimérési az illető 
' községben már előbb is gyakorolták; 5. kis- és 
< nagyközségekben azoknak, akik az illető községben 
' oly épületeket bírnak tulajdonul vagy bérben, me-
• lyckben az i'.alm. r-. s addig is gyakorolta'ott: végre 
; G. általában hasonló feltételek mellett, más közs.-g-
• beliek ellenében, a helybeli illetőségieknek.

Az égetett szeszes italok nagyban való eladá- 
, sára engedélylycl bíró főlek tartoznak a pónzügyini- 

i:i3zt?r kivonatára az általa rendelő i u'ou megái api- 
, tanúi módon »s teltételek mellett oly könyveket 

vezetni, amelyekből az általuk beszerzőit vagy forga
lomba hozott égető t szeszes baloknak mennyisége és 
'öktariaírns, a vevő neve és pcigári állása határozotton

' . ■ . cr ' I - i  ita lo k  bet zésére
I és fai ■ ilárs voi tkozó könyv tételek f le-

2» ti okmányokkrl igaz -indok. A : iiy engedély meg
ad hsára v i - • • •. .

' ’cr jcni ídcti utón adap.tja meg. Az engedély meg- 
1 szűnik: 1. fc.i az c...cá< ycs arról i^u in d ; 2. h í az 
. <r..'■ - ly jog rŐs ha-

vona .... Ehonandó az engedély, ha oly 
1 n y s  : u 1 m ák  », v agy  d é ri nek ki, < 
lenntorg. sa vagy ismerete esetében a jelen törvény 
értelme zen b í enctuiély jnegtaga iand.; lett volna.

As -í.'c’fb... meghatározásánál az üzletek
terjed'jmilkb.' z képest Budapesten bet, másutt pedig 
öt osztályba soroztainak.

Engedély-illeték fejében minden évre fizetni 
tartoznak:

1. mindazok, akik korlátlan kimérésre bírnak 
engedély ly c l ;

]. Budapest székesfőváros területén 1400, KfOO, 
G0‘\  4Ö0, 201'. 100 vagy (?) koronát:

2. a tőivéiivhan sági joggal JMruházoi* v. gy 
rendezőit tanácsú várrsol :n és oly községekben, 
amelyek’ t "rvényuatóságnak vavy t Orvéin szkunk

30 k 'Vm:'
abban az r:-e?í en. ha n>‘- 

öcd u t na^voóh : J o, lóú, 50, 
»l 2l)J’0O kleknél kisebb : 100,! f v

j 60, OÓ, 40 vagy 20 koronát;
H. azok, akik a k s mértékben való elárusitás 

; melle't vagy a in ’üfd, szeszes italok poharazusav .i 
j és nt'MTa való kimér sévcl is ioglulkoznak, továbbá 
' azok a kávésok, cukrászok és csemegekereskedők, 

aki < a kis mértékben val'» elárusitás és poharazás 
mellett vagy B nélkül, sörnek és bornak palackokban 
való kimér.sére bírnak engedélyből, az I. alatt meg
állapított tételok négyötödét;

III. mindazok, akik k a mértékben v dó ehiiu- 
sitásra bírnak engedélyiyel, amennyiben jelen tör
vényszakasz IL, IV. vajy M. pout a alá nem esnek, 
továbbá mindazok, akik kis nvrtikbsn vaió eláruei- 
tás melleit vagy a nélkül, rtc ra való kiméréssel is 
log’ftluoznak, az 1. alatt mSíMllapitolt tételek három- 
őt&ifct:

IV. iwot a hereskeod*: éi szatócsok, akik reia* 
des üzletükön kívül mellókücietaent c&akift kis mér
tékben vnló elárusitással foglalkoznak, az 1. alatt
megállapított tételek felei;

V. álir faxok, akik f-zoszos judoknak c»a’..ís no-
haraxátu.a búnak »nge f, # mvAUia-

VI. azok a bortermelők, akik saját termésű 
boraiknak kis mértékben való elárusitására birnaic 
eniredólylyel, abban az esetben, ba az darusítást 
állandóan, vagy az évnek nagyobb részében eva- 
korolják, az I. alatt megállapított tételek egyötödét, 
abban az esetben pedig, ha az el árusítást az évnek 
kisebb résvében gyakorolják csak, ezeknek a téte
leknek egytizedét.

A vasutak állomáshelyein, a hajókon, a katonai 
laktanyákban s várerődökben, nemkülönben a kaszi
nók. olvasó- s más zárt társaskörök helyiségeiben, 
továbbá menedékházakbar. a községoktól távol eső 
ipartelepeken és általában minden oly helyen gya
korolható kimérésre adott engedély után, ahol a 
fogyasztás korlátolt mérvénél fogva rendes kimérés
ről szó nem lehet, valamint a csakis egyes alkal
makra szóló engedélyek után az engedély il letek ot a 
pénzügyminiszter az előző pontban meghatározott 
tételeken alól is megállapítható. Az engedelyilleték 
három évről három evre terjedő időszakonkint vette
tik ki. Az engedélyilleték az egyenes adok módjára 
szedendő be. Az engedélyilleték után sem törvény
hatósági, sem községi pótadó nem vethető ki. Sem 
az a kérdés, fizetendő-e engedélyilleték, sem az ille
ték mérvének meghatározása bírósági eljárás tárgya 
nem lehet. Azok. akik égetett szeszes italokat kimér
nek, az emberi élvezetro alkalmatlanná tett (denatu
rál') szesz clárusitósával nem foglalkozhatnak. Oly 
helyeken, a hol a szeszes italok árának természetes 
alakulását szabályozó verseny hiánya ezt szüksé
gessé teszi, a törvényhatóság közigazgatási bizottsá
gának előterjesztésére vagy annak meghallgatásával 
a pénzügyminiszter » belügyminiszterrel. Horvat- 
Szlavonországban Horvát - Szlavón - Dalmátországok 
barnával egyetértőlcg megállapíthatja egy-egy év tar
tamára azt a legmagasabb árt, amelyen a szeszei 
italok vagy azok egyes nemei kimérhetők, vagy kis 
mértékben elárusifhatók. A legmagasabb ár megálla
pításánál minden esetben a hasonló gazdasági viszo
nyok közt levő szomszédos videiiek árai szolgálnak 
mértékül. Oly helyeken, .ahol az égetett szeszes fo
lyadékokkal való csempé9zkedéa nagyobb mértékben 
űzetik, vagy ahol ily cserapészkedés üzésére nagy a 
lehetőség, a pénzügyminiszter az égetett szeszes ita
lok kimérésére, kis mértékben való elárusitására és 
nagyban való eladására engedélyivel bíró feleket az 
általuk forgalomba hozandó szesz és szeszből készült 
közönséges pálinka beszerzése tokintetében a pénz
ügyminiszter áltAl meghatározott beszerzési forráshoz 
utalhat a. Ily helyeken a meg nem engedet! beszer
zési forrásokból eredő szesz és szeszből készült kö
zönséges pálinka k’s mértékben való elárusitása, vagy 
nagyban való eladása engedély nélküli kimérésnek, 
kis mértékben való elárusitásnak. vagy nagyban való 
eladásnak tekintetik és az erre nézve fennálló szabá
lyok szerint büntetendő. Az itaimérési és italeláru- 
sitási üzletek és vállalatok jövedéki felügyelet alatt 
állanak. A törvényhatósági közegek és községi elöl
járóságok kötelesek a jelen törvény határozmányai- 
nak végrehajtására hivatott pénzügyi közegeknek hi
vatalos eljárásuk tan  - •  kivánaiukra — haladék néi- 

; kül segédkezet nyújtani.
Jóveáfki-lnbdyá^t kévés ■. 1. ha valaki engedély 

nélkül szeszes italokat kimér, kis mértékben olaruait, 
vogy égetett szcs.zos italokat nagyban elad, 2. ba 
valamely er gc lélyes az italmérés vagy italolúrusitas 
oly nemét gy ikorolja, vagy oly helyen mér ki, ille
tőleg árusít cl szeszes italokat, amelyre engedélye 
nem jogosítja fel, 3. ha valamely engedélyes az iíal- 

i mérési és italéi árusítási üzletek felügyeletével mog- 
■' bízott pénzügyi, rendőri, törvényhatósági, községi is 
i a borászati közegeknek a üzletébe való belépést meg 
; nem engedi,’va-y azokat a felügyelet gyakoroí- 
' hatásában egyébként megakacaiyozza. 4. ha va- 
' laki a pőfizügylgaagatÓ8ág íöliuitalmazasával ellá

tóit pénzügyi és az azoknak segédkező köz- 
i séui közegeket megakadályozza abban, hogy azokba 

a helyiségekre belépjenek, amelyekben alapos gy inti 
! szerint engedély nélkül űzetik italmérés, vagy ital- 
I elárusitás, 5. ha valamely engedélyes a szeszes italo- 
' kát, azok eladási árának a jelen törvény alapján tör-
• tént kor!á!ozá«a esetében, a meghatározott legmaga-
• sabb eladási árnál drágábban áruéitia el. A jel«n 
! törvé; y pontjai szerint iniuősitett jövedéki kihágások

2 koronától 2"0 koronáig, a most idézett 5. 4. pontja 
aiatt minősített jövedéki kihágás pedig 20 koronától 

’ 200 koronáig teriedhótő pénzbötüotéssol büntetendők, 
i Aki az üzleti helyiségro vagy edényekre alkalmazott 
] hivatalos zárt megsérti, amennyiben az általános bűn-
• tetőtől*vények szerint való eljárásnak nem volna he- 
! Ive, 10 koronától 400 koronáig terjedhető pénzbün- 
. tetőssel büntetendő. A jelen törvénybe, valamint nz 
l ennek végrehajtásán vonatkozó utasításokba «#s

i 1 n<l' lelek ne ütköző, külön büntetéssel nem sújtott 
minden egyéb cselekmény és mulasztás, mint sza
bályellenesség 100 koronáig terjedhető pénzbüntetés
sel büntetendő.

--------

Ipar es kereskedelem.
R ó í í v c n y f a k  J e g y z é s e  s z e l v é n y  n é l k ü l .  A

í tőzsdetanács elrendelte, hogy a következő részvény- 
. társaságok részvényei szelvény uélkül jegyeztesse- 
, nek : Osztrák-Nfagyar Bank =  29.10 forint, Pesti 

Hazai Első Takarékpénztár-Egyesület =  400 forint,
• Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön 
i R észvény társaság  e= 14 lorint, Budapest Erssébet- 
í városi TakarákpénsVh* «*«■ 5 forint, végül a Belvárosi

Taknxékpéuatár sselvöny  nélkü l és ja n u á r  1-től 
szám ítandó fo;<» kam attal,

A P e s t i  H a z a i  E l s ő  T a k a r é k p é n z t á r - E g y e s ü le t  
igazgatósága a mai ülésében Bdcker Béla főpénztar- 
noknak a p-uztai lőidlk címet, Ka^nezky Árpád fő- 
könyvvezetőnek peuig a per n roeu ra  

j o f s s u l u s i ^ i k á u ü i a ^ o ^
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A Festi Magyar Kereskedem ! Bank hltelré-

sees egylete ma tartotta félévi közgyűlését W'ew 
Fülöp ifazi-ntó elnöklete alatt. Amint a zirmai tit
kár által felolvasott jelentésből kitűnik, a vezetőség 
utánfizetések bekövetelésétól ezúttal is teljesen elte
kinthetett. A lefolyt évben 16.049 darab váltó számi- 
toltatott le 3,574.928 forint 70 krajcár értékben. A 
megszavazott lnte.ok összege 2.285 000 forintot tesz 
ki, mig a biztosítéki alap 114.250 forintra rúg. A 
bizottmányb Bodansky Zsigmond, Lili Tivadar. fío- 
senbei'tj Mór és Sinqer Bernat urak, akiknek mandá
tuma lejárt, egyhangúlag újra megválasztanak.

A gafcona-határídötizlet ellen. Prágából je
lentik : A csehországi német gazdak szövetsége Ber
linben vándorgyűlést tart* tt és o'yau határ »zati 'avas- 
latot fogadott el, a méh ben a gabon • határidőüzlet 
törvény utján való el'iltaeát követelik. Az ankét ösz- 
szehivasát szükségtelennek tartják, mert ezt a kér
dést mar eléggé megvitat ák.

A budapesti malmom ttzemrednkolója. A buda
pesti ni lmok, értesülésünk szerint, tanácskoztak 
abból a célból, hogy üzemüket 50 százalékkal redu
kál ak. A tanácskozások azonban eredményre nem 
vezet'ek, mert a Konlordia es a Hengermalom nem 
fogadtak el a malmok indítványát.

ÜJ keményítőgyár. Fiúméból jelentik, hogy a 
budapesti Kirá y-maioin tulajdonosa Fiume határán 
Cantridaban nagyobb föl let vásárolt, hogy ott egy 
uj kérném itögx ára! létesitson.

Fize éskepteiense_ ak A bécsi Crcditoren- Vtrein 
a köv«i.kező fizetésképtelenségeket jelenti: Stuzzi 
Viktor keieskedő Görz, N-ncsits Vladimír kereskedő 
Fagy-KiInnád' Bochner József kereskedő Krakkó, 
Fleiier Ede kereskedő Stevr, 5’oass Sándor Eszéké 
Ambof, Miklós keieskedő Pam óva, Voqel József ke
reskedő Besz‘e< cebánya, Szentpéteri István kereskedő 
Érzőébe, város, Jung Lipót szatócs Au, Biitz J  z»ef 
kereskedő Podgorze.

Ezrszárak A kontingens nyersszesz ara Buda
pesten 17 50 lorint pénzben, 17.75 forint áruban. — 
Pécsben az irányzat vált zatlan. A nyersszesz ara 
18.30 forint, pénz e»», 18.50 forint áruban.

Takarmány vásár. (A székeslóvar O«i vásár
ig azgab-sag jelentése.) Felhozatott a szokott közsé
gekből 156 szekér réti széna, 32 szekér muh >r, 
25 szekér zsupszalmn, 8 szekér alomszalma. — sze
kér takarmány szalma. 6 szekér tengeriszar, 10 szekér 
egséb takarmány, (lóhere, lucerna, zabos bükköny és 
k les stb.) 500 zsák szecska. A forgalom lanvha. — 
Arak q.-ként a következők: réti széna 240—300, 
nr bar 280—320, zsupazalrna 140 — 160. alom-szalma 
120 — 1 5. takarít ány.-znlm a-------- , 100 kéve ten
geri sz «r Ö50—1000, egyéb takarm ány--------, zab
boa bükköny 280—280, lóhere 200—250, lucerna----- .
k ö les--------, sarju 220—220. szalmaszecska 170—190.
ÖbStes kormszam 242. Összes suli/ 257.800 kilogr mm.

Eldeghuavdsar. (A székesfővárosi vásarigaz- 
gatósag jeienttse.) A Garay-téri élelmi piacon: 
Felhozott Budapestről 52 árus 40 darab sertést, 
— árus 15 drb sü.dőt, 3000 kilogramm friss húst, 
1500 kg. füstölt húst, 1000 kg. sz.donnát, 500 kg. há- 
jat. Vidékről ös-zesen 22 árus 316 darab sertést, 
és — kg. lüslölt húst. Forgalom élénk. Arak a kö
ven ezók : Friss sertéshús 1 kg. 54—68. 1. q. 4500— 
470b. íStildóhus 1 kg. 60 — 64, 1 q. 5200—5 <1. Füs.ölt 
scrtrfchua 1 kg. 64—68, 1 o. 5800--60ón. Szalonna
zstiiuk 1 kg. 52 — 54. 1 q. 4700- 4800. Füstölt sza
lonna 1 k j. 64-70. 1 q. 6000—6200. Haj 1 kg. 54—56,
1 q .—. —.—. Disznózsír 1 kg. 54—60. 1 q . -----—-----
Kocs nvahus 1 kg. 32—40, 1 q 2800—3500. Füstölt
sonka 1 kg. 76—bO, 1 q. —.— krig.

Az Orczy-uti eleimi piacon : Felhozott Budapest
ről 52 árus 52 dib. sertest, — árus — drb. süldőt, 
1840 kg. fuss húst, 4<>0 kg. füstölt húst, 950 kg. 
szalonnát. 450 kg. hajat. Vidékről 3 árus 20 drb. 
sejtést, k ión kint 47—48— krajcárig. Forgalom élénk. 
Arak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 48—64,
1 q. 4700-------- • Súidöbus 1 k g . --------, 1 q . ----- .
Füstölt sertó.-hu8 1 kg. 56 — 72. 1 q . ----- . Szalonna
zsimak 1 kg. 52—56, 1 q. 5000—6200. Füstöli szalonna
1 kg. 56- 60, 1 q .----- . Haj 1 kg. 56 —58, 1 q. 5500—5600.
Disznózsír 1 kg. —6t*, 1 q . ----- , Kocsonyahús 1 kg.
26—36, 1 q. 2400— 2500. Füstölt sonka 1 kg. 72—85, 
1 q . -----krig.

Eorjuvásár. (A I udapeati marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás : 
Belföldi eló borjú 300 darab, leölt borjú 30 darab, 
növendékül rha — darab, bárány éló 120 darab, leftit 
b írt ty 118 dnrab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár- 

gyzesek : Beljoldi élő borjú 36—43 krajcárig, príma
44- 46 krajcárig. kivételesen 48.— krajcárig, leült borjú
45— 52 kra cárig, növendék marha — krajcárig kilón- 
kint. É ö bárány 4.75 forinttól 7.— forintig, leolt bá
rány 5.50 forinttól 8.— forintig, páronként. A kis fel
hajtás következtuben a vásár élénk volt

Bndapeetl eerxee>Kvna<unvaaar. A Jerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sert «su ou
tit m vásár arjegfaére 1899. február 5-éo. Készlet 48 
darab. Érkezeit 1103 darab, összesen : 1187 darab. 
Eladatott 954 asrab. Maradt 233 darab. — Sápi 
árak: 120—lt.O kgr. súlyban 46—47 trajoang,
220—280 Kgr. súlyban 46-----48 krajcárig. 320—380
ki gr. súlyban 46—48— krig. öreg nebez paronkint
400—5()0 kilós 44—47 krajcárig. M aiaook-----42
krajcárig kilónk int A vasár hangulata élénk volt.

Becnt ssrtésvásár. A Bt.-marxi központi vasar- 
csarnokban ma megtartott serteovásáron bejeim tettek 
8234 darabol, ebből a vásár elején felhajtottak : 
2855 darab fiatal sertést, 2879 darab magyar hízott 
sertést, 2049 nehéz sortéit, összesen 7782 darabot. 
Kisebb hozam élénk, 1—2 krajcárig kilogiátumoukint 
emelkedés.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertÓ9 46—47 Kr, 
kivételesen 47’'3 krajcáron, középminőségü sertés 
43—45 krajcár, könnyű sertés 39—42 krajcár, fiatal 
sertés 38—46 krajcáron.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 7.

Búzát ma mérsékelten kínáltak, a véielkedv 
gyengo volt. Forgalomba került 10,000 métermázsa, 
amelynél az árak kedvező irányzat mellett változat
lanok maradtak. Rozsban az irányzat szilárd. Egyéb 
gabonanemüekben az árak változatlanok maradtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 79.4 k. 10 

frt, 72>,a kr, 200 mm. 78 k. 10 frt 70 kr, 100 mm.
79 k. 10 frt 67>/t kr, 100 mm. 77*5 k. 10 frt 60 kr, 
400 mm. 78 k. 10 frt 60 kr, 100 mm. 78-5 k. 10 
frt 65 kr, 1500 mm. 765 k. 10 frt 55 kr, 100 mm. 
78 k. 10 frt 45 kr. 200 mm. 73 5 k. 10 frt 10 kr, 100 
mm. 74 k. 10 frt 22 Vi kr, 100 mm. 77*5 k. 9 frt
80 krajcár.

P e s t v i d é k i : 1000 mm. 79 k. 10 frt 62 kr, 
100 mm. 76 k. 10 frt 40 kr.

B á c s k a i :  100 mm. 75*5 k. 10 frt 45 kr, 
600 mm. 73 3 k. 10 frt 35 kr.

B á n á t i .  400 mm. 76 k. 10 frt 15 kr, 900 
mm. 76 k. 10 frt 12*/a kr, 100 mm. 73 5 k. 9 írt 
75 krajcár.

F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 775 
k. 10 fr’ 30 kr, 200 mm. 75*2 k. 10 frt 20 kr, 200 
mm. 765 k 10 frt 15 kr. 300 mm. 75 k. 10 frt 15 kr, 
500 mm. 77 k. 10 frt 10 kr.

Mimi 3 hónapra.
Rozs: 200 mm. 8 forint.
Zab: 200 mm. 6 frt 15 kr, 200 mm. 6 frt.
Kisroéiiz fizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ép értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrnmmonkint — A minőség hektoliterenkint éa 
kilogr ammonkint

Búza luj)
bánság . . . . ™ *'
tlRISVlrt*M . . . J-
peMvldékl . . . £
fejárm egyoi .  . 
bácRkai . .  .  • 7* 

román .  .  {?
7ÍI k"

szerb . .  .  .  • 79 jj’
b o l l t i ,  .  .  .  . ” *•

P ó z . . ..  (aj) L r. 70- 
Árpa (u t tak. dó- 

.  . ..  íui) stfríöz. 04-
Z ab___  (u?) 89-
T cneori (6) bftnság!
R ep ce... káposzta
K ö le s .. .  ló) — ------ .— (uft bán sá r i 4.25— 4.60

Katárldotizlet. Az üzlet csendes hangulatban nyílt 
meg és kisebb árhullámzás és gyönge forgalom mel
leit ez árak változatlanok maradtak.

Forgalomba került:
Búza márc.-ra , . . 9.78—9.81—9.78
Búza ápriPsra . • . 9.56—9.59—9.58
Bura októberre . . . 8.68—8.70—8.66
Rozs márciusra . . . —.----- .—
Tengeri májusra 99. . 4.83—4.85—4.83
Zab márciusra . . . —.---- .—
Káposztarepce , . . —.--------.—

Eéll egy órakor a következő záróárakat állapí
tották n eg hivatalosan a tőzsdén :

Búza márciusra . . . . . 9 7S pénz 9.79 ám
Búza áprilisra , , , . . 9 56 9.57 .
Búza októberre . . . . . 8.66 8.67 .
Iíozs márciusra . . . . . 8.02 8.04 .
Rozs októberre . . . . . 0.— 0 . -  .
Tengert októberre . . 0.— 0—  .
Tengeri ma usra 99 . . . 4.83 a 4.84 .
Zab márciusra . . , . . 5 86 5.87 .
Zab októberre . , . . . 0— 0 . -  .
Repce augusztusra . . . 12.20 • 12.30 .

Sete */s6 orakor zárul:
Bnza márciusra 99 ................... 9.79— 9.80
Bnza á p rilis ra .............................9.57— 9.58
Búza októberre . . . . . .  8.66— 8.67
Rozs októberre .......................0.--------0.—
Rozs márciusra 99 ................... 8.02— 8.03
Tengeri októberre . • . . • 0 —— 0.—
Tengeri má’usra 99 ...................  4.83— 4.84
Zab októberre ........................0.—— 0.—
Zab márciusra 9 9 ........................5.86— 5.87
Repce szeptemberre................... ......... .-----

A bndapestl ertektózsae.
Az elótőzsds változatlan külföldi jegyzésekre 

nyugodt hangulattal folyt lo, n spekuláció tartózkodó 
volt, csakis zárlat feló bécsi vételekre osztrák hitel- 
részvények megszilárdultak és 1 forinttal emelkedtek* 
rn’g rimamurányi vasraürészvényok 1 forint 25 kraj
cárral csökkentek. Különben az álta'áuos alapirány
zat tartott maradt.

A dili tőzsdén berlini jegyzésekre csekély üzlet 
mellett az árfolyamokban nem fordultak elő számot
tevő változások. A hangulat tartott m radt. A vaiuta 
és ércarak némi'cg olcsóbbak.

Az előiőzsde javult.
Jegyeztek: Magyar hitclrészvény 397.75—398,75. 

Osztrák hitelrészvény 861.40—362.20. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 364.60—366.20. Déli vasút 67.40 
—68.25. Közúti vasúti reszv. 397.— -39?.—. Adria 
tengerhajózási részv. 248,50 forintou.

A déli tőzsde tartó.
Jegyeztek-. Magyar hitclrészvény 397.75—398.30. 

Osztrák hitelrészvény 362.10—362.60. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 364.90—365.25. Ipar-és kereske
delmi bank részvény társaság 104.50. Je'zalogbank 
részv.-t. 248.—. Leszámítoló bank 83.50—25-*.—.
Rimamurányi vasmű 318.-----318.50. Déli vas.it 67.30
—67.75. Közúti vasút részvény 397.-----398.?“ forinton.

Az utótőzsde irányzata alacsonyabb berlini 
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett gyenge maradt.

Jegyeztek : Osztrák hitclrészvény 362.35—361.70. 
Magyar hitelrészveny 397.75—397.—. Rimamurányi 
vasmű 318.— Osztrák-magyar államvasuti részvény
365.-----363.75. Déli vasút 67.75—67.50. Közúti vasút
397.65—396.50. forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelréezvény 362.15 forinton.
Dijbiztositások : Osztrák bitelrószvény holnapra

1.50—2.— : nyolc napra 5.-----5.50; ultimó januárra
6.——7.— forinton.

Lestámitoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. • • • 398.—
Osztrák hitelintézet.............................  362.—
Budapesti bankegyesület • • • • 101.—
Hazai bank r. t..........................  113.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . • 1475.—
Budapesti takp. és zálogk. r. t  • • 236.—
Lujza gőzmalom rószv.-t. • • • » 186.—
Molnárok és sütők gőzmalma . . . 249.— 
Észuk-magv. egy. kőszónbánya . • 142.— 
Kőbányai gőztcglagyár . . • . • 733.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . • 367.—
Magy. ált. kőszénb. r. 1.1898. . , , 122.—
Magv. ált. kőszénbánya részv. . . 124.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 231.—
Magyar kerámiái gyár r.-t. . . • 165.—
Salgótarjáni kősz -nbánya r. társaság 646.—
Újlaki téglagyár r. t..........................   249.—
Panubins-Schnen. hajógy. • • • • 90.—
Tendloff é9 Dittrich gépgy. . . 125.—
Schlick-féle vasöntöde részv.-t. • . 222.—
Magyar cukoripar A-sor............ 128.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. • • 155.—
Magyar vasúti forg. r. t  . . . • 254.—
Magyar villamossági r:-t.......  149.—
Nemzctk. waggonkölcsöntő r.-t . • 570.—
A 'ria m. kir. tengerhajózási r .- t  • 245.—
Budapesti városi villamos vasút . • 227.—

A hivalalos zárlatok a következők voltak: 
Államadósság, 

t) Magyar Államadósság.
Aronyjárad** 4»/t__ 
KoronajArtd. 4*Z« 
Keleti vaaaU  köt>

▼*n?ek öbri _  
jkllan-Tafluti arany- 

kölceAn 4V/V0 __
Allamvamitt ezűst- 

kölcBÖP 4»'«^» _  
Vaeuanak Alc»ön S®'« 
M agyar a  verem  □?« 

kölceön (100 frt)
b) Osztrák Államadósság.

Esyes. papírjára- 
d*k 4>/ie®'«_m ____

E sy e s . e z ü s tá r a 
d é « 4»'w»'»_ _____

áranyjáradék 4#/«_

11V.A0 120.— 
V7.7C 06.20

120.78 121.75 

120.— 120.12

10G.4U 101 40 
87.— 88.—

Mutryar nverem '>ny- 
kfllcBön (60 f t )  _Uaryar ropAleköt- ▼‘•ny 4>/*/e _  _

B orv .-az lar . regálé- 
k ötvén y  4J'J«/. _  

klarvar fftldteber- 
m ent. 47o____ __

Horv.-RílaT. PSldte- 
h erm ent. 4 % _  __

Tiszai •O'-B)eg7 <•/»

190̂ - 1«1- •
100.6S 101J0

101.—  lul.7B

96.—  S7.—

96.75 97.7S138.60 isaxo

101.25 101.75

101.10 101 «0 
120__ I20.6C

Korooajáradék 4«Z» 
ISM-ea BorBiery 4®/« 
ISrtS-aa RorBjetryUOO 

fr t)5°/.__________
1864-«e sorvjery —

Í01.7S tOSJB 
1 7 4 .-  f77.—

1 4 1 .-  142.— 
194.60 195^0

B o lfá r  Ta»utJ köl-

Boeoyák kölcsön

B udapest fSvároB' 
tö lcaőn  4)1*19 .

Adria elBÖbeéyl köt- 
▼'•ny 4| 'i®'» _ .  _

K özuii vasa t f i t  _  
BDdapeRt-p*-cei va

kut «•«________ ___
E a -h s • oderbc-B’1 

IMö-. evt). ««/• _
K a .sa  od a 'b ér  yl 

18V1. M iiét 4*9

c) Idegen Államadósság.
Sze'-b 100 frankok

113.78 114.75 sorajegy a»N— — 
H á s  k ö lo s ö n ö k .

Bndapekt f8 városi
96.— 97.— tölökön 4 * v ____

Temek -  b'-pavölgyi
99.7’ 100.75 k 5. esőn  5®Z«_____

E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .
yoiyam iiajöcákt áe 

lenrernajdxákl
4 » /v " /.___________

Mktrvar- g a líc ia i L 
klboe*. 6*/o _  _  

Berubáaávi kölesön  
ar. 4 )i* l9 ________

95.60 »7JS 

9 7 .-  9 4 .-

100.—  101.-3 

108.- íoe.- 
118.60 118U5O

100.80 101.50 
V9.60 UG.O

97.—

yp._
Z á l o g le v e l e k  é s  k ő l o s ő n k ö t v é n y t k .

Budapesti intézetek kibocsátása.
B elvárosi taksrákp. 

sáJoyl. _____
EKTr*- 10v. taka- 

r- r p . z* lo e i.  4^*19
Ejryen. főv. u k a -  

r*kp. záloirl. 4*/»Kisbirtokosok tá- lóri. 5°'# —
K isbirtokosok zá- 

lort. 4 W 9  _  —
F öld h ite lin tézet ká

ló yl. _____
F öld h itelin tézet (BJ 

v er ) 4«i/o _  _  _
F ö ld h ite .ln t-ze t (*3 

■ v é s )  3, fk, /o — —
B átyi ő 'd ek d  vaoutl 

k ötvény 4*'iC/o _
H elyt érdek  ti vasú ti 

u ötv n y  4®/o _
H elyi -rdekti v a -u tl  

(v f. fOR»-v| __
Jelzá loyhank  zá log

lev é l f f i i t t____ ___
Jeizá loybank  zálog- 

l e v l  _____
J eltá iorb an k  zálog- 

le v - l  «oío — — —
J e lsá lo rb . k öss. vöt. 

(▼i. fV»'oi <0/0
Jel zá lo r  bank közs. 

s ő t - ny 4°/j _  _
Jelsá lorb an *  RÖzs. 

kfttvt-ny 4*0** —

100.— 101.—

100.25 101.26

97.60 9 M 0

101.— 101.50 

1 0 1 .-  101.50 

ÍOC^O 101.50 

96.75 97.75

8 9 -

•8.7!

90.—

99.75

K .— 94.—

97.76 98.75

100.— 102.— 

100.05 100.— 

95.— 90.71

100.— 1(030

se.26 99.a
100—  100.P0

Jelzálrtfbank nyer.
kötvén 4*/» _  — 

JelzáH gb rn k  nyer.
je r y  __________

Jelzálogbank nyer.
k ö iv . S*lo _  — — 

Orvz. fcözp. taka- 
i*k p . sátort. 4*'s®/» 

Orvz. kftzn. taka- 
r< k r. zálort. 4°/« 

Közp. jelzálorbnnk  
zá’ort. 4, (r°/e«. __ 

K ö zd . lo lzálogbaak  
zálor!. __ _  

K ösp v izélorbank
Kötvény ♦*/’•'« _  

Közp. lelzAlogbank
k ötvény 4« o ..........

Oszt rák -m a g y . bank
sá tor i. 4°/o __ _

Hazat takp . kösz.
k ö w . 4«/o _  _  _  

Hazat akp. zá log 
le v é l 4”# _  _  

K érést:, bank sá -  
lo r l.  4*/̂ >/a _  

K eresi;, nank zá-
ló r i. 4®/a _ _

Kerea . bank (vf.
10C trt köga. köt- 
v»ny 0/* i9Kérőnk, bank ívf.
210 írt) ö s s -s ö t -  
vf-ny 4®-e____ —

1 3 1 -  1 2 2 .^  

122.75 123.75 

1 0 3 .-  104.—

100.25 10C. 74

97.50 98.60 

100.25 101.28

98.25 99J0

90.— 100.— 

90.— 97.—

100.10 101.10 

95.80 9CJ0

98.25 99.25

100.—  101.—

98. — 99—

103.50 l(M^0

99. — lOÔ rn

B a n k o k  r é s z v e n r e l .
B a ak áryea ille t____ 100. .0 101 — K erovkedeim l röss*
Elvö m . Ipa b a n k _ 174.— 17 .— V*nytán«av4r — 2 0 0 .- 510—
Fium ei h ite lb a n k .. VJŰ 1(1 — U ngvar akp. kösp.
FOt s io v í  b á n . r. . *2.— '3.— je lsá lo y b a n s_ _ 610— 520—
H asal báni. _  _  _ 113.75 114.— O »zt'á' -  m agya
H erváM siavoo  Jel- bank — — — — 920.— 921—

sáloffbaAk — . 115.— 117.— K eres , edelm l bank 14/2— 1478—

T a k s r é k p é n x t á r s k  r é s z v é n y e i .
104.— 10 .— F g y es . fővárost — 122".— 1238*1 

.. r á ita lá r» — . : 82S.-
Orsz^gus központi Rfd.-
i'esU b sz r l... — — SltO.-

P1.— i ; . -BelvároMIII. kSHinti. — ... Erzsébetváros!..
Budapauti takp. és 

sálOffk. r. U e s ..  223.50 234 —
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B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s s v ó n y e L
BócrI blrtonl'.ö -rs. 210.— 22l«— 
6<ot>i - le t-  )á a-

d ék-bu io«lt4»i láttáéi _____ __ 270.— 2HÚ.—
Bkí wagy. Állal.  MÍG.— S38u,—

Fonóiéra.
Lloyú rtezon tb lit. 
M. |éjr- «•» muonb. 
N em zeti b a le -s  _  
Pannónia vtaxontb.

__ p".— l0n._
62.— '

V ? 6 .- (S S * ,  
a&ű.— 867.—

Braun ól bSnva — — 
Bcnapent: lón’la • •■ 

m-m g . --------
Kpre-Oh te jia  éa 

eem en' _ — ...
£eea>m Hrv. kó-z^n. 
VeiaómarT b * n v a _  
Wtvan t* plairyAr _  
Baaf.a-aon.cdi _ —

B á n y á k  é s  t é g l a g y á r u k  r é s z v é n y é t

8Ö.50
Ml -  
10—  
7ri.—
2 3 . -

87_
1-8.— 
10 —
bO.—
25.—

KObAnvai fftsi* g_
K6*-zAnb. *• tégla

(D ra-cha)__ — —
AnzialtgyAr„ . _  — 
Általános kftazAob. 
Kerámiái tryái... — 
PalrótanAnl _  _  
Ujlald U gla<yAr —

78V- 74.V-

10’. -

H ó -

2 ' ) .— 
121 —  
1/0. -  
889.’ 0
246.-

G ő z m a lm o k .
Cooenrdía _ _ _
EIhó buaapentl_. _  
Erin* b c t _  _ _  ._
Lu.ta_

ásó
é i  8—

286.— Henpercnaloi ___
?°o.— Molnaroa é s  fűtek
280.— V iktória __________
l'A.-

m ___6»5 — 690—
254—
160—

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t
fíasrin-dpl c C p g y ._  10C.— 106.— Nieholaon — — — 107.— 110.—

-----  ------  ■»»—  9 ' .— Fchliek  ________ 32"—  2 ? |^
W elunerwaariron__ 264—  25?.-

Darobtua _  — _  —
Ganx______ _____2220.— 224C—.

K ü lö n f é le  v á l la l a t o k  r é s z v é n y é t
A lt. 5ra£rtr.-kó!cs._ 
Bpert v illam os. _  
E if /  m agyar -er- 

lórde _ ...
Eln< m aprar «eriós- 

lllzi. rí-ajr. _
Ele6 macrr. nxAll. _ 
El' CmatrT. -pódium  
G acbwindt a te tzx y .

897—  fiC2.—
1 1 1 .-  116—  

1300—  1310—

270—  2?0.— 
•236.- 2 4 . -  
»S-.— I**.— 
466 —  4Í5.—

Kirdlv nertözöde _
Polpóri •er fA /M e _
Matryar cunoripar 

r. I. B. *>o . előj.
Matrva v illam os. _  
N e m z e t i s t  v ili. _  
N em zetközi wag-

ponkölc«8n«fl _  677.—
T eleton -U irm ood ó_

46.— 47—
82—  H—

1 4 —  166.. 
1 (8 ,— H 7 ..  
120—  3 2 2 -

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v e n v e t
A th en a * o ra _    — 878.— 300—  Pallan... _  _  _  _  100.— I 0' . -
FranKUn— —. _  _  i}7> —  210—  Pesti könyvnyom da 1500—  1660—
Kosmoa _  — _ — PC'—  9 r.—

Adria ♦enre'baj. _  
Bpngti közúti va«.

.  lae ig l ré8tv.
•  é lv . tégy ... 
.  villám , vas.
• «lv. JU T —

K ö z le k e d é s i  v á l la l a t o k  r é s z v é n y é t

2/0 .—

Ujppnt* rdEosnalotai 
vülamo'_... _

K assa .oderbergi — 
M agyar- fa l in é i _

,  oyugoU  _

70.— 7 6 .-
1SP—  IP
2 1 6 /0  21 /  
21?—  214—

BaxflJtta___________
.  o»x»r. teliilb. 
. nyer. jegy.HAcPTdronl —, ... __ 

Dudavd o"! ..........
.  or st>. (eliilb . 

i szít  _  — ..........
„ osztr. íeliilb .

S o rs ,eg y e k
t.'O
1 00

177 -  
*3.60
66.60

8.20

7.30
Magvar v8r6 a k » r ._  
U gyanaz oaztr. flb.

„ nyer. iegy . 
Olasz v«r. kor.„ . _  
L'crvanar onztr. felb. 
OaztrAk v ö t . kér,... 
O«ztrAk b ite 'in t. ... 
P A Jly ... ...

8—11.50
3.6d

-V iC
1P«.-
64.30

8.50
8—

11.60
12.2?
20.00

200—
86.60

Vert arany — _  _  
2© írkos arany _  
21 miika_ . . . ___,

A m sterd am ____
1 ondon _  _  _
Né*et p i a c _  __

F é n z n e m e k .
6.’>o t.71 U' Bie bankjegy 58.99 
•.61 4.67 Olaez lira . ..  ._  44. 0

11.7W Il.t8

K ü lf ö ld i  v á l t ó *  ( lá tr a ) .
piac _  _  44.60. ..  ‘ '<66 Uí',95

_  120.46 120.8.
_  M . ■

P ir ta__ _

H a tá r id ő r e  k ö t ö t t  é r té k p a p ír o k .
A r a o r é r s ő - k _____119.76 ISO—  LeezAmlt. bank _  288.50 7*4.—
Ro'onajáradók....... 97^5 J?.Oj “
M agy. hitelbank _ 80®.— • 0
M. ip. •« e -  i.ank 104 /  5 1 05—

.'eixAlogbank 2 !7 íu  848 .-•

Rimám n any.
Oaztr hitelrész vény 3 ?.»0 86*.40
Bt-li vasút . . . ____  B 7 jé  '-7. 5
O szir.-m . e ta m v  . 3 6 —  8 . «J

A budapesti terménytőzsde.
Szilva és saJvaiz forgalom faiján változatlan.

Zsiradék nyugodt
J eq y zés tl: H»‘remnp: lucerna 4G.-----66. — forint.

v r s tiszai, alföldi «s felvidéki —.------- - loriut.
\  c-r.’ s erdélyi —.------- .— Vörös bansójri 41.------44 —
fór nt K"zén,-zp,nü 45.—49.—. ^avyszemii 50.—52.— .
Disznózsír; budapesti 56.----- ‘6 50 forint, vidéki
—.---- .------frt Tahlasznlnr na ; légenszaritott vidéki
—.----------. -  városi 4 durai'os 47.-----47. .0 forint,
darabos 4c.-----49.— forint, füstölt 53.----- 53.—forint
hzilva: boszniai, wzokás szerinti minőség —.------- .—
forint. 12° darabos >.25—S .— forint. 100 darabos 
I i. j O — 9.73 forint, £5 darabos 13.73—14.50 fői nt 
ftz’onns ■ szalátási a. Szerbiai szokás szerinti minőség
7.25—7.50 /oruit, 100 daiabos 9.-----9.23 forint,
Pö darabos 1Ö.3O—13.75 forint -zilvaiz: szlavóniai 
Í3.Ő0 14.— forint, szerbiai 11,50—12.— forint azon- 
uaii 5 aló szállításra.

niiiiiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiiiir.iiiiiiiiiiiiiiHuniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiMiiiiui

[Elgyfingíilt férfiéről
( im p o tc iit ia )

S  bármily ö r e q  k o r b a n  is csakis az orvosi 2  
== világ által legújabban oivannvira felkarolt és =  .

hatásában páratlan sikerű ~~ 1

Electro M ásságé
v a g y  i

; £ f i» -  Psychrophor,
í által gyógyítható logrövidebb idő alatt biztos és i 

állandó sikerrel

[ F K A J D A C S Y !

v. 08. ét Mr. ezredervos
: Elektrotherapiai rendelő intézetében, 
j Budapest, V., VácI-körut 4. sz. I. etn.
: Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig, este 7—8 óráig.
: G áli A ACIA : 26 évi részben katona*, részben

magánorvos! praxis. Külön váró- és 
gyógytonnek.

: Levelekre axonnal diskréten válassoltatik.

iiiiiiri

A becsi gabonatőzsde.
Béee, február 7. (A 7 vdapesti Kapló tudósítójá

nak telefonielentésc.)
Jegyzések : Buza tavaszra 9.60, máius—júniusra 

9.85. Rozs tavaszra 8.19. Tengeri május—júniusra 
5.11. Zab tavaszra 0.14—6.16 forint

A bécsi értéktőzsde.
Az üzlet a mai előtőzsdén nyugodt volt, irányzat 

szilárd. Járadékok tegnapi árfolyamon, váluták szin
tén állandóak.

.4 déli tőzsdén egyos nagyobb kötések történtek 
nemzetközi papírokban.

Zárlat csendes.
B écs, február 7. (Magyar frtiTt'd: zárlat<i.) 4°'o arunv- 

járadék 119.80. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjecy 139.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. .Vagyar keleti vasúti 
állami kötvény 131. — . Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
262.—. Rimamuránvi vasmiirészvénv 317.25 Macyar ko- 
ronniáradék 97 95. 4°'<>-os Magyar földteberm. kötvéuv 96 65. 
Magyar hitelbank részvény 397.60. Magyar nyeremény köb 
esőn sorsiegy 161.—. Kas<a-oderhergi vasúti részvény 189.75. 
Magyar kereskedelmi bank 1465.

T ré s ,  h b ru á r 7. (Osztrák értékek zdr/a/a.14’20 o patdr- 
járadók 101.55. 41' i»08 osztrák amnyjáradék 120.—. lSBO-iki 
sorsiegv 141 —. Osztrák hitelsorsjegv 198 75. Ango’-osztrák 
bank 160.—, Bécsi bankegyesület 277 —. Osztrák.magvar 
bank 915.—. Déli vasút 67 25. Punagözhajózáci részvény 
462.—. Dohányrészvénv 129.2*5 Császári és királyi arany 
5.71 — . Német bankváltók 58 95. 4*2° o ezüst járadék 101.30. 
Osztrák korona arsdék 102.15. 18H4-iki sorsjegy 194.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 361 75. L’nionbank 319.—. 
Osztrák Liinderbank 247.—. Őszi rák-magyar államva«’it 
363.87 E'bavölgyi vasút 256. -. Alpesi bánvarészvenv 234 75. 
20 frankos aranv 9.56. Londoni váltóár 12U.40. Bécsi 
tramwav 536.— Az irányzat gyengébb.

B ecs, február 7. (A budapesti Sarló tudósítójának 
telei' njelentéso. A délutáni Magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak Osztrák hitelrészvény 361.75 Magyar 
hitelré«zvény 398.—. Angol-Osztrák bank 160.5C L’uien bank 
319.50, Liinderbank 247.—, bankegvesület 277.—, osztrák- 
magyar úi lám vasút részvény 363.75 északnyugati vasúti 
reszv. 245.—, elbavülgyi vasút 257 25. dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi binvaréssvény 234.— májusi járadék 101.55, 
osztrák koronajáradék —.—, niagvai aranyi. —•—, magyar 
korona.; áradék 97.95 német birodalmi márka januárra 
58.96, februárra 5S.95, török sorsjegyok 60 75, rimámuráuvi 
va«mü 318.—, déli vajul —.—. dohány részvény 129. — . 
Napóleon d’or 9.56VJ.

BClföldl ertóktóisdea.
i- tr lJn , február 7. (Tőzsdei twlositás.} A megnyitás 

csendes és leverő, egyes bankok és bányaé**ték« k gyengéb
bek. Vasutak részben gyengébbek Később szilárdulás. 
Magánkami'tlab 33/<%.

L e rlm , február 7. (Zdr’at.) 4'2c,'0-o5 papirjáradék 
— 4fl fl osztrák aranyjáradék 101.40. Elbsvö'gvi vasút 
—.—. Magvar koronaiáradék 98.10. Osztrák-mag( ar állam- 
vasút 155.25. Kassa-oderbergi v&aut 160 30. Bécsi vnltoár 
!<>2.4é. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100 75 Alnesi 
bányarésztény 204.25. Discoi/o-* ommandit 289.—. Általános 
vi. amo.-.sági Edison —.—. (>c senkircheni 186.80. Laurá
kul ó 225. — . 4*20/,, ezúatjursdék 1O0.90. 4° fl magyar aranv- 
iáradék 100.80. Osztrák nitelrészvénv 227.10. Déli va-ut 
3".60. Károly Lajos va»ut —.—. Orosz bankjegy 216.35. 
4 , uj orosz kölcsön 100.90. Török dohányrészvénv —.— 
Olasz járadék 94.75. Magyar hitelbank —.—. Dynarait 
'Jiust 182.no. Ilaireni 192.80. Az irányzat csendes.

I r a n k f u r t ,  február 7. Zdr,at.} 4*2° n papirjáradék 
131.30. 4” u osztrák aranvíáradék 101.60. Magyar kői na- 
járadék 98.15. Osztrák-magyar bank 153.— . Déli vasút 
3 '.70. Elbavölgyi vasút — —. Londoni váltóár 2' 4.17. 
Bécsi bank egyesület 139.20, Villamos részvény 164 50 -o*
magyar aranvkölcsön .•>'6.50. 4'2 w* esüst'áradék 1 ’0.85. 4ü/o 
magyar aranvjurauók JOo.i.o. Osztrák hito'részvény 227.30. 
1 - r • ' yar á amva .i . . 20 Éssa nyi gáti vaaut — • . 
Bécsi váltóár 169.30. Párisi vá lóár 810 75. L nmnbauk 160.— 
Aipesi banyarészvény 238 —. Az ránysat szilárd.

Fáns, február 7. (Zárlat.) 3°/u francia járadék 102.87. 
Olasz járadék 94 75. Osztrák-magyar államvasut 178.—.

Dr. MÜLLER fötőrzsorvos-féle

injekció és labdacsok"
a b gjobb és 1 'ghntásosabh s. < r k tf ' r•’ i h rg y -1 
. sób.inta makiiá' — liucyesőgyulla'laí- és fo-1 
lyásnál.Gyógyulás »rakrun már in li,.nj nap alat , I 
kellemetlen utóbnjok nélkül. — Pontos ka>zná-| 
lat' ut.i'.tá- iniinhii i it  g: ii d "l s •/. u.0.1 kelte* 
tik. Egy a ag áru, fr.ss la j" kn.il /  f r t  fitt r . |  
iduit régi i oknál ? f rt ŐO /. r . , , oat n  k  il Ivi 
csomagolásért 25 krral több, portó nélkül

A valódi Itóatlim enjek e g in l i i l l  m efrvnéelea l helye:

Szt.-Syörgj gyáyszeriár, Wien, V,, WiaimgMse 33. J
Raktár:

Törők Józsefnél Bpest, Király-utca 12. |
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni 6- megőrizni. 1

f i z e t é s i  r e l t é l« * l e k  mellett kapnak M v.ll.irtl 
C j A i t r a á n j u  a s z t a o n -  é s  k á r p i t o z o t t  

b á t o r o k a t .

Dósa Kálmán
á » < ( * * y x 6 k ( t  S S  k r .  l« t í l J e u J  b e k ü l d é s e  « l l e t i  b r r -  

i n e n t r e  k ü l d  f e n t i  cVjj K . n a a tO I /a .

Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar aranviáradék 
150.80. Török dohányrészvénv 278. Osztrák Liinderbank 
539.— 3l/í°/o francia járadék 104.10. Osztrák földhitel inté
zeti részvénv —.— Déli vaaut 167,—. 4°/o osztrák arany* 
járadék 102.90. Ottomanbank 584.—. Párisi bankrész
vény 977.—. Alpesi bánya részvény 507.—. Az irányzat 
tartott.

H am burg , február 7. (Zárlat.) 4.2°/0 eziiatjáradék 
101 30. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 30.60. 4% osztrák 
aranyjáradék 101,50. Osztrák hitelrészvény 226 70. Osztrák- 
magyar államvasul 155 25. Olasz járadék 94.70. 4% magyar 
aranyjáradék 100.75. Az irányzat gyengült

Budapest-kőbAnval sertAsbereskedelnl 
csarnok jelenteae.

Február 7. A hizott sertés tizletiránvzata kellemesebb.
A l fíisott sert- sek ára 1. Al M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 46’ '5—47— Kra-cárig. öreg  közép páronkint S00- 400 
kilogrammig te redé  súlyban 47—47' í  krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 50—50i/a 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való su’vban 4'i—49’/s krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 481/8—49— Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felűii sú lyban)-------------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u lv b n n -------- krajcárig. — Könnvü
(páronkint 24C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz <páronkint 320 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) -----—  krajcárig. — Közép
■páronkint 250—320 kilogrammig terjedd s n lv b a n )--------
Ura cárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n i-----------krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig teriedő su’ybnn)-------- kra cárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli suivban) 48*/*----- 19
krajcárig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
iedő sulynani 4i*e—48 krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 46—47— krajcárig.

S e r t é 8 I é t « z á m 1899. február 5. napján volt 
készlet 28.662 darab, 1899. évi február 6. napján (elhajta
tott 192 darab. 1899. évi február 6. napján elszállittatott 
602 darab, 1899. február 7. napjára maradt készletben 
28.252 darab.

N a p i r e n d .
Kaptár, Szerda, február 8. — Római katholikus’- 

Matb. János. — Protestáns : Salamon. — Görög-orosz : (ja
nuár 27.) Krircszter. — Zsidó- Sebath 28. — A nap kél 
reggel 7 óra 2 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 55 
perckor. — A hold kél reggel 5 óra 33 perckor. — Nyug
szik déiután 2 éra 35 perckor.

yl horvát miniszter fogad délután 4 -5-ig .
Filharmóniai hangverseny este fél 8 órakor a Vigadó 

nagyterméb n.
J  Hudapesti Olasz Kör táncmulatsága este 9 órakor a

Royal-szállodában.
Nemzeti mu.eum. Képtár. Nyitva délelőtt 9 órá

tól 1-ig. A múzeum többi tarai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthet-'k.

A néprajzi muzeum (Csillag-utca lő.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Tcknoloqiai Jpamiuseum nyitva délelőtt 9—12-ig és 
délután 3—5-ig és 7 -9-ig .

Urmá/ios Képtár az Akadémiában. Nyitva délelőtt 9 
órától dóiii <án 1 óráig.

J/odcra mefaze/rft kiállítása az Országos Képtárban 
(Akadémia* nyitva dé'eléti 9—1-ig. Belépő dij nincs.

Az 1parinureszeti Muzeum és az iparművészeti társu
lat áljai dé l ázárja az C’lői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsóbet-kÖrut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára (s térképgj ujt/ménye nyitva délelőtt 10—1-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Múzeumi kényvt-'r nyitva dé'előtt 9—1.
A •"demiai áonvrtár n y í l v a  d é lu t á n  3 — >*-ig.
Iteák utánzóiéi m a kerepasi temetőbon, nyitva dél 

után 5-ig.
A Hidaló diszöelvonulás, Eisenhut Ferenc óriási kör

képe, látható Városliget, Andriasy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 és fúl óráig. Belépő díj 5u krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Ahatkert nyitva egész nap.

Szerkesztette
H arsú F ercn rz .

Szerkezete éppen o van 
mint egy közönséges i ap- 
táré, tér ál mindenki álla! 1

m in d en
e sz te n d ő re  k ö zö n 
sége  a n a p tá rk én t

lin szn á llia t ó.
frl--ke« tartalmából ki- 
emelondő a időjárás ta- J 
pasztalatuk. Megfigyelések j 
és hab'nák rendszeres i 
gyűjteménye, melynek se- | 
gits/gévol komolyan vagy 
Lr fásán mindig előre 
megmondhatjuk: milyen 

idő lesz?
AreiffyöH j/örílxztnni/o- ' 
u ta m  b o ru n kb a n  / / jy  I 

Megrendelhető:
a ' . B u d a p e s t i  .ta p ló * *

kiadóhivaU áhan,
Eudapist, Jó. sef körút 18

I

eSsdó.
B ő v e b b e t e k i 

a d ó h iv a ta lá b a n .
A zok a  szen v ed i) férfiak,
ik sok más szerrel való prol'i.galás után hasz

náltuk a D r .  E G G L R - f é le

injectiá Hamamelis Virginica-t,
ggyŐ/ódick arról, hogy ezen pz. r fo n'nmljn 

uú-; Han a többi Hst n ó/*éi wyr/.e/, mint
hogy jpíáT belső bái.taima: st. legrövidebb idő a.st*

)*»>«■ T W J
Or F.uffer»féle 1-niecttő rira 70 kr. Vidékre a 
pénz előlegen beküldést mellett bérmontve l frt 5 kr..

két livrg I frt 75 kr. Fő- és szétkii’.dési raktár:
Gjigisieriir a „NAÜURIIüZ", Biidap:il, VI., Viti-körut 17.'
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z i n l a á z a k s  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEM ZETI SZ ÍN H Á Z ,

Szerda, 1899. évi február hó 8-áo.
A k o m é d i á s o k ,

Víciíték 4 felvonásban, ir 'a  Pailleron. Fordítóit* 
Fáy J . Béla.
Személyek :

Mihályt! Larrejol Gyenns
Prielle O. Saint-Martin Horváth
Bercsényi Bra<commié Caáazár

Coltnor Gabányi
Hugón Egres’-y
Lnvel Somló
Monton Mészáros
Jules azinóaz Zilahi

Cardevent
Cardevnitné
firigneux
Laver’ée
Lavertéeoó
Valentiné
Pegoni is
Caraccl

Vízvári 
Helvey 
T«’ök L 
Xádav 
Dezső

Kezdete 7 órakor.
Csütörtökön Constantin abbé.

1.

F E L T Ű N Ő
hatásu l

ez arcbőr bárm ely h lM Jánál, va lam int 
zr.i*>'-ss«reb »-'lena .jKeserÜ Mán- 
d o l a  C r i m e 11 roely in te t  ár ia ’- 
m stlan zeirtalan k ész ítm én y  nappal <u 
használható és az t ieiráne hrilíryvi'átf 4 -  
tál l£t*n moflrke4vclte’«,t t . Egy tógelylfrt, 
próbatégely 50 kr. Szappan 50  kr Főraktár : 
B0R603Y ISTVÁN gyógyszeré** illa tszer-  
tá ában Bpest, Vll , Rottenbiller-utca I. 
Kerepesi ut sarkin, hol az ö ssz e s  kUJ-
és  belfö ld illla lszerk lilón lrjre’ SAgal J öjj.
jobb pudnrek. bai>, fo if. én kőröm kefék  

dús -.-Aln ./'A khan k a p h a tó k .

K A T C
K tünö
. l 6 ,

írnoseg.

Bamvla- 
tce olcsó 

árak.

Ú j d o n s á g ! ’

Hl. KIR. O PERAH ÁZ.
Szerda, 1899. évi február hó 8-án.

Z árva.
Csütörtökön Ro'.and mester.

V Á R -SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó S-án.

Z árva .

VÍG SZÍNH ÁZ,
Szerda, 1899. évi február hó 8-án.

M á * o < l n / o r  :

G a v a u t , M in a i-il Ó3 T á r s a .
Bohózat 3 felvonásban. Irta: E lmond Gondínet. For

dít -t* i • Miii.iíy Józs f.
Személyek:

Gavaut Szathmáry Angi ié Bán X.
Minard Balassii O  este Pécsi P.
Thóodore Megyeri Colombo Varsányi I.
Tórenco Tapolczat Toinette Munkácsy M.
Ebire Mátrainé R. M. Egy z sandar Magvait

Kezdete 7‘ j orakor.
Csütörtökön Gavaut. Minard és Társa. (3-szor).

N É P SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó 8-án,

B ib l iá s  a s s z o n y .
Operett 3 felvonásban. 4 képben.
Antcnv Mars és Mauriee H< nnoousn. 

Ueltm Jenő. Zenéjét szerzett© Viclor 
Személyek :

III. Ernő 
í atellerault 
Beaugeney 
Pontbichct 
Trénitz 
Celeatin 
órop bérlő 
Joli vet 

K*zd< te 7 órakor. 
Csütörtökön Hajnali barangszó.

Chatellerault E. Kiiry
Sarah 
Thea táncosnő 
Marcchainó 
Fáméit 
Carmen 
Téréi

Gazsi 
Birdy 
Caatai 
llarmath 
Makkos 
Vjdornó

vegét irta
Ford i tolta 

Reg

I PlNTEIl GYULA
K é s z l e t e n  á r l a p  ln « - y  e n

e g s z e l ih  o a  a •» a 
o á ll  a lm i a já » v l* k !

1'nráxsgyV -ök  opál, igaz- 
gyöngy, liirkia és egyéb ’•* *ek, 
kel ékítve finom kivitelben 3 soros 

- v h fr t .  4  s o r o s  1O frt. f» For's Ifi
frt. Pontos megbízható járó"'! ezüst 
.Longines' úri zsebórák dbjr*?Ö frt 

Valódi fllaahuttc-' ur arany zsebórák 50 írttól 500 írtig, 
kaphatók S C H Ő K W A L E  I M R E  

ékszergyarae- es órásnál PÉCSETT.

fiiszer- és csemege-szállítónál

NARANCS vcr'

elvám olva , költséfirm entoseu házhoz szállítva.
4 >'a k g . Kuba k i v i --------frf 6 .6 0
I i j k g . M okka k á v é -------.  6 .6 0
4 >/a kp. .láva  k á v é ---------- .  6 .6 0
1 '/j k g . Gyöniry k á v é -------» 6 .8 0
4 I ? k g . Portorikd k á r -  . .. H 5 .8 0  

J,»kir. C«rt /ArkcTor'-k tea .  1 .65
kg. Törmelék tea-----  „ —.95

JügT P o s t i a  u tá n v é tte l:  v a g y  a  p nz ♦•lőlogea bekü l- 
d Kávéi naponta az tk ü ld 's  b rmontv "3JS 
E g y e u  f a j o k a t  v e g y e s e n  i s  k ü l d :

BÉLÁK ISTVÁK
k á v é -  e s  te a  k i v i t e l i  ü z l e t e .  

B u d a p e s t ,  V II.. R o t t e n b i l l e r  u t c a 4 .  a z .  • 1 t e f o n  6 1 - 7 6 .  ----
K izárólagos s •" ■üh’é s :

B U D A P E S T R Ő L .

G y ó g y szer tá ra im  k é s z ítm é n y e i  a  pá
r is i,  b o rd ea u x i é s  b r iis s e li  k iá l l í tá s o 
kon  nagy a ra n y  é r m e k k e l é s  d ísz o k 

le v é l le l  lettek kitüntetve.

cs. és magy. k!r. udvar.

v é r 
p ir o s
H elvben száza • . a. 4 ' ni. YHéfc-» MtMiton r-á’

c  odati láda 5 irt ?.O kr. IM.-t.tn 5 kilós kosár 1 fr» «o kr. 
kardaria narancs SGrtrt . 1 Saat'-s cfielódkávA 1.25
Maeamal na nmei . t.40 Datolya, franc. museaU ko
Cllrom -.0 <hb Ica; ■ ' •> I Wa'a^a.
Marom g ö re i, letrsiebb  1.4-5 Cukroi 
Karfiol, olasz. ’  -6  rózsa  t.4O Monyoró.
Qroszhal, I hordó 60 dvb 1.4b Sardinla,
Ászait arllva, i-’g- r. bb 1.Í 

Rm», fin. < s lúdl. 1 , fcveg !
Jamaika-i um , 3 csillám
Ananáss-run 
Fejedeml-- 
s í  Orosz családi tea  
■? | faé*r ‘r k ére k 
■= , lirperlal ' •  i' ók-tea  
_á lld’-ar *t-.-k -i«n

▼r» t r n l e v é l l e l  letieK Kiiumeive.

K iss JozsetF ontos tü d ő b e te g e k n e k
k ö l t e m é n y e i .

Az "Sj-cdüli bovált rzer a  tüdő é s  k - lo g z 's l szorveret  
, gbc't . oV.̂ -1 e íl-n  n K a  t  n p á t e r  f e n y ő - k iv o n a t a .  Bizton  
siker. S ám os e lln m e;ő levé l e lső  m n gu  orvoRoktól ó s  e lőkelő  
e g y é n e k tő l. Ára l l iie r  25 fr l .  — ’/j liter  13 fr t 50 k r. >/« liter  
6  írt 25 kr.

A - a p o l  f o l t t l s a t i t ó  s z a p p a n ,  e t l l  .-olit m inden  foltot 
fxair, Bánról, koeslkMAaes tdata) Mnaely rútadból Ara darabon- 
k iü l vilógoH ruha r A w r o  2 korona, sö tét ruha r ís r  re 2 korona.

S t o r 'a  r o z s d a  f o l t  v í z ,  e ltávo lít  n J n d en  rozsdafoltot a 
fehérnem űből n s z ö v e t  rrn gá ló  a n é lk ü l. 1 ü v e g c se  2 k orona. 
T lm iitó  szere  m ilrt.ilm atlanságáért e s  h a tásáért jótá llók .

I t n s l td s  in v .r e n . V a ló d i  e g y e d ü l  n  k é s z í t ő n é l .

E liX R B tn  . lA x o S  gyógyszerész.
pJE" l l  I I. I. i:  l», (T o r o n t a im e r *  e .)  m

Posta , v a su l é ,  lávirdaállom áB.

H 127O S teljes kiadás, mely a
a  Jehova és mese a varrógép

ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképével dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.

' I

rí ■!;. Wj« ’ 40
b tríile s , frn n e ..  k« 1.S0 
• ó r iá s , k lje  1.10
15, 25, 35, »‘5 < s  - .9 0  

Kaviár, • i v - c g  <!' : o - . 2.50 
Dabrno. kolbász, va lód i, ko l.í'o  

I 50 Gócul virsli. parjA .. S é< - . I:í 
í Irr.porial sa it , legfli:.. 5 «T> 1 20 

C sljs. ’ c , aior. I"*i db 1.2'i 
horgcaiol* •• ilódi. ''Íj* . ..  l .  ri 
Cair.arbort, v.-.' v ii. I ó'.i . . —J 

■ (’bocot. cf'm bonbpr. ’ ik o  —.00 
. f . — Szalun < r m b o n b o n .' ’sk o  —.»«

E l  a  l e r « z e b l » .  l e g 
o l c s ó b b  s  l e g k e d v e l 
t e b b
p o  O a j á n d é k ,  o  o  o

Vidékre postai bórinentes 
kfildéssel 1 frt 60 kr., ha 
oz összeg előre külottik be. 
Kapható a ..BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

Budapest, Király-utca 12. sz.

Torraelek tea, ' : fin I - v  *« ; ’ •Izy --'’U w  ren«!e;he- 
?’o...-;»c. r .:i-rn r. fi c tü '  tón  2 .— ü lt . '  iá k :o  u.íd ü o r ;  lit íju ie n -  
C egnae, francia , a  e m lln /o , 4 . -  tcseu , l u - p n  csm-.acr.-i;’. a küld  
DMAíTtten»Uteanh>T,’ U -  x p é n i ebMrges b ek ü ld és •, Óiét- 
Kuba-kóvé, etaCreodÓ, k ljt  2 . - ,  le g  utánvéttel

e... é s k ir .  udv. fttazerkoreakadő  
Budapest, K ecskem éti-utca 16.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Szerda, 1809. évi február hó S-áa.
A G y u r k o v ic s  lá n y o k .

Élftkép 4 szakaszban. Irta : Ilerczeg F ©renc.

Szemé yuk:
Gyurkovicsnó Szilagy Liza Galambot*
K atiuka • Klári Váradi
Sári Arany o«sy Kadvátiyi Molnár
Ella I 1 . Rózsahegyi
Mici Somló Kor kar Ráthonyi
Terka Combaazogi öándorffy Füredi

Ke.(Jete 7’ érakor.
Csütörtökön A güsúk

legú jab b  fü ze te i:
Elbeszélés. •’urtl.

Somossy mulató
A lb r e ch t F e r e n c , bérlő. 

X exdete Q óralsc;. v e jo  12 óraUcer. 
M a

Bámulni, csodálni és egyúttal nevetni lehet az uj, 
szenzációs

»*A. p á r i s i  v  e  n  d  ó  gr I ö “
cimü bűvész némajátéknál, melyet az

A gou st csa lád
ftd elő. — Továbbá a nagy fareangi m űsorban:
A L arft-b arsen  le á n y o k , (3  h ö lg y )
felülmúlhatatlan giranasztil % egyveleg munkáiban 
* 3-szóró* nyújtón, szenxációs ugró excentrikus.V JH 1 1£ <S I C D O ItA

ismert szubrett rövid vendégszoreplóse.

Re c la m  a ssz o n y .
ta la m in t  a  n agy  a z en zá c lő i m O vézz- 

program it!.
H olnap, cafltBrtSkBn. 1 8 0 0 . feb r . O -ín  
■agy fa r sa n g i v a . i r  m O v észestíIy -  
■yrl é s  A la r m .b á lla l egybrkHtTP a 
bu dapesti A r t is ta  cgyew illet Javára. 

Minden ünnep ét vasárnap két előadás.

8 0 . t'op p ée . H ^ n rie lto .
B. Tölgyessy Margit.

A szegények úsalnyoniottnkmélyszivü 
költője ez elbeszélésében egy egyezorii 
innnkiisleány szerelmének megható tör
ténetét mondja el.

8 3 . M a liid é  S cra o . f.eányok. Fordította 
Tóth Béla.

A híres olasz regényirónfi e füzet két 
hosszabb elbeszélésében nngy művészet
tel ábrázolja a kenyérért kiizilö szegény- 
leányok sorsát.

8 1 . Soplioeles. Antigoné. Szomoitijóték. 
Ford. Keninnes (Kempf) József.

A nagy görög tragikus e legszebb 
müvű itt a Kemencs kiváló sikerű uj 
fordításában lát napvilágot, kimerítő hő
vezetéssel és jegyzetekkel.

8 5 . Á b rá n y i E m il. Márciusi dalok és 
egy. b köliemények.

A füzet Ábrányi Emil legszebb haza
fias verseit tartalmazza, köztük főleg a 
márc. 15-ikí nemzeti ünnepen ország-, 
szerte szavalt alkalmi költeményeit.

8 0 . T o ln a i I.ajoa. A nagygyarosek ésj 
egyéb elbeszélések.

A régibb Írói nemzedék e kiváló el
beszélő költője o füzetben legdrámaibb, 
legmélyebb novelláit gyűjtötte össze. 

Minden füzet egyenkint kapható.
Egy-cgy füzet ára 15 krajcár.

Megrendelhetők a

„ B u d a p e s t i  X a p l6 4í
kiadóhivatalában,

Budapesten, Vili., József-körut 18. ez.l

M a g y a r

Könyvtár.
É j e n  é s  

j é g  e n  á t .
Irta:

\u n n c n  F r id i jo f .

(NeUSTElN fá'a ER28E8ET labdacsok.)
E p ilu lák haaonló káezlttn nyaknál m inöon  

ebb l .e .'su lcn d ő k ; mentek minden ártalmáé anyagtól, «« a lttU -  
(tervek bajainál le-jiobb ar< d m én y n y el hM zn4,t**T* “ ’ 
hashajtók, v 'it 'a a u tó k  ; «arv g y ó g y sz e r  eein jo b b  a a  m ellett o ly  
ir ta lm a tla u , m int a p ilu lák  a

S Z B I C 3 S O T t V L .A S  “EK3 
a legtöbb  b?tajr«óc«»ta fo ^ á  a e lleu . Cukroxott künojU k T ógstl 
m éa gyprm okols i s  ex lv csea  vesz ik .

MT- Eay 15 pilalát tartalmazó doboz 15 kr., 
tekercs, aioly 8 dobozt, tehát 120 pilulát tartalma*, 
csak I forint a 4.
Á i r n c  T v tán zá so k tó l küldaJaoa óTakoJjunk  
V V d b .  Kérjünk hatói . '/o tta n  Mouetein Fttlog 
hashajtó labdacsait. V alódi c sn k . lia m inden do 
boa törvényiing  b a jagyaoU vótljagyü n k k el p:ro«. 
t. knto nv .m tatásbau „rfz nt l . ip ó ’* é s  Neustaii. 
Fülop gyógyszerész ‘ •úti < ’al van e llá tva . A 

• >..-nl • rvónyrz i. . v  d e tt c so m a g 
ja ink  alá írásunkkal vannak vUátva.

O f«  IC U  Í A T K I X  F  C l
„Szen‘ LipOtlio«“ címzett grógyszertára

T., I’L A M K E X iA S b E  «.
n.’kt ir  B C D A rESTEN  .

i TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, K raly-utca 12. szám.

ti ddhelsgoív'.knAI, torok katarrasaál, at-vmlnl régi 
kóhögérnol Eőkcp ki’ltnö hatáat gyíkon?1 a gyermekek 

légcÓMt«rvc«rlor.ek baJ.-Ur.il. Ij'-n krlbimea írd.
.  T'C-.V G v c fir  r tr n  1 C l-t, 0  Q v « e  b é r t n e n t v e  O  C r t .  

<lr. B r o z i k  l á l i r o i y  . l e ü l t é  as összes »yj|ysrertérskban. írepua-, esemepa- és fBszsrkorea  
ked sekber. Ma yer..rjzég| kixérólegoa főraktár:

I. réaa. TÖKÖK JÓ ZSEF o v á g y e a e r tá r a ,  K ir á ly -u tc a  12.

A „F r  a m“  útia-.
77. rozet.

II. rész.A. s  z  á  n ú t .

78 . rOzet.

E g y -eg y  rd zel ára
13 k r .

Megrendelhetők: a

,B u d a p e st i  Kaplő*
kiadóhivatalában,

Bjd>'i'e’ t, József-körut 13.
isáia.

Rövidítve fordította:

Utazáson nagyon praktikus. — Rövid hasznaint után 
nélkülözhetetlen.
ü a t ó f i á c i l a g  n e < Y l i s t á i v á .

E lis m e r i  leg fő b b

Fogtisztito szer.
A száj kiöblitéae, eenpán ar.áj- vagv fo<vixxe< 

magában nr-m elérendő n íotrak tőkéiét" megtieztí- 
táartra. Ehhez pgy fogtlszfitAvernek használata okvet
lent I ssükeó'/ea.'3T M lnclentttt l«»p h ató . TH1
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Í  Minden szó egyszeri beiktatása petit

betűkből 2 kr. Címmel ellátott hír-

Í-  rétesekért külön 80 kr. kincstári 
belyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK £hiréctésekro díjmentesen ad fol- 

világositást a kiadóhivatal: József- 
körút 18. szám.

I.evélbeli tudakozódásokra ingyen odúnk felvilágoeitást. e*ak a válaszra szükséges béljeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a  kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apkó Hirdetések
és

e lő fiz e té s e k
fölvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k i a d  o h í v a  t a  !b  a n  
József-kfirnt IS. 

r.lun>>nt a kö.otkeró tfo-
hánytözsdékhen: 

Breuer nővérek. Teróz-kőr-
ut és Podmaniczbv-utca 
B árok.______ ________

ÁSer~Leóna, Linót-korút.
Ncisecsek-tél© tőzsde

tőfi-tér.
Pe-

Özv. Wébur Vilm-SM, Váci- 
körut 15.

Féídmacn Mámé, Marokko:- 
utca 1.

iCürthy Ka Imin ne, 
cad-utca 1.

Weítcenfpid Jakab 
Utca 1._______

Reál:eh Szidónia, 
víca 56.

Benda Jűzsefné, Andráasy-
ut J 0 . _______________

Deutsch Miksáné, Andrássy-
ut 38.

Sohneík-r Mérné. Dob-utca 
és Károly-körtit sarok.

Soproryi V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Özv. Hellada Anna. Múzeum-
körút 10.

Szanfu Mór, Kecskeméti- 
utca és Kálvin-tér sarok*

Deutsch Júlia, Józzcf-körut 
50. Barose-utea sarok.

,,Falinak**
levele van a kívánt helvon.

3690

G en tle v n e n tn ek
levele van a kiadóban.

.3030

„ ír ü n k é n e k "
Miskolc poste-restant leve
le ment Balaton vidéki tői.

8088

„ G y e r e k a ssz o n y “ !
Levél ment.

„G . M arg it."
aOrgOs levél várja szokott 
helyen.

C orn éU a!
Vasárnap délben váriam, 
de nem jött. Tudassa 
okát. Károly

V a n -e  m ég  é rd ek
nélküli szerelőm a vilá
gon ? En r.sm hiszem ! 
Ha akad szép asszony 
vagy* leány, ki az ellen
kező;, ről meggyőződtetni 
akar. úgy Írjon a kiadó- 
hivatalba .Hitetlen" cí
men.

Cmüför  tök
és péntek a meghatáro
zott időben és helyen vár, a késedelemért bocsána
tot kérő Balneolog,

2122

S z é p  n e m !
Keresem az ismeretségét 
oly szép úri bölgynok, 
kit barátnőmii! tekintve 
nagyvilági körömbe is 
nyugodtan bevezethetek. 
Szépség mellett feltételem 
az is. h )gy hü legyen. 
Mindenféle anyagi szük
ségletről magam gór dós* 
ködöm. Levelet családi 
viszonyok leírásával <*z 
eactő.'or; újabb fénykép- 

t <1 kérek ..Gróf ifjú 
címen e laphoz. 2124

E líy v id é k i Hatni
ember óhajt levélileg szó
rakozni egy pesti barna 
leánykával. — Lóvéiét 

.Szórakozzunk" eimen
kér a kiadóhivatalba.

3688

Á la rco s b ú i!
Azon bájos dominót, 1 
vasárnap n ga/dasszon.vi 
álarcos hűljön e lapra 
gyelmoRsé tettem és

11. 2 .
Ezer köszönet Sajnos 
mo9t nem lőhet, bár igen 
szívesen tenném. Ha vs
aiéi nyomja lelkedet, csak 
bátran ki vele. Sokszor 
üiAl öreg szerelmed. 3683

K is  barna  asszony*
n»k Lukács-fürdői isme
rőse vasárnap kapta le
velét. Vikusnál nem ke
reshette fel. Budán. Fő
utca 77. szám alatt dél
előtt minaig találhat/! —• 
de levéli értesítésre öröm
mel felkeresi bárhol fi 
iedvvs barátnőt 36S7 ;

E g y  ö le in n t
fiatal ember keres macá
nak barátnőt, ki zóra- 
koztalására hajlandó vol
na. Ajánlatokat ..Életunt" 
cimon kér kiadóba.

S z ín i n ü v en d ő k
garoag pártfogót keres. 
Leveleket .Vénus" címen 
kér a kiadóba.

A zon h ő k ru h á s
hölgyikét. a kivel csütör
tökön délelőtt & villámon 
köztemető-uti vonalán 

utaztam és a Rajnok-utcá- 
bán e lapra figyelmeztet
tem, esdve kérem, hogy 
valamely napra a délutáni 
órákban, találkozó* kitűzni 
szíveskedjék. —- Levelét 
„Lovagias kísérő* címen 
kérem a kiadóhivatalba.

2118

M ost é r k e z e t t  m eg
Budapestre egy jósnő. La
kik C’.löi-ut 21., ajtó 5. 
földszint. 3384

E g y  barna
egy éves nőstény anp >1 
vizsla jól bevezetve, ki
tűnő faj, eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 3686

F r í t c l j e s
28 íves nőtlen ember bár
minő alkalmazást keres, 
bármilyen feltételei, roel 
lett. Cim a kiadóhivatal
ban. 2117

Ő vadókkÓ pes 
in te llig en s Tértin, n 
l e g jo b b  referenciákkal, 
.illáét keres Közvetítés mer- 
felelően honoráitatik. A,™ 
latok . ZS1GM0MD- a-art a 
kiadóhivatalba kéretne*

8689

IlázaRságkftzv e l il ő
keres házasulandó keres
kedőket, alkalmazottakat, 
hivatalnokokit, iparoso
kat. r im a kiadóhivatal
ban. Található 12—1-ig 
este 7-től. 2107

R iniatniirán .T i
részvények rapid emelke
dése és további árfejlő- 
dés ki vk nátha Visa foiöl 
megbízható értesítéssel 

szolgálok. Megkeresések 
..Beníontoz* alattkiadóhi- 
vatilba kérek. 3691

lAójcyézefli sző k e
kis fiamat örökbe adnám. 
Cim a kiadóhivatalban.

. ' ■

C im író k
ajánlkozzanak .kitartó" 

jeligével a kiadóhivatal 
utján. 3693

Akinek megvan a
„Kereskedelmi Yegyésiet“ 

. Tnnts a -3 0 O 0  fr t
mellékjövedelemre itho1 

•ee rt

F ra n c ia
gyakorlati órákat* óhajt 
venni egy fiatal közhiva
talnok. Szives megkere
sések „Szerény föltételek" 
cimon a kiadóhivatal to
vábbit. 3C94

É l e t b i z t o s l t A  s
felesleges, ahol megvan a
„Kereskedelmi Yegyésiet'1

eiraíi könyv.
(Mert ott vagyon maiad.)

M eg v é te lr e
keresek ogy Jókai Mór 

100 kötetes kiadását. 
Ajánlatokat -Magas ár"

alatt kérek a ki
adóba. 3695

E g y  Jó forga lm i!
kávé-mérés, tojcsarr.ok 

vagy csemege üzlet ol
csóit megvételre kereste
tik. Cgynökök kizárva. 
Ajánlatok ..Olcsón- jeligé- 
vei a kiadóhivatalba kül
dendők. 21C3

G y a k o r o lt
monogram hím ”őnőkűl!au- 
rió alkalmazást nyernek. 
Cím a kiadóban. 2112

E g y  t is z te s s é g e s
fiatal gyermektelen há
zaspár, jelenleg iá ház
felügyelő, egy ragyobb 
házba r.jánlkozik ház- 
felügyelőnek. A férj f<" 
városi adóbiztos. Beszél
n e k : magyarul, németül 
és tótul. Cím a kiadóban.
_  ______________ 2105

í lű /m e s te r n e k  
uján'k- ;ik gyermektelen 
hó »spár 3—4 t-r e'etos- 
hózbán és kéri a házi 
urak figyelmét. A í«‘rj 
gáz-, vízvezeték, oba- 
cseng -szerelő és lift-kezo- 
lö ( s jelenleg is töbl-<’ v óta 
házmester. Cim a kiadóba.

3670

Az országos
mugjar syorsírtatl egyesület

március hó eleién

Báthori Dezső
középisk olai tanár ur 

vezetése alatt
u j m a g y a r  e s  n é m e t 
n y e l v ű  g é p -  é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyam okot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

, ,Y O S T “  írógép
r.'9ív4nytAr«abá'7

E r z sé b e t-k ö rú t 0  — 11.
New-York palota.

(IIUIIC 
Tiiury Zoltán 

színmüve
m ár m egje lent.

Ára 60 kr.F ia ta l, sz o lid
leány felirónak vagy -x « **

pénztárosnak ajánlkozik BcriDÖDlOS aJáülOt*

O r s z á g o s  M agyar  
G y o r s ír ó -E g y e sü le t
p-yorslrZsi tanfolyam ain f. hóban

Ön. B isyní Bányai irniidí
ok i. tan ítónő

személyes vezetésével, uj 
magyar levelező-, vita- és 
ném-t kurzusok kezdőd
nek. Nő és férfi jelentke

zőket o
í í  y  o  r  s  i  r  á  fi i ,

to v é b b A

Remington - gépirási
tanío'yamokra korlátolt 

számban felvesz 6741

szerény feltételek mellett 
Ajánlatokat .Szorgalmas* 
cím alatt kér e lap kiadó
hivatalába. 2109

A n golt
alaposan lehet megtanul-1 
ni egy több évi gyakor-, 
lattal ‘ bíró nyelvmester-1 
né’, ki az itteni jobb kö
rökben már fénves ered- 
m érvt ért el hallgatóival.

k . . F i t  g  H a h *  
jeligére a kiadóba kéret
nek, ahol a cím is meg
tudható.

küldéssel 75 kr.
ULUllUHOIU tS

E r z s é b e t - t é r  2 0 . a z .

Megrendelhető:

Deutsch Zsiqmond! „Kereskedelmi Vegr*s«f
J  a har.yr.t! 6 század

A r a  n y k ő n  y  v  e,
(Tessék meggyőződni.)

és Társa 
könyvkereskedésében. 

Budapest,
IV.. Bécsi-utca 2. sz. ■

E le" á n .:in
b ú to ro zo tt m oha  két
urnák is alkalmas. a Váci- 
köruton, esetleg teljes el- 
látással is február i-órc 
jutányos árban kiadó. Óim j 
a kiadóhivatalban. 2099

tfííy<** s z a b ó n ő
mérsékelt dijazáfért ajánl
kozik házakhoz: és házon j 
kiviil is a legújabb divatr. 1 
ruhák elkéssiŰ-t* re. Cim 
a kiadóban. 2OS7

1 f r t  2 0  k r o jc ó r
akkor kamniozlfc évente 

3 C C O  f o r i n t o t ,
ha c.-ry

„RirecMelni V ejytal“-el
rendít érte.

Kossuth 
élete és

Lajos

E gy b o lt h e ly is é g  
K ó tja r a tu  m alom  a A c m ei-u te á b a n  

a zo n n a l k iad ó .
f i n  n k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumm! és halhólvag 
úgyszintén összes női 
(ívszerek) F Berguerend 
fHa leghimevesobb pá
risi gyárostól legelőnyö* 
sebben beazerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST.
VII., Erzaéüet-körut 50

Részletes kApe • ér.‘AKy-

N a e y  va n y o n i
szerezhet a

„Kereskedelmi Vegyészt11 
ciraü mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
fórfiai állították össze, 3 
írt bolti ár helyett nv*g 
néhány napig (ajánlott 

postai küldé sei 
1 f r t  2 0  k rajcár  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapjan az 

U i ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi v a r r  nő 
évex ite

2 —3 0 0 3  torzra
biztos jövedelemre te t 
szert, tdkebefekteíés nél- 

i kül, csekély fáradsággal, 
I otthon végezhető munká

val.
Mrdenr.cmü

• kereskedők és iparosok 
I üzletük jövedelmét meg

kétszerezhetik.I tisztviselő éstanliournk
I "7*had úrA!kb:wl könnyű é.«'. - 
| rsületae munkr ArAn C3a!4dj ' 

rószAre
V A G Y O N T

s/erexhetc*?*-. e kMevv tar.iíási t 
nyomon.

Már esah n ‘ L íny azúr néldf.i • 
van wktAron. írért s-.ir. i. r i 
raját Arüekében cs*.ík ik, 
I-(üa'?ókt.aI-nnI ft.-i--K-r.d-' 
cdilzorübbea posiautrh .

olh. 
Nicftoi • )' 

használhat 
adó. Cim
talbar.. 2038 I

Főn y e re  ni «•« y -
r.’\ I r

„Kereskedelmi Vcgyéuei“
•ló  é s  szó p irá su

fiatal ember bú; minő meg- 
•elelő álláat keres. vágj 
Írásbeli munkát. Címe ; ; í i f r . t o n  b,. 
kiadóhivatalban. 204' • ■» 1 K ■

E g y  c s in o s
bútorozott szoba a Hu- 
r.yady-téren február else
jére egv ur e ám ára ol
csón kiadó. Cim a kiadó
hivatalban. 2076

K ét c s in o sa n
bútorozott szoba egy gyer
mektelen f iolűdnál a Li- 
pót-k<' rut é» Andrássy-ut 
közelében azonnal k*adó. 
Cím a kiadóban. 2070

S zép  Irűsu
hivatalnok 1 ármih irá«- 
ue.i munkát • ■•', má-
S'dáf."kat németni éa r.- 
gyarui szerény .ii. zás 
mellett. Cim a kiadóban

Nzf-p p r a x is sa l
birí» tanárjelölt n< velői 
vagy korrepetitor! állást 
keres. Cim a kiadóban.

2109

F eb ru á r  hő
1-éré vagy lí-^ ro  k la ’ó 
egy szón tár’aR két abla
kos utcai szoba a 1V. ke 
rűlctben. egy v^gy ,;ét 
úri ember részére, e-et- 
leg teljese1 látással, vcs 
tudakolózás e lap kiadó
jában tudható címen.

Irta: Gracza György 
Ara 1 írt 20 kr. Discki- 
»dás velinpapirra nyom
tatva 2 írt. (Az ejye-'ern 
kiadás ötszörös, a di*-*- 
kiádás 15 a mn nyomatú 
borítékban fűzve.) Ez a 
kenyv feltétlen méltatást i 
érdemel azért, mivel tir- 
gyilago siggal, valódi tör
téneti felfoyással van meg* 
írva. Annyi uj adat van 
benne a különösen any- 
nyira érdekessé válik, 
n.ert az egész életrajzot 
a mai napig vásolja, hogy 
bizton hiszszök, hogy 
Craczának e müve non* 
sokára meg fogja találni 
az utat minden magyar 
ember szivéhez és aszta*
Iához 39 eredeti rajsza!
232 oldalnyi wrj. deleni- r#(/ye m<,9 

ben. Megrendelhető
a .Budapesti Nuple" ki- i \  ,*̂*z

„Kert-sk-deImi Vegyészet?
kcnyvkirdó v ’üi.i tinü

Ú JP E S T ,
I f l t v ú n - i i t r a  f tz á m .

O lcsó a ra n y  és  
ezü st e la d á s ,

valamint a legszebb ék- 
Fzertárgyak, u. ír., nra- - 
férfi láncok grammja 
kr., arany lórfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 ki- 

tói kezdve.
12 darab ra/áo , ezüst evő- 
eezkbt 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 6z.'mélvr9 
140 frt. 6 személyre 7ó 

frttó. zezdve. 
Girandolck.gyertvatart < -■ 
tálcák es o szakmáiba *. 
gó cikkek gramm ia 6 kr, 

- -  , i minden darab hivatalos
nettnek vatőtU  m a tiy a r  , fémjoijóssei van ellátva.

zálogházi cédu- 
| Iákat-
G rünbcrccr A. Béla

BÓh .'/.gyen.cA:t bort-
: x?n hiróéU'# b » lldé«9 

r «f>tép I pr.ee r.;/.
K,ví»á«tett. « „SuJiputi

Sap'ó̂ -1.61.

j V l l n í l e n
h á z i -

£  a s s z o n y
•za! J

adóhivatalában, Budapesti 1 hnziruK  i'iissatut
in ta r ta lm a z . Jz  dra 
iijrn  u é p t n  bekö t vz

. . A z

É r t é k p a p í r -

1 f  r t  ÜO k r  
Megrendelhető: a „Hu- 

* ii a p e s ti  Napló'*  kiadó
hivatalában

ö r ö k ö s e i  
Budapest. Városháztér 9. 
(Haris-bazár, I. en ., a,tó 
23. Képes árjegyzék in* 
gyen és bérmentve.

| ytiiiHiiiiniiiniiniiiiiiiuiiiuiiiiiMiiiiiiiniiiiiiiniiiiiiiiiiuiitiiiiiiiiiiiiK'iiKiU
Púrgleitner J. gyógyszertára

N'lkUMrietl" kéz,könyv, i I ................ ......................................................... ..................

t ..k p a ,.i ,tu la jd o n in a k . != t o l J w r  ps izom eposito psszen cia ja
. ,>K . k-'é'1 • ' 11 U'ztos alpwl nórényekböl. Arc-, fej-, IsHIet- f-o kcrcaat- s

tar.kk 'TteKpa.ur- Vagy , .. ctnuifájilalnntk, továbbá a régtagok, Kt rgén teát a» : 
pénzkezelőinek hasznos I :  Mcftett oyrngrcésc ■ U«n. Rgy Ovrjr á*» SO k . s

i i  =iiiiiiiH'íiiiíiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiiiniiií:iiiiiTiHniiiiiiiniiii= i
s z é n - . . I | |  S t i p i a i  „Bwénynadw | l

1 - — fStcierlcchrr ICrtíuteranftt

; Szcpességl kárpáti
' fcnyöhorovlcska. valódi, leg- 
I finomabb minő; ógü. kis 

régi, f» 
frt 7ö 

kr. bciin ’ntvo, utánvéttel 
Ganovszky Gusztáv fenyő- 
bor ov ieska-gőzfőziTf-társa- 
súg Szépes-Szombat <Sze- 
pestnegye.) 5728

2 —3  h ö lg y n e k
egv alkóv os szalon 
cgv csinosan bútorozott 1 üstökaen égetott, 
szóba, mindkettő külön- kiló. palackban 
bejárattal, azonnal kiadó. u-
Cim a kiaőóhivuUlbaii.

2116

V arró n ő
opy forint nap díjért var- 
rá’-t elvállal. Óim a kiadó
hivatalban. 2106

i ’tr.v f s ln o s
szolid leány üzletbe vagy 
mészárszékbe föl írónő-

vágy pénztárosnőnek 
ajánlkozik. 'Címe a ki
adóban. 2062

S e z c r e x  l í c ,Okleveles
fra n c ia  nevelönö
240 frt érifizetés, 2 évi 
szerződéssel és ú tik é iu l-; X frt 53 kr.
gok megtérítése Francia-
országból ; továbbá Mcgrende.hűto:
francia játszótársak j « ,.
l i f—13 éves Ic tlnyok . ’ ‘ J*' < ’’l~kiadőhive*::«Iában.

-  m e l l -  é s  t ü d ő b e t e g e k  r é s z ir e .  = |
i ^ £  Ezen szörp mell- ó« torokbajoknál. elnyálk&so- s  
: ? r  óas. rekedtség. Idült hurut es szamárköbörés. S  
• |  5  nehé? Iéleg?cs, tudóvész. továbbá a lógzőszor- = 
J | s  vo’et Összes bajai ellen legjobb sikerrel hasz- 
= =  cáitatie. Egv üveg ára. Budapesten á tvéve,?  
5 5  38 ki. 2
;siniiiimiiiiiiiiniiiiiiiiiniiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiniiiiiiiiiiiHiiiis

frt évi fizetés, és útikölt
ségek megtérítése Francia- 
országból, 2 évi szerző
déssel, állást körösnek 
GRÉTSY AOOSTOX Úgy- 
nöksége által Pu lepi st, 
Erzaébet-körut 21. II. eme
let. 8662

Dr. Wuchta növénykenöcseSzegényember
az. akinek nincs meg a

„Kereskedelmi Vegjésift11
oimfl könyv.

K e r e t e k
ar ▼. vagv VI. kerület
ben egy elaöemeleti vagy 
fAidvzinti kétseobáa utcai 
lakást hozzátartozóval mo-

___  derít házban. Ajánlatok
kérem e lap kiadúhivata- „l>. B." alatt a kiatfóhiva-} :U*.pi 
lába. 2121 I talha kérek. 21231 kiadóhivatalban.

rókát el to olvassa, esdve 
itársm, hagv nyújtson mó
dot a megismerkedésre. 
Discratiót egyéniségem 
nyújtja. Szives sorait 
„Összetört szív- címen

F ia ta l  leá n y
bárminő irodai foglalko- 

k e n a , k i a ¥< fél e
M a k n la tn r a  pap ír
e la d ó . Cim  a ki

3470 í adó bt* 11.

is u iiw s t 'ü 'L ü

I ».« urak J D védelmet n»'.|, kke-evetrOI hap-as
i lt r . 'ri'sfa

■ He’nr. Sir er-- •
lm, OMNvttansa. üu

: |  fijdalnmesi'lapitélSg és győgyitólag hat köszvény.
* csuz, szrggatás. i;mok é* Idegek merevsége, zúzások, 

helyi göroeuk és hasonló bántnlmakníl. Nogy!•*
is  ’ üveg ára I frt. kisebb flvegára 60 kr, 

Pőraktár Magyarország részére-
j Török t e f  sí»rtára Budapest. Kirily-n. 12. =
í  í:..síi z .k in u is i  uu ií tí..,-is.tri«iaiwi. s

i niiiiii>imiiuiiniminiiiniiiiiiiiiimmninmnininniiiiimii»n»lw>,llwnl,>L.
*  .féttU* Irod.Imi rtU»IM V» nfo iad u  r tn T é o jU in u ig  kötfvrgá^épín, Badapcgt, K ,  ClWiirt 2ö.


